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  Zinderend kerstfeest


  LYNNE GRAHAM


  


  De kerstlichtjes gloeien in de boom, en de passie smeult in hun hart...


  


  Vito Barbieri houdt Ava Fitzgerald verantwoordelijk voor de dood van zijn broer. En laat uitgerekend zij de nieuwe stagiaire zijn bij een van zijn bedrijven. Omdat haar aanwezigheid op kantoor hem te veel afleidt, vraagt hij haar het kerstfeest voor zijn personeel te organiseren, dat hij op zijn landgoed houdt. Dat blijkt helaas ook geen goed idee, want wanneer hij haar daar ziet, laten de verwarrende gevoelens die ze al zo lang in hem oproept, zich niet meer onderdrukken...


  


  Waarom heeft Vito haar voor deze klus gevraagd? Heeft hij haar soms vergeven? Of is hij die ene kus tussen hen nooit vergeten? Ava weet het niet. Wel weet ze dat het een vreselijke vergissing is weer zo dicht bij hem in de buurt te komen...


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Zinderende liefde (Bouquet 2995)


  Onverbiddelijke minnaar (Bouquet 3119)


  Aan verlangen ten prooi (Bouquet 3127)


  Spaans, trots en arrogant (Bouquet 3135)


  Tranen in de woestijn (Bouquet 3175)


  Arrogant en meedogenloos (Bouquet 3183)


  Verzengende kus (Bouquet 3191)


  Nooit vergeven (Bouquet 3223)


  Griekse verleider (Bouquet 3234)


  Gekust onder de mistletoe (Bouquet 3258)


  Spaanse wraak (Bouquet 3295)


  Ontembare begeerte (Bouquet 3302)


  Onvoorziene verleiding (Bouquet 3310)


  Griekse affaire (Bouquet 3338)


  Passie in de woestijn (Bouquet 3357)


  Schandalig plan (Bouquet 3380)


  Opwindende voorwaarde (Bouquet 3388)


  Verlokkelijk voorstel (Bouquet 3396)


  Genadeloze liefde (Bouquet 3422)


  


  Eiland van verleiding (Bouquet Favorieten 306)


  Vergeten liefde (Bouquet Favorieten 306)


  Onder de Turkse zon (Bouquet Favorieten 306)


  Rendez-vous in Parijs (Bouquet Favorieten 338)


  Nachten in Napels (Bouquet Favorieten 338)


  Verliefd in Genève (Bouquet Favorieten 338)


  


  Bemind en bedrogen (Collectie Favorieten 343)


  De trotse minnaar (Collectie Favorieten 364)


  Huwelijk op zijn Italiaans (in de bundel Hartsgeheimen, Collectie Favorieten 351)


  Tussen zand en zijde (in de bundel Oosterse dromen, Collectie Favorieten 355)


  


  Verborgen begeerte (Passie & Overgave Favorieten 362)


  


  4 Zusjes, 4 Bruiden (Verzamelbundel)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Kerstmis. Het was alweer zover. Vito Barbieri was niet bepaald in een vrolijke bui. Hij had geen tijd voor al die onzin rond de feestdagen, het gezuip en de mateloosheid, om nog maar te zwijgen van het gebrek aan concentratie, het hoge arbeidsverzuim en de lage productiviteit van zijn duizenden werknemers. Januari was geen goede maand voor de winstmarges.


  Hij zou nooit de kerst vergeten dat hij Olly, zijn tien jaar jongere broer, had verloren. Dat was al drie jaar geleden, maar de tragedie stond nog in zijn geheugen gegrift. Zijn broer, slim en veelbelovend, was gestorven doordat een dronkenlap na een feest – Vito’s feest – achter het stuur was gekropen. Vlak voor die fatale autorit hadden ze nog ruzie gemaakt. Schuldgevoelens overschaduwden de gelukkige herinneringen aan zijn broer, van wie hij zielsveel had gehouden.


  Maar liefde deed nu eenmaal altijd pijn. Die les had hij al jong geleerd, toen zijn moeder zijn vader en hem had verlaten voor een veel rijkere man. Hij had haar nooit meer gezien. Zijn vader had hem verwaarloosd en zich op een reeks vluchtige affaires gestort. Van een ervan was Olly het gevolg geweest. Op zijn negende was Olly’s moeder overleden en was hij wees geworden. Vito had hem een thuis geboden en was dankbaar dat hij hem had gekend. Olly’s zonnige kijk op het leven had zijn bestaan als workaholic korte tijd verrijkt.


  Bolderwood Castle, dat hij alleen maar had gekocht omdat Olly het leuk had gevonden om in een gotisch gedrocht met torentjes te wonen, was nu geen thuis meer. Hij kon natuurlijk een vrouw nemen en haar ervandoor zien gaan met de helft van zijn fortuin, zijn kasteel en zijn kinderen, zoals veel van zijn vrienden na een paar jaar was overkomen. Nee, een echtgenote zou er niet komen, dacht hij grimmig. Hij was zo rijk dat hebzuchtige, ambitieuze vrouwen zich letterlijk aan zijn voeten wierpen. Maar of ze nu lang of kort, welgevormd of broodmager, donker of blond waren, de vrouwen die zijn enorme libido bevredigden, waren praktisch onderling inwisselbaar. Seks interesseerde hem eigenlijk steeds minder. Op zijn eenendertigste begon hij andere eigenschappen bij een vrouw belangrijker te vinden.


  Hij wist nu waar hij níét van hield. Leeghoofden irriteerden hem. Hij was geen geduldige, tolerante man. Intellectuele snobs, feestbeesten en strebers vond hij saai. Giechels en flirts herinnerden hem te veel aan zijn verspilde jeugd, en harde carrièrevrouwen waren aan het eind van de dag meestal opgebrand. Dan had je nog de vrouwen die meteen een vragenlijstje afwerkten: wilde hij kinderen? Wilde hij zich ooit settelen? Nee, dat wilde hij niet. Hij gaf zich niet over aan dat soort illusies, vooral niet na het verlies van Olly. Hij had gezien hoe vergankelijk het leven was. Nee, hij zou een rijke, opstandige, veeleisende oude man worden.


  Na een klop op de deur stapte er een vrouw binnen. Karen Harper – zijn officemanager, wist hij na even nadenken weer. Hij had AeroCarlton, een fabrikant van vliegtuigonderdelen, onlangs aan zijn imperium toegevoegd, en het personeel kende hij nog niet goed.


  ‘Sorry dat ik stoor, Mr. Barbieri. Ik wilde vragen of u wilt doorgaan met het reclasseringsproject waar we vorig jaar aan meegedaan hebben. Het wordt geleid door New Start, een liefdadigheidsinstelling. Ze bevelen kandidaten aan, die ze volledig testen en begeleiden. Morgen begint een nieuwe stagiaire. Ze heet –’


  ‘Ik hoef de details niet te weten,’ viel hij haar vriendelijk in de rede. ‘Ik heb er geen bezwaar tegen om aan zo’n project mee te werken, maar ik verwacht wel dat je de medewerkster goed in de gaten houdt.’


  ‘Natuurlijk,’ verklaarde de aantrekkelijke brunette met een glimlach. ‘Het geeft in deze tijd van het jaar een goed gevoel om iemand met problemen een nieuwe kans te bieden, nietwaar? En het is maar voor drie maanden.’


  Nog meer schijnheilig, sentimenteel gezwam, dacht hij geërgerd. Hij ging ervan uit dat de stagiaire met haar gevangenisstraf haar schuld aan de samenleving had afbetaald, maar hij was niet gecharmeerd van het vooruitzicht een potentiële crimineel in het bedrijf te hebben rondlopen. ‘Had de misdaad van deze persoon iets te maken met oneerlijkheid?’ vroeg hij ineens.


  ‘Nee, we hebben duidelijk gemaakt dat we iemand met een dergelijk strafblad niet accepteren. Ik denk niet dat u haar ooit te zien krijgt, Mr. Barbieri. Ze wordt een manusje-van-alles. Ze kan boodschappen aannemen, papieren opruimen en de receptie bemannen. In deze tijd van het jaar is een extra paar handen nooit weg.’


  Even werd hij overvallen door een licht schuldgevoel, want scherpzinnig als hij was, had hij al gezien dat Karen iets te streng was voor haar ondergeschikten. De dag ervoor nog had hij haar de conciërge horen uitfoeteren over iets onbenulligs. Ze genoot van haar machtspositie en gebruikte die. Hij kon alleen maar hopen dat een ex-gevangene daar tegen opgewassen was.


  


  Ava keek of er post in haar brievenbus lag. Dat deed ze elke dag minstens tweemaal. Niets. Ze moest het maar gewoon onder ogen zien. Hopen had geen zin meer: haar familie wilde niets meer met haar te maken hebben. Tranen prikten achter haar blauwe ogen. Snel knipperde ze een paar keer en stak haar kin omhoog. In de gevangenis had ze geleerd het in haar eentje te redden, en dat kon ze in de buitenwereld ook, al bood die zoveel keuzes en mogelijkheden dat het haar duizelde. ‘Probeer niet te rennen voordat je kunt lopen,’ had haar reclasseringsambtenaar geadviseerd.


  Naast haar sloeg Harvey zijn staart kwispelend tegen de vloer, en ze aaide hem over zijn kop. Harvey was een kruising tussen een herder en een poedel, met hangoren, een dikke zwarte krulvacht en een lange, ruige staart.


  ‘De hoogste tijd om je naar huis te brengen, jongen,’ zei Ava zacht. Ze probeerde er niet aan te denken dat de kennel waar hij verbleef hem onmogelijk nog veel langer onderdak kon bieden. De laatste maanden van haar straf had ze bij de kennel gewerkt – werken buiten de gevangenis werd gestimuleerd om gevangenen te laten re-integreren – en ze besefte heel goed dat Harvey in geleende tijd leefde.


  Ze hield met hart en ziel van hem. Hij was nu het enige in haar leven waarvan ze durfde te houden, en bij hem voelde ze zich zowaar opgewekt. Maar Marge, de vrouw die de kennel runde en zwerfdieren opnam, had beperkte ruimte en zorgde al maanden voor Harvey. Ze kon maar geen nieuw baasje voor hem vinden. Dat was vooral zijn eigen schuld, want hij was tekeergegaan tegen de mensen die hem misschien in huis hadden willen nemen. Hij had ze al afgeschrikt voordat Marge had kunnen vertellen hoe zachtaardig en aanhankelijk hij was.


  Ava wist hoe groot het verschil kon zijn tussen schijn en werkelijkheid. Jarenlang had ze zich anders voorgedaan dan ze was om mensen op afstand te houden, omdat ze dacht dat ze niemand nodig had, omdat het haar niets kon schelen wat andere mensen dachten en ze er trots op was een buitenbeentje te zijn. Thuis, op school, overal waar ze kwam, was ze alleen geweest…


  De enige die er voor haar was geweest, was Olly, dacht ze. Een messcherpe steek van pijn en spijt schoot door haar lichaam. Oliver Barbieri was haar beste vriend geweest, en ze moest leven met de wetenschap dat het haar schuld was dat hij dood was. Ze was veroordeeld wegens roekeloos rijden, al kon ze zich niet veel meer herinneren van de rechtszaak. Geestelijk had ze al in een hel geleefd – geen enkel gerechtshof had haar harder kunnen straffen dan ze zichzelf had gestraft. Het maakte niet meer uit dat haar vader haar vol walging het huis uit had gezet, en ook niet dat ze het advies had gekregen weg te blijven bij Olly’s begrafenis. Ze had geweten dat ze geen medelijden of vergiffenis verdiende.


  Bij het ongeluk had ze een hoofdwond en geheugenverlies opgelopen, waardoor ze zich noch haar noodlottige, onbegrijpelijke besluit om met alcohol op achter het stuur te kruipen, noch het ongeluk zelf kon herinneren. Soms dacht ze dat geheugenverlies een zegen was, en soms dat alleen de angst om alles opnieuw te beleven er de oorzaak van was dat ze een deel van die avond kwijt was.


  Ze had Olly leren kennen op kostschool – een moderne dure instelling met een uitstekende academische reputatie. Voor haar vader was geen prijs te hoog geweest om de dochter van wie hij het minst hield het huis uit te krijgen, dacht ze droevig. Als enige van de drie kinderen was ze naar kostschool gestuurd. Dat was de zoveelste wig geweest tussen haar zussen, Gina en Bella, en haar. En nu wilde kennelijk niemand haar weer in de familie verwelkomen. Haar moeder was dood en haar zussen hadden het druk met hun gezin en carrière. Ze schaamden zich voor hun zus. Ava was een smet op het blazoen van de familie Fitzgerald.


  Ze probeerde die negatieve gedachten uit haar hoofd te bannen en zich te richten op positieve dingen: ze was uit de gevangenis en had een báán – ze kon niet geloven dat ze zoveel geluk had. Toen ze was aanbevolen voor New Start, had ze weinig hoop gehad dat ze geplaatst zou worden. Want al had ze uitstekende cijfers gehaald bij haar eindexamen, ze had geen ervaring met kantoorwerk. AeroCarlton had haar echter een reddingslijn toegeworpen; ze kreeg de mogelijkheid een nieuw leven op te bouwen. Met een gerenommeerd bedrijf op haar cv was de kans op een vaste baan veel groter.


  Harvey liet zijn staart hangen toen hij over de drempel van zijn pleeghuis stapte. Marge zette water op en joeg hem de tuin in, omdat hij binnen te veel ruimte innam. Even later stond hij met zijn neus tegen het glas van de deur van de woonkamer gedrukt om elke beweging van Ava nauwlettend in de gaten te houden.


  ‘Hier… Laat deze rondgaan als je morgen aan je nieuwe baan begint,’ drong Marge aan, Ava een folder in de handen duwend. ‘Een paar bestellingen zouden heel welkom zijn, en ik moet zeggen dat het werk dat mijn lieve dames tot nu toe hebben geleverd, bijzonder mooi is.’


  Ava bladerde door het boekje met geborduurde en gebreide kussens, boekenleggers, mutsen met bijpassende sjaals, brillenkokers, speelgoed en lavendelzakjes, vaak met een afbeelding van een hond of kat. Om geld in te zamelen voor de verzorging van de zwerfdieren verkocht Marge zelfgemaakte spullen van mensen die haar wilden helpen. Het was een indrukwekkende verzameling koopwaar, goed getimed gezien de komende feestdagen, maar de dames hadden zich met hun ontwerpen misschien wat meer moeten richten op een jongere markt, dacht Ava met spijt.


  ‘Ik weet dat je te voet hierheen bent gekomen om Harvey wat beweging te geven, maar heb je geld voor de bus naar huis?’ vroeg Marge. Bezorgd keek ze naar Ava’s fijne gezicht, dat was getekend door vermoeidheid.


  ‘Natuurlijk,’ loog Ava. Ze wilde niet dat Marge voor haar in haar eigen praktisch lege buidel zou tasten.


  ‘En heb je iets geschikts om morgen aan te trekken? Op zo’n groot kantoor moet je er netjes uitzien.’


  ‘In een liefdadigheidswinkel heb ik een broekpak gevonden.’ Voor geen goud zou ze toegeven dat de broek iets te strak zat en het jasje niet dicht kon over haar vrij forse boezem. Met een blauwe bloes eronder ging het er wel mee door, en niemand zou waarschijnlijk zien dat haar platte zwarte schoenen te groot waren. Ze had graag pumps met hoge hakken gehad, maar kon nu eenmaal niet kieskeurig zijn. Ooit was ze dol geweest op mode, maar die liefhebberij had ze opgegeven, net als veel andere dure interesses. Nu moest ze al blij zijn als ze genoeg had om de huur te betalen en kleren en eten te kopen. De avontuurlijke opstandige jonge meid die er als een goth bij had gelopen – zwart kant, leer en korte zwart geverfde haren – was samen met Olly bij dat auto-ongeluk gestorven. Zelf herkende ze nauwelijks de zeer voorzichtige, gevoelige jonge vrouw die ze was geworden.


  In de gevangenis had ze geleerd de anonimiteit op te zoeken. Opvallen in de massa zou daar gevaarlijk zijn geweest. Ze had geleerd haar hoofd gebogen te houden, de regels te volgen, te helpen als ze dat kon, haar mond te houden als ze dat niet kon. Ze had zich geschaamd voor de hele toestand. In de lokale krant werd veel aandacht besteed aan haar ondergang, omdat ze uit een goede familie kwam en op een particuliere school had gezeten. Destijds had ze het oneerlijk gevonden dat ze aan de schandpaal werd genageld voor iets waar ze niets aan kon doen. In de gevangenis had ze echter vrouwen leren kennen die amper konden lezen, schrijven en rekenen. Ze had met ze samengewerkt en gezien dat hun problemen nog veel groter waren. Hun criminele activiteiten waren slechts een manier geweest om te overleven, en Ava wist dat dat excuus voor haar niet opging.


  Nou én, als je vader je nooit gemogen heeft? Nou én, als je moeder nooit voor je is opgekomen of je geknuffeld heeft, en je ouders je zussen altijd voortrokken? Nou én, als je moeder een alcoholiste was en haar problemen jarenlang werden genegeerd?


  Ze had geen enkel excuus voor wat ze Olly had aangedaan, dacht ze, terwijl ze moe en ellendig naar huis liep. Haar gedachten gingen steeds terug naar de gebeurtenissen van die afschuwelijke avond. Maar op de een of andere manier had ze leren leven met haar enorme fout. Ze zou haar beste vriend, van wie ze gehouden had als van een broer, nooit vergeten. Ze wist dat hij de eerste zou zijn geweest om haar te vertellen dat ze moest ophouden met zichzelf te kwellen. Olly was altijd heel praktisch geweest en kon heel goed door alle oppervlakkige onzin heen doordringen tot de kern van een probleem. Als hij was blijven leven, zou hij een geweldig arts zijn geworden.


  ‘Jij kunt er niets aan doen dat je moeder drinkt… Jij kunt er niets aan doen dat het huwelijk van je ouders kapotgaat of dat je zussen verwende nesten zijn! Waarom neem je altijd de schuld op je voor alles wat er misgaat bij jullie thuis?’ had Olly geprikkeld geroepen.


  Vol verwachting legde ze haar kleren voor de volgende dag klaar. Omdat New Start haar ervan had verzekerd dat haar verleden vertrouwelijk zou blijven, ging ze ervan uit dat ze gewoon als de nieuwe kantoorhulp gezien zou worden. Ze vond het prettig om iets omhanden te hebben en zich nuttig te kunnen maken. Alles was beter dan dat holle gevoel van zelfverachting waar ze last van had gehad in de maanden na het ongeluk, toen ze veel te veel tijd had gehad om te piekeren over haar fouten.


  


  ‘Je kunt koffiezetten voor de vergadering. Voor twintig man,’ deelde Karen Harper met een stalen glimlach mee. ‘Kun je dat?’


  Heftig knikte Ava van ja. Ze wilde alles doen om Miss Harper tevreden te stellen, al had ze het idee dat dat niet mee zou vallen.


  In het keukentje ging ze aan de slag. Om kwart voor elf reed ze het karretje de vergaderruimte in, waar een ontzagwekkend lange man de personeelsleden toesprak die om de lange tafel zaten. De spanning was te snijden. Hij vertelde dat veranderingen onvermijdelijk waren, maar ze zouden niet van de ene op de andere dag plaatsvinden en het zag er niet naar uit dat er ontslagen zouden vallen. Hij sprak met een zoetvloeiend accent, dat haar meteen vertrouwd in de oren klonk: Italiaans.


  Terwijl zijn toehoorders opgelucht op hun stoel heen en weer schoven, schonk Ava met trillende hand koffie in voor de baas. Zwart met twee klontjes suiker, volgens de lijst. Het kón Vito niet zijn, dacht ze ontsteld, dat kon gewoon niet. Het noodlot kon haar toch niet een baan hebben gegeven bij een bedrijf dat gerund werd door de man die ze gruwelijk veel pijn had gedaan? Maar ze kende zijn stem, de diepe uitgerekte klanken en de zangerige manier waarop hij bepaalde klinkers uitsprak. Vroeger had ze daar altijd een vreemd gevoel van in haar buik gekregen, alsof ze in een achtbaan zat.


  Ze durfde niet te kijken toen ze om de tafel heen liep om de baas als eerste te bedienen. Onderweg verloor ze haar veel te grote schoenen, zodat ze op kousenvoeten het hoofd van de tafel bereikte.


  Vito had een steelse blik geworpen op het meisje dat over het karretje heen gebogen stond. Hij had haar vuurrode haren met goud- en koperkleurige highlights gezien, in een knot boven op haar hoofd vastgezet, haar fijne profiel, haar elegante slanke handen en de nauwsluitende broek over haar welgevormde achterste, met daaronder een stel lange, slanke benen. Er was iets aan haar, iets vertrouwds, maar wat het was kon hij irritant genoeg niet zeggen – totdat ze rechtop ging staan en hij een elfachtig gezicht met grote violetblauwe ogen zag.


  Zijn adem stokte. Hij kon niet geloven dat zíj het was. De laatste keer dat hij haar had gezien, had ze kort zwart haar gehad en een getraumatiseerde blik in haar ogen, alsof ze niets zag of hoorde van wat er om haar heen gebeurde.


  Scherpe lijnen van spanning tekenden zich af op zijn knappe gezicht. O, hemel, het wás Vito Barbieri! Misselijk van de schok bleef Ava stokstijf staan, met zijn kop koffie rammelend in haar trillende hand.


  ‘Dank je,’ fluisterde hij toonloos. Terwijl hij de koffie van haar aannam, gleden zijn donkere, goudbruine ogen over haar bleke geschokte gezicht.


  ‘Mr. Barbieri, dit is Ava Fitzgerald. Ze is vandaag begonnen,’ zei Karen Harper behulpzaam.


  ‘We hebben elkaar al ontmoet,’ sprak hij vinnig. ‘Kom na de vergadering bij me, Ava. Ik wil je graag spreken.’


  Op de weg terug naar haar karretje slaagde Ava erin haar schoenen weer aan te schieten. Met de ijzeren zelfdiscipline die ze in de gevangenis had ontwikkeld, serveerde ze de anderen probleemloos, maar haar gezicht was klam en ze ademde snel om zichzelf in de hand te krijgen.


  Vito Barbieri. Wat een afschuwelijk toeval dat ze nu net een baan had gekregen bij zijn bedrijf. Maar wat deed hij in hemelsnaam bij AeroCarlton? Op de website van het bedrijf had ze nergens zijn naam gezien. Toch was hij duidelijk de baas. Daar ging haar prachtige kans! Vito wilde haar vast niet in zijn buurt hebben; hij verachtte haar. Hij zou haar zo meteen ontslaan. Wat kon ze anders verwachten? Het was haar schuld dat Olly dood was. Het was voor hem een schok geweest om haar te zien. Die harde, grimmige uitdrukking op zijn gezicht was veelzeggend geweest. Als hij van tevoren had geweten wie ze was, had ze niet eens mogen komen.


  Vito, vanaf haar zestiende een nagel aan haar doodskist. Bezorgd klemde ze haar hand over de tatoeage op haar linkerheup. Het leek wel of die in brand stond. Wat was ze toch een domme impulsieve tiener geweest, dacht ze, diep geschokt door de ontmoeting van zo-even.


  Op school had ze zich tot geen enkele jongen aangetrokken gevoeld. Pas toen ze met Olly een weekend mee naar huis was gegaan, had ze de man van haar dromen ontmoet. Tien jaar ouder dan zij, een volwassen man met de killersmentaliteit van een zakenhaai. Hij had haar nauwelijks opgemerkt, dus had hij ook niet gezien dat ze had gesmeekt om zijn aandacht. Wel leek hij bij het zien van Ava in haar gothic uitrusting, zwartgeverfde haren en rebelse gezichtsuitdrukking van zijn stuk te zijn gebracht door de vriendenkeuze van zijn broer. Ze had nooit eerder op een kasteel gelogeerd en had erg haar best gedaan te doen alsof die intimiderende ervaring haar koud liet.


  ‘Ava?’ Ze draaide zich om en zag de onderzoekende blik van Karen Harper. ‘Je had niet gezegd dat je Mr. Barbieri kende…’


  ‘Mijn vader werkt voor hem, en we hebben vlak bij hem gewoond,’ gaf ze toe. Ze voelde zich opgelaten.


  De brunette tuitte haar lippen. ‘Denk maar niet dat dat je bepaalde privileges geeft. Mr. Barbieri wacht op je. Ruim gelijk de koffiekopjes op als je toch daar bent.’


  ‘Oké. Ik wist niet dat hij, eh… hier werkte.’


  ‘Mr. Barbieri heeft AeroCarlton pas overgenomen. Hij is je werkgever.’ De vrouw keek haar misnoegd aan.


  ‘Juist…’ Met een beleefde glimlach maakte Ava zich uit de voeten. Ze voelde zich misselijk. Pech leek haar als een gemene schaduw te achtervolgen. Net nu ze probeerde weer mee te gaan draaien in de maatschappij, bleek de man die haar waarschijnlijk liever voor eeuwig achter de tralies had gezien haar nieuwe baas te zijn!


  Toen ze binnenkwam, stond Vito tegen de tafel geleund in rap Italiaans te bellen. Bloednerveus zette ze zacht de kopjes op het karretje, maar het beeld van hem brandde op haar netvlies: het zwarte kostuum dat precies op maat gesneden was voor zijn lange breedgeschouderde lichaam en smalle heupen; het witte overhemd dat fris afstak tegen zijn gebronsde huid, en de goudkleurige stropdas die dezelfde kleur had als zijn ogen in het zonlicht. Van zijn hoge jukbeenderen en krachtige neus tot aan zijn scherpe wenkbrauwen en prachtig gevormde, sensuele mond zag hij er adembenemend knap en exotisch uit. Hij was niets veranderd. Nog altijd straalde hij gezag en een knetterende energie uit. Olly’s grote broer, dacht ze met pijn in haar hart. Als ze naar Olly had geluisterd, had hij misschien nog geleefd.


  ‘Hou op met dat geflirt met Vito!’ had Olly haar op die fatale avond gewaarschuwd. ‘Je bent zijn type niet en je bent te jong voor hem. En al was je dat niet, hij zou je verslinden. Hij lust vrouwen rauw.’


  In die tijd was Vito’s type blond, elegant en verfijnd geweest, alles wat Ava niet was. Hij was onbereikbaar geweest voor haar, en dat had haar hart gebroken. Ze was geobsedeerd geraakt door hem, smoorverliefd zoals alleen een koppige tiener dat kon zijn. Elk beetje informatie dat ze over hem kon ontdekken, koesterde ze. Hij gebruikte suiker in zijn koffie en hield van chocola. Hij steunde diverse goede doelen die medische hulp gaven aan kinderen in ontwikkelingslanden. Als kind had hij het moeilijk gehad toen zijn ouders uit elkaar waren gegaan en zijn vader zijn heil had gezocht in de drank en andere vrouwen. Hij reed graag hard en verzamelde auto’s. Hij had een hekel aan de tandarts, al had hij een perfect gebit.


  Door de herinnering aan die ooit zo gekoesterde feitjes raakte ze hopeloos verstrikt in de klemmende tentakels van het verleden dat ze had afgeschud.


  ‘We praten in mijn kantoor hiernaast,’ sprak hij op besliste toon, toen hij klaar was met bellen. Hij liep naar de andere kant van de ruimte en opende een deur. ‘Laat dat verdomde karretje staan!’


  Snel trok ze haar hand terug van de stang die ze automatisch had vastgepakt. Van haar ranke hals steeg een kleur op naar haar hartvormige gezicht. Haar wangen gloeiden van verlegenheid. Vito bestudeerde haar met samengeknepen ogen. Zijn blik gleed van de veelkleurige knot, die geheel nieuw voor hem was, over haar volmaakte lichte gezicht met die grote blauwe ogen en dat verrukkelijke neusje, naar haar ongelooflijk verleidelijke mond. Ineens kreeg hij het zo warm dat hij naar adem hapte. Er kwamen allerlei beelden naar boven die hij lang geleden had weggestopt. Ava in een zilverkleurig jurkje dat sierlijke welvingen deed vermoeden, en benen waar geen eind aan kwam.


  Langzaam ademde hij diep in. De smaak van haar mond, haar handen die op een ongelooflijk opwindende manier onder zijn jasje over zijn overhemd omhoog waren gegleden. De belichaming van seks, maar onder alle omstandigheden verboden om aan te raken. En hij had de regels overtreden. Hij, die prat ging op zijn zelfbeheersing en fatsoen. Oké, het was maar een kus geweest, maar wel een kus die nooit had mogen plaatsvinden – en die uiteindelijk zijn familie had verwoest.


  Nadat die verontrustende herinnering door zijn hoofd had geflitst, was hij zo hard als een stalen roede. Hij zou haar ontslaan. Natuurlijk zou hij dat doen. Zolang de reorganisatie nog niet rond was, bleef hij hier, en het was totaal ongepast om met haar in hetzelfde kantoor te werken. Totaal ongepast, net als zijn gedachten. Hij kon de jonge vrouw die verantwoordelijk was voor de dood van zijn broer niet in een van zijn bedrijven laten werken. Niemand zou dat van hem verwachten, niemand zou het hem kwalijk nemen. Maar in een flits wist hij wie dat wel gedaan zou hebben: Olly. De zorgzame, meelevende Olly, ooit de stem van zijn weggestopte geweten.


  Op onvaste benen maar met opgeheven hoofd liep Ava langs hem heen. In een zakelijke omgeving was Vito hard, meedogenloos en gruwelijk succesvol. Maar hoe macho hij ook was, hij was heel begripvol geweest toen hij had gehoord dat Olly homoseksueel was. Hij had al een vermoeden gehad waarom Olly, net als Ava, op school een buitenbeentje was geweest. Ze herinnerde zich nog dat Olly zo opgelucht was geweest dat Vito het zo goed had opgevat.


  Tranen prikten achter haar ogen. Ze werd overspoeld door een golf van verdriet om de stem die ze nooit meer zou horen, om de vriend van wie ze was gaan houden.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Terwijl het vochtige waas voor haar ogen wegtrok, schudde Ava met haar hoofd alsof ze alle gedachten eruit wilde bannen. Ze keek om zich heen. Het was een enorm kantoor met een houten vloer. In het midden stond een modern bureau en in een hoek een comfortabel zitje. Alles zag er keurig uit, precies in Vito’s georganiseerde, sobere stijl. Het bureau werd slechts ontsierd door een laptop en een stapeltje documenten.


  ‘Ik kon het niet geloven toen ik je herkende,’ begon Vito op vlakke toon.


  ‘Voor mij was het evengoed een schok. Ik wist niet dat je dit bedrijf bezat.’ Haar gespannen blik schoot over zijn hoge jukbeenderen en eigenzinnige kin en verloor zich toen hopeloos in zijn honingzachte ogen. Ogen met de kleur van oud goud, omlijst door lange, volle wimpers. Haar hart bonkte en haar mond was kurkdroog.


  ‘Wat doe je hier?’ vroeg hij sarcastisch. ‘Ik dacht dat je na je vrijlating je studie wel weer zou oppakken.’


  Ze verstijfde. ‘Nee…’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Waarom niet? Je was een briljante studente, en ik weet zeker dat de universiteit zou willen overwegen je weer toe te laten.’


  Hem aanstarend, antwoordde ze: ‘Die tijd is voorbij. Ik kan niet teruggaan…’ Met pijn in haar hart dacht ze terug aan hoe opgewonden Olly en zij waren geweest toen ze hadden gehoord dat ze aan dezelfde universiteit geneeskunde konden gaan studeren. Het was voor haar uitgesloten dat ze nu weer zou oppakken wat Olly door haar toedoen niet had kunnen afmaken. ‘Ik ben hier, omdat ik een baan nodig heb om in mijn levensonderhoud te kunnen voorzien.’


  Verrast trok hij een wenkbrauw op. ‘En je familie?’


  Ze stak haar kin omhoog. ‘Die bekommert zich niet om me. Sinds mijn vonnis heb ik niets meer van ze gehoord.’


  ‘Dan stellen ze zich wel heel hard op,’ merkte hij op, een steek van medelijden onderdrukkend.


  ‘Ze kunnen me niet vergeven dat ik ze teleurgesteld heb.’


  ‘Mensen vergeven elkaar veel ergere dingen. Je was nog maar een dwaze tiener.’


  Huiverend hapte ze naar adem. ‘Heb jij me vergeven?’


  Plotseling verstarde zijn lichaam. De uitdrukking op zijn gebronsde gezicht werd hard. Met halfgesloten ogen wierp hij haar een vlammende blik toe, fel als die van een arend, jagend op een prooi. ‘Dat kan ik niet.’


  Het voelde alsof ze een klap in haar gezicht kreeg. Ze wist niet waar ze het lef vandaan had gehaald om die vraag te stellen, of zelfs waaróm ze hem had gesteld. Wat voor antwoord had ze dan verwacht van Olly’s broer?


  ‘Hij was de enige familie die ik had.’ Vito sprak zacht en kortaf. Zijn mond was een harde streep.


  Ava beefde. ‘Hij was onvervangbaar, kun je wel zeggen. Maar wat nu?’ Ze dwong zichzelf op een ander onderwerp over te gaan, voordat ze haar zelfbeheersing verloor. ‘Je wilt vast niet dat ik hier werk.’


  ‘Dat klopt,’ gaf Vito nors toe. Hij had veel te veel verwarrende herinneringen aan haar en zijn broer.


  Met een voor zo’n lange man verrassend sierlijke zwaai draaide hij zich om en ging achter zijn bureau staan. Ze had deze baan nodig om haar leven weer op de rails te krijgen. Dat zag hij wel in, alleen wilde hij haar niet in zijn buurt hebben. Ze had Olly’s leven gestolen, en nu had ze haar eigen leven terug. Of toch niet? Haar familie had haar in de steek gelaten. Ze had haar droom om arts te worden ook opgegeven. Waar was zijn gevoel voor fair play? Was het zijn gewoonte om mensen die aan de grond zaten een trap te geven? Aan haar trillende mond en de enorme spanning in haar lichaam zag hij dat ze worstelde. Hij wist dat zijn jongere broer, als hij het had gekund, erop aangedrongen zou hebben Ava niet te straffen. Typisch Olly, de eeuwige vredestichter. Tandenknarsend probeerde hij zelf ook enige compassie op te brengen, maar hij voelde slechts de gapende leegte die was ontstaan door het verlies van zijn broer.


  ‘Wil je dat ik meteen vertrek?’ Uit alle macht probeerde Ava het trillen van haar stem tegen te gaan.


  Vito wilde haar niet aankijken, want ze gaf hem het gevoel dat hij een boeman was, en dat was hij absoluut niet. Toen zijn blik op de kerstgeschenklijst op zijn bureau viel, kreeg hij een inval. Dat zou perfect zijn: ze zou het kantoor uit moeten, en omdat ze genoot van al die kerstonzin, zou ze het ook niet als straf opvatten. Voor zover hij kon zien, was ze genoeg gestraft. ‘Nee, je kunt blijven,’ zei hij scherp. Na de feestdagen kon hij haar overplaatsen. Dat zou heel wat geklets schelen. ‘Ik heb een klus voor je…’


  Ava was ervan overtuigd geweest dat hij haar zou ontslaan. Verrast door die plotse ommekeer schoot ze naar voren, waardoor ze uit een schoen stapte. ‘O ja?’


  ‘Wat is er toch met je schoenen?’ vroeg hij, toen ze wankelend bleef stilstaan om de schoen weer aan te doen.


  ‘Ze passen niet.’ Ze bloosde. ‘Alles wat ik aanheb, is tweedehands.’


  Alleen al het idee om kleren van een ander te dragen, vervulde Vito met walging.


  Bij het zien van zijn reactie werd ze bleek van woede. ‘Luister, toen ik vast kwam te zitten, was ik achttien en liep ik rond in gothic kleding. Die periode ben ik ontgroeid, en ik kon hier niet verschijnen in een oude spijkerbroek.’


  Hij haalde zijn portefeuille tevoorschijn, trok er een stapeltje biljetten uit en reikte die haar aan. ‘Koop een paar schoenen,’ zei hij droogjes.


  Ontzet keek ze hem aan. ‘Ik kan je geld niet aannemen.’


  ‘Ben je ook van plan je loon te weigeren?’


  ‘Nee, maar dat is wat anders. Dat is niet persoonlijk.’


  ‘Dit is ook niet persoonlijk. Je zou ons voor het gerecht kunnen slepen als je een ongeluk krijgt, en je bent hier van weinig nut als je niet eens fatsoenlijk kunt lopen,’ pareerde hij, terwijl hij de lijst pakte. Hij wilde haar zo snel mogelijk zijn kantoor uit hebben. ‘En waarschijnlijk zul je veel moeten lopen.’


  ‘Hoezo?’


  Hij gaf haar het vel papier, tegelijk met het geld. Toen hij zich vooroverboog, ving Ava de prikkelende geur van zijn aftershave op en zag ze zijn sterke spieren onder zijn overhemd spannen. Meteen dacht ze terug aan het gevoel van zijn warme stevige borstkas onder haar handpalmen. Ze verstijfde. Als hij dicht bij haar kwam, wilde ze hem nog steeds aanraken, zo simpel was het. Ze werd overspoeld door schuldgevoelens toen ze terugdacht aan de manier waarop ze zich ooit had gedragen wanneer hij maar bij haar in de buurt was gekomen.


  ‘Dit is de lijst van partners die we een kerstgeschenk geven. Karen Harper zal je een creditcard geven. Je volgt de suggesties, gaat op pad en schaft alles aan, oké?’ legde Vito uit, zijn blik gericht op haar roze getuite, vochtige mond.


  Wat was het toch aan haar dat hem zo in haar macht hield, vroeg hij zich gefrustreerd af, toen hij het strakke gevoel in zijn kruis gewaarwerd. Ze leek zich niet bewust te zijn van haar eigen seksuele kracht, maar hij vond alles aan haar ongelooflijk verleidelijk – van die perzikachtige mond en de blouse die zich om haar volle, ronde borsten spande tot aan haar strak zittende broek.


  Hij wilde haar. Hij wilde zo graag met haar naar bed dat de gedachte aan dat hij haar nooit kon hebben bijna pijn deed. Dat schokte hem. Het was lang geleden dat een vrouw hem fysiek had opgewonden. De laatste keer was dat met haar geweest. Dat hinderde hem. Nee, hij wilde haar absoluut niet in de buurt hebben.


  Verrast keek Ava naar hem op. Ze keek recht in een paar smeulende donkere ogen, van een wilde schoonheid die haar de adem benam. Een prikkelend gevoel schoot door haar hele lichaam. Haar tepels werden hard, en in haar onderbuik voelde ze een heet verlangen. ‘Wil je dat ik ga wínkelen? Maar dat is helemaal niks voor mij.’


  ‘Als je je baan wilt houden, zul je moeten doen wat je gezegd wordt,’ antwoordde hij droog.


  Blozend beet ze op haar onderlip, die ze daarna met het puntje van haar tong bevochtigde. Intussen probeerde ze het vonkje woede te doven dat hij had ontstoken. Zijn dominante houding en zelfverzekerdheid hadden haar altijd al nijdig gemaakt. Het moest op zijn manier gebeuren en anders niet. Die boodschap had ze maar al te goed begrepen, en er was niets nieuws aan. Ze was nu gewend aan regels en wist dat ze de pikorde moest respecteren om haar hachje te redden. Dat ze dat nu ook moest doen om haar baan te behouden, mocht geen verrassing zijn.


  ‘Doe niet zo met je mond… En kijk me zo niet aan.’


  Hóé naar hem kijken? Als haar blik ongepast was, was ze zich daar niet van bewust. Opstandig stak ze haar kin omhoog. ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’


  Hij wierp haar een kritische blik toe. Zijn donkere ogen glinsterden. ‘Hang niet de verleidster uit bij mij. Die tijd hebben we gehad.’


  Gespannen als ze was, was die onbeschaamde waarschuwing net te veel. Overspoeld door herinneringen aan de manier waarop hij haar ooit had vernederd, laaide er een withete woede in haar op. ‘Laten we even iets rechtzetten, Vito,’ beet ze hem toe. ‘Ik ben niet langer dat domme smoorverliefde meisje dat je ooit een flirt noemde! Ik ben een stuk wijzer geworden. Je bent net als zoveel andere mannen: je neemt geen verantwoordelijkheid voor je eigen gedrag.’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’ vuurde Vito terug, niet voorbereid op die plotse aanval.


  ‘Ik ben geen femme fatale waar geen man weerstand aan kan bieden. Wat die avond is gebeurd, was niet alleen mijn schuld. Je kwam naar me toe en kuste me omdat je dat wílde, niet omdat ik je daartoe dwong!’ riep ze woest. Haar ogen schitterden van verontwaardiging. ‘Geef toe dat je ook schuldig was en probeer mij niet alles in de schoenen te schuiven!’


  Er ontstak een razernij in hem, die als een reinigend vuur alle andere complexe reacties doofde die ze in hem had opgewekt. Hij kon haar wel vermóórden, en het was niet de eerste keer dat ze hem dat gevoel gaf. Lang geleden al had hij toegegeven dat hij ook schuld had gehad. Maar dat veranderde niets aan het feit dat ze haar lichaam als een dodelijk wapen had gebruikt, en bewust het soort verlangen had aangewakkerd dat geen enkele volwassene met principes in de buurt van een tiener wilde ervaren. Het was een recept voor rampspoed geweest. Hij had de situatie in de kiem willen smoren, maar met haar vurige temperament had Ava voor een explosie gezorgd. ‘Ik ben niet van plan het verleden met je te bespreken,’ zei hij op vernietigende toon. ‘Ga schoenen kopen en begin aan de geschenklijst, Ava.’


  Het was een regelrecht bevel en Ava was geneigd het te negeren. Elke vezel in haar lichaam was klaar voor een gevecht. Ze wilde zichzelf tegen zijn bijtende beschuldigingen verdedigen. Daar had ze nooit de kans toe gekregen, doordat Olly tussenbeide was gekomen. Maar ze was niet langer een tiener die haar emoties niet kon beheersen. Ze ademde diep in, draaide zich met een onverschrokken blik om en liep naar de deur.


  ‘Ja, je bent volwassen geworden,’ merkte hij zoet vleiend op. Hij had het laatste woord.


  Ze klemde haar tanden op elkaar, balde stevig haar vuisten, maar hield haar rug recht en zei niets. Diep vanbinnen wilde ze naar hem schreeuwen, hem door elkaar schudden, hem… kussen? Ze schrok zo van die verdwaalde gedachte dat haar woede bekoelde. Hoewel ze allang over haar verliefdheid heen was, had ze de afgelopen drie jaar in een omgeving met alleen vrouwen geleefd en had ze noodgedwongen alle seksuele gevoelens onderdrukt. Geen wonder dat ze zich kwetsbaar voelde bij het zien van zo’n knappe en sexy man als Vito. De herinnering aan haar eerdere gevoelens voor hem maakte alles nog erger.


  Afkoelen nu, sprak ze zichzelf ongeduldig toe. Hij mocht er dan spectaculair uitzien, zijn hersens waren net een computer, met nauwelijks emoties. Zelfs op haar achttiende had ze beseft dat Vito’s liefde voor zijn jongere broer de enige zwakke plek was in zijn harde en genadeloos in stand gehouden emotionele pantser. Ze was zich ervan bewust geweest dat Vito en zij verschilden als dag en nacht. Geld en succes waren veel belangrijker voor hem dan mensen. Hij hield anderen op afstand en liet zelden iemand tot zijn privéleven toe. Zijn relaties telden wat dat betreft niet mee, want zover ze gezien had, draaiden die meer om seks dan om gevoelens.


  Karen Harper beëindigde net een telefoongesprek toen Ava haar kantoor in liep. Ze keek als een kat die een schoteltje zure melk voorgeschoteld kreeg. ‘Creditcard, zeker?’ informeerde ze op ijzige toon.


  Ava knikte en liet haar de geschenklijst zien.


  De brunette wierp er een vluchtige blik op. ‘Denk eraan dat ik je aankopen zorgvuldig zal checken,’ waarschuwde ze. ‘Ik raad je ook aan strikt binnen het budget te blijven. Je belangrijkste doel moet eigenlijk zijn geld besparen, in plaats van uitgeven.’


  ‘Uiteraard.’


  ‘Mr. Barbieri meent kennelijk dat je deze klus aankunt, omdat hij je familie kent,’ ging ze verder. Het was overduidelijk hoe ze er zelf over dacht. ‘Maar jammer genoeg is winkelen geen werken.’


  ‘Ik doe alleen maar wat me gezegd wordt,’ kaatste Ava terug, en ze draaide zich om. Ze ging aan het haar toegewezen bureau zitten om de lijst door te nemen en plannen te maken. Geld besparen? Als het daarom ging, was ze de aangewezen persoon, want ze had nooit geld gehad om een comfortabel leven te leiden. Hoewel haar familie er altijd warmpjes bij had gezeten, had ze zelden geld gekregen. In haar schoolvakanties had ze allerlei baantjes gehad als serveerster en vakkenvuller.


  Terwijl ze de lijst bestudeerde, haalde ze de folder van Marge tevoorschijn, om te zien of ze daarin misschien geschikte alternatieven kon vinden. In een periode van economische crisis, waarin veel mensen het moeilijk hadden, waren cadeaus voor een goed doel toch veel acceptabeler? Via internet probeerde ze wat te weten te komen over de interesses van de ontvangers. Bij een paar namen had ze succes, en de gevonden informatie zette ze achter de namen op de lijst.


  Daarna pauzeerde ze alleen even om een foto van Harvey op het mededelingenbord te prikken, in de ijdele hoop dat iemand zich tot de hond aangetrokken zou voelen. Marge had gezegd dat hij nog maar twee weken bij haar kon blijven; na de feestdagen verwachtte ze namelijk de gebruikelijke toestroom van achtergelaten en ongewenste dieren. Ava probeerde hem als een cadeau voor te stellen, met een strik om, maar ze fronste haar wenkbrauwen – daar was hij gewoon niet schattig genoeg voor. Het was toch zo’n lieverd, dacht ze bedroefd. Ze wist dat Marge hem zou moeten laten inslapen als ze geen nieuw baasje voor hem vond. Waarom had ze zich verdorie zo aan hem gehecht?


  In haar lunchpauze kocht ze meteen een paar schoenen, want haar voeten deden pijn van de krampachtige manier van lopen. Zodra ze kon, zou ze Vito terugbetalen. Daarna ging ze verder met de geschenklijst. Voor haar geestesoog doken echter steeds beelden op, waardoor ze zich niet meer kon concentreren. Al wilde ze het niet, plotseling kon ze nergens anders meer aan denken dan aan de avond van het feest.


  Elk jaar had Vito een kerstfeest voor zijn personeel, medewerkers op het landgoed, pachters en buren georganiseerd, zoals een negentiende-eeuwse landheer zijn deuren opende voor het publiek. Dat laatste jaar was Ava zo geobsedeerd geweest door hem, dat ze met niemand anders had willen uitgaan.


  ‘Het is ongezond zoals je nu bezig bent,’ had Olly die winter gefrustreerd tegen haar gezegd. ‘Je kunt Vito niet krijgen. Hij moet niks van tieners hebben. In zijn ogen ben je weinig meer dan een kind.’


  ‘In april word ik negentien, en ik ben volwassen voor mijn leeftijd,’ had ze geprotesteerd.


  ‘Wie zegt dat?’ had Olly gepareerd, geheel niet onder de indruk. Met zijn blauwe ogen en openhartige gezicht verschilde hij als dag en nacht van zijn halfbroer. Hij leek meer op zijn Engelse moeder dan op zijn Italiaanse vader. ‘Een volwassen vrouw had nooit die tatoeage op haar heup laten zetten!’


  Daar had hij natuurlijk gelijk in gehad, dacht Ava treurig. Tijdens een buitenlandse vakantie in het examenjaar had ze in een beschonken bui die idiote beslissing genomen. Vanwege een puberverliefdheid had ze zichzelf voor het leven getekend, en niemand hoefde haar te vertellen hoe dom dat was. Als ze ooit nog eens de moed bij elkaar kon schrapen om zich uit te kleden in het bijzijn van een man, zou ze niet weten waar ze het moest zoeken als hij om uitleg vroeg.


  Haar gedachten gingen terug naar dat rampzalige feest, toen ze er voor de verandering alles aan had gedaan om er verfijnd uit te zien en haar gothic uitrusting in de kast had laten hangen. Niet dat ze toen niet had gemerkt dat ze in een zwart leren minirokje en dito laarzen Vito’s aandacht trok! Was ze daarom een flirt? In de stad had ze meisjes in veel uitdagender kleding gezien. Toegegeven, Vito’s akelig elegante vriendinnen hadden zich nooit in dat soort kleding gehuld. Maar net die ene kerst was hij single geweest en had er geen hongerige schoonheid als een klit aan zijn arm gehangen die bij elk woord dat hij zei schaapachtig had gegiecheld.


  Toen ze hem op haar zestiende had leren kennen, had ze vanaf het eerste moment een vonk gevoeld, telkens als ze elkaar hadden aangekeken. Pas ruim een jaar later was ze tot de conclusie gekomen dat hij die vonk ook voelde, maar zich er met hand en tand tegen verzette. Hij had nooit iets ongepasts gezegd en er altijd voor gezorgd dat hij haar als niet meer dan een kind behandelde. Desondanks had ze meer dan eens zijn ogen op haar gevoeld, en het brandende genot van die kleine overwinning was een aansporing voor haar geweest om het kasteel te bezoeken wanneer hij er was.


  De mogelijkheid dat hij zich tot haar aangetrokken voelde en daar nóóit iets mee zou doen, was geen moment in haar opgekomen. Het maakte niet uit hoe vaak Olly haar waarschuwde dat ze haar tijd verspilde met over Vito te dromen. Zolang zij zich ervan bewust was dat de aantrekkingskracht wederzijds was, had ze de hoop gekoesterd dat hij zich uiteindelijk zou overgeven.


  Achteraf schaamde ze zich dood. Hoe had ze ooit kunnen denken dat Vito met haar zou uitgaan? De dochter van een van zijn werknemers? De beste vriendin van zijn broer? Een achttienjarige die voor haar eindexamen aan het blokken was, zonder enige ervaring of fatsoenlijke kleren? Helaas was ze door haar obsessie met hem niet in staat geweest enig gezond verstand aan de dag te leggen wanneer hij bij haar in de buurt was geweest.


  Haar hele familie was op dat feest geweest. Ava had een recht mouwloos jurkje aangehad, een afgedankte ingekorte jurk van Gina. Er was nooit geld geweest om nieuwe kleren te kopen voor Ava. Het was een eenvoudig jurkje geweest, net als haar make-up en kapsel – ze had niemand willen shockeren of afstoten. Ze had wel gezien dat Vito vanuit de deuropening naar haar keek toen ze in een aparte ruimte met de kinderen aan het dansen was. Om haar zelfvertrouwen wat op te krikken, had ze gedronken, iets wat ze gewoonlijk niet probeerde te doen, altijd bang dat het zwakke punt van haar moeder ooit ook het hare zou blijken te zijn.


  Ze kon zich niet herinneren wanneer ze voor het eerst had beseft dat haar moeder anders was dan andere moeders. Als kind had ze haar vaak uitgeteld op bed aangetroffen als ze uit school kwam. Een gelukkig gezin had ze nooit gekend, want haar ouders ruzieden heel wat af. Haar moeder was trouwens altijd afstandelijk geweest. En met een vader die haar ‘Rooie’ noemde, al wist hij hoe erg ze het vond om zelfs thuis die gehate bijnaam te horen, had ze nooit de illusie gehad dat ze echt gewenst was. Omdat ze ruim tien jaar jonger was dan haar oudste zus, Bella, had ze zich vaak afgevraagd of ze misschien een ongelukje was geweest. Geen van haar ouders had ooit tijd voor haar gehad.


  Ondanks alles had ze van haar moeder gehouden. De dood van Gemma Fitzgerald, toen Ava in de gevangenis zat, was een grote schok geweest. Ze had veel verdriet gehad, want ze had lang gehoopt dat ze naarmate ze ouder werd een betere relatie met haar moeder kon opbouwen. Als tiener had ze beseft dat haar moeder een alcoholprobleem had en alleen ’s morgens nuchter was. Overdag deed ze zich te goed aan de drank die ze overal in huis had verstopt, en tegen de avond hing ze meestal laveloos op de bank. Haar vader en zussen hadden er alles aan gedaan om Gemma’s drankzucht geheim te houden. Er was wel sprake geweest van een scheiding, maar nooit van afkicken. Tot haar moeder op een avond door de politie betrapt werd op rijden onder invloed. Haar vader was buiten zinnen geweest van woede toen er in de lokale krant over geschreven werd. Gemma was haar rijbewijs kwijtgeraakt en moest naar een afkickcentrum. Bleek, kalm en nuchter was ze daar weer uit gekomen.


  


  Toen Ava op het kerstfeest had gezien dat Vito naar haar stond te kijken, had ze besloten de koe bij de hoorns te pakken – een beslissing waar ze haar leven lang spijt van zou hebben. Ze was hem gevolgd naar de bibliotheek, waar hij met een drankje bij de open haard stond.


  ‘Wat wil je?’ vroeg hij geïrriteerd.


  Ze ging zo op het bureau zitten dat haar lange welgevormde benen het best tot hun recht kwamen en ze recht voor hem zat. Haar jurk trok ze iets op, en ze voelde zijn ogen op haar branden, heet als de vlammen in het vuur. ‘Ik wil jou,’ zei ze schaamteloos. Ze wilde hem niet langer alleen maar talmende blikken toewerpen en uitnodigend naar hem glimlachen.


  Vito keek haar aan met een blik vol spot, die haar trots een flinke deuk bezorgde. ‘Je zou me niet aankunnen,’ zei hij droog. ‘Zoek een knul van je eigen leeftijd om te verleiden.’


  ‘Jij wilt mij ook,’ ging ze koppig verder. Ze kon zich onmogelijk nog zonder gezichtsverlies terugtrekken, dus ging ze onverdroten door met haar krankzinnige poging hem te laten erkennen dat er iets tussen hen bestond. ‘Dacht je soms dat ik dat niet had gemerkt?’


  ‘Het is de hoogste tijd dat je naar huis gaat om je roes uit te slapen,’ zei hij minachtend. ‘De kans is groot dat je je morgen schaamt voor dit gesprek.’


  Met onverholen verlangen bleef ze hem aanstaren, haar blauwe ogen smachtend, haar zachte roze mond getuit als stil verwijt, omdat hij weigerde eerlijk te zeggen wat hij van haar vond. ‘Ik schaam me niet zo gauw en ik ben allang meerderjarig.’


  ‘Je lichaam misschien wel, maar je hersens lopen ver achter,’ zei hij vinnig. In een vloeiende beweging kwam hij dichterbij, waardoor haar hart op hol sloeg. ‘Ga naar huis, Ava, ik wil deze onzin niet.’


  ‘Je zou met mij veel meer lol hebben dan met die vrouwen die je mee naar huis neemt,’ zei ze uitdagend. ‘Ik ben geen aanhankelijk type.’


  Pal voor haar bleef hij staan. ‘Ik ben niet op zoek naar lol. Je hebt niets wat ik wil… En vergeet niet: de meeste mannen verleiden liever dan dat ze verleid worden. Jouw brutale aanpak is een ware afknapper.’


  Haar wangen kleurden vuurrood bij deze botte afwijzing. Kwaad liet ze zich van het bureau glijden. Toen legde ze haar armen om zijn nek om te voorkomen dat hij weg zou lopen. ‘Je knapt helemaal niet op me af,’ zei ze heftig, in zijn donkere, goudbruine ogen starend. ‘Je liegt! Waarom zeg je niet eens een keer de waarheid!’


  ‘Ava…’ kreunde hij gefrustreerd, omhoog reikend om haar armen van zijn nek te halen.


  Maar voordat hij dat kon doen, rekte ze zich uit en kuste hem, met al het verlangen dat ze in zich had. De spieren in zijn slanke lichaam spanden zich, en plotseling bedolf hij haar lippen onder de zijne en duwde hij zijn tong hongerig in haar mond. Ze trilde letterlijk van opwinding, en een gelukzalig gevoel maakte zich van haar meester. Die ene kus was als dynamiet voor haar zelfbeheersing. Gretig hapte ze naar adem. Ze smolt. Haar benen werden week onder het priemende verlangen dat ze in haar onderbuik voelde opkomen. Ze hoorde niet dat er een deur openging en reageerde pas toen die met een smak werd dichtgeslagen.


  ‘Vito… Wat doe je in hemelsnaam?’ riep Olly ontsteld. ‘Laat haar los!’


  Ruw duwde Vito Ava van zich af. Op zijn gezicht lag onmiskenbaar een uitdrukking van afkeer. ‘Je bent een uitgekiende flirt… Nee is nee.’


  ‘Ik ben geen –’


  Olly pakte haar bij haar onderarm. ‘Het is tijd om naar huis te gaan, Ava. Ik breng je wel.’


  Vol afkeuring keek ze naar Vito’s gesloten gezicht. ‘Hoe durf je me een flirt te noemen,’ beet ze hem toe. Toen werd ze overspoeld door een golf van vernedering. Ze had een laatste wanhopige stap gezet, en nog altijd wees hij haar af. Hij weigerde toe te geven dat er een speciale klik tussen hen was.


  Voor het eerst had ze zich afgevraagd of de gevoelens misschien toch maar van één kant kwamen. Kon een man zich tot een vrouw aangetrokken voelen zonder daar werkelijk iets mee te willen doen? Zoals mensen in een museum een schilderij kunnen bewonderen zonder het te willen bezitten? Dat vernederende besef had zich opgedrongen als een zwarte onweerswolk.


  Het laatste wat ze zich van die avond herinnerde, was dat ze in tranen het bordes van het kasteel af rende met Olly in haar kielzog, haar tot kalmte manend. Het volgende beeld in haar herinnering was dat ze wakker werd in het ziekenhuis. De gebeurtenissen van de avond ervoor waren de dagen erna slechts langzaam, stukje bij beetje, teruggekomen. Maar de autorit en het ongeluk had ze zich nooit meer volledig kunnen herinneren. Bij de rechtszaak had haar advocaat extra nadruk gelegd op de enorme hiaten in haar geheugen.


  Ondanks haar geheugenverlies had ze niet aan haar eigen pijnlijke vragen kunnen ontsnappen. Hoe had ze in de toestand waarin ze verkeerde achter het stuur terecht kunnen komen? Ze had die vraag nooit naar haar eigen tevredenheid kunnen beantwoorden. Bovendien was het Olly’s auto geweest. Aangezien hij nuchter was geweest, waarom had hij haar dan laten rijden, terwijl ze daarvoor niet verzekerd was?


  Met gebogen schouders van de spanning die de herinnering aan haar domme egoïsme van die avond opriep, probeerde ze zich op de geschenklijst te richten. Teruggaan naar het verleden was geen goed idee. Haar fouten hadden tot onverdedigbaar gedrag en tragische gevolgen geleid.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Alleen maar rommel!’ riep Karen Harper triomfantelijk uit, terwijl ze een geweven kussen met de afbeelding van een hond op Vito’s bureau legde. ‘Ava heeft een potje gemaakt van de geschenklijst en belachelijke dingen gekocht. Ze moet ze terugbrengen. Iemand anders moet zich maar over die lijst ontfermen.’


  Vito keek geërgerd. Tijdens zijn drukke ochtendbezigheden werd hij niet graag gestoord om zoiets onbenulligs. Hij had de lijst alleen maar aan Ava gegeven om haar het kantoor uit te krijgen en was niet in de stemming om zich bezig te houden met de gevolgen van dat besluit. Hij pakte de telefoon. ‘Roep Ava Fitzgerald erbij,’ zei hij tegen zijn persoonlijk assistente.


  Ava had haar toevlucht gezocht in de garderobe. Haar wangen gloeiden nog na van de vernederende opmerking van de ontevreden officemanager. Ze had haar taak naar beste kunnen uitgevoerd en was woedend geworden toen Karen Harper haar na een blik op de zorgvuldig uitgekozen geschenken in het bijzijn van haar collega’s ‘een idioot’ had genoemd. Al werkte ze hier nog maar net, ook nieuwelingen hadden recht op een beetje respect. Gespannen werkte ze voor de spiegel haar lipgloss nog wat bij. Toen liep ze terug naar de gang.


  Daar kwam ze Vito’s persoonlijk assistente tegen, een zeer aantrekkelijke blondine van begin dertig. ‘Mr. Barbieri wil je spreken.’


  Gelaten stapte ze Vito’s kantoor binnen. Er waren vierentwintig uur verstreken sinds ze hem voor het laatst had gezien. Na een rusteloze nacht, waarin ze zich druk had gemaakt over dingen die niet veranderd konden worden, was ze hem liever niet zo snel weer onder ogen gekomen. Ze had moeite gehad om uit bed te komen en aan een nieuwe dag te beginnen. Moeten omgaan met een man die haar verachtte, was als zout in een open wond. En aangezien hij uitgerekend de man was van wie ze ooit had gehouden, was er van haar trots niets meer over.


  Hij zag er fantastisch uit in een donkergrijs pak, perfect op maat gesneden voor zijn lange krachtige lichaam. Hij keek haar aan. Zelfs van een afstand waren de volle wimpers zichtbaar die zijn opmerkelijke ogen omlijstten. ‘Ava… Kun je dit uitleggen?’ vroeg hij, naar het kussen wijzend.


  ‘Matt Aiken en zijn vrouw fokken labradors, waarmee ze ook showen. Ik vond de kussens een ideaal cadeau.’


  ‘En die lelijke aardewerken vaas?’ vroeg Karen Harper.


  ‘Gemaakt in Mumbai bij een liefdadigheidsinstelling die dakloze weduwen steunt,’ legde Ava uit. ‘Ruhina Dutta is zich erg bewust van de positie van minderheden in India. Ik dacht dat ze de vaas en een donatie aan een goed doel meer zou waarderen dan een flesje parfum,’ ging ze kalm verder. Ze ontmoette Vito’s blik, waar niets van af te lezen viel, en dat maakte haar nog meer gespannen. Ze kon niet zien of hij haar visie waardeerde of niet, maar die lange, doordringende blik zond elektrische schokken door haar hele lichaam, knetterend als bliksemschichten.


  ‘En die malle ketting van Tiffany’s?’ Karen was niet van plan terug te krabbelen. ‘Er zit niet eens een fatsoenlijke sluiting aan –’


  ‘Omdat het een brillenkoord is. Mrs. Fox klaagde laatst in een interview dat ze haar bril altijd kwijt is.’


  Vito liet een kort lachje horen. Zijn geduld raakte duidelijk op. Ava merkte dat hij het nu vermeed haar direct aan te kijken, en ze bloosde. Zijn aandacht hoefde ze toch zeker niet meer? En als hij haar wilde behandelen als het kantoorhulpje dat ze eigenlijk ook was, moest ze er maar aan wennen dat ze net zoveel aandacht kreeg als de verf op de muur.


  ‘Hoe zit het met al dat dierenspul dat je hebt gekocht?’ vroeg Karen op scherpe toon. ‘Je kunt echt niet alleen maar geschenken kopen bij je eigen favoriete liefdadigheidsinstelling.’


  ‘Veel mensen op die lijst hebben huisdieren. Je zei tegen me dat ik moest proberen geld te besparen.’


  ‘Maar ik heb niet tegen je gezegd dat je rommel moest kopen,’ beet Karen Harper terug.


  ‘Sommige suggesties op de lijst waren vreselijk duur, en in een tijd waarin veel mensen moeten bezuinigen, leken die me overdreven,’ bekende Ava, enigszins berouwvol. ‘Maar alles wat ik heb gekocht, kan natuurlijk geruild worden.’


  ‘Dat is niet nodig. Ga verder met die lijst – je hebt je duidelijk in de ontvangers verdiept,’ zei Vito. Zijn kaak spande zich toen hij Ava een afstandelijke blik toewierp en haar het kussen aanreikte. ‘Ik verspil mijn tijd niet graag aan onbeduidende zaken. Vecht dit meningsverschil maar buiten mijn kantoor uit.’


  De officemanager verstijfde. ‘Natuurlijk, Mr. Barbieri. Het spijt me dat ik u gestoord heb.’


  Karen Harper stond erop de rest van de lijst te controleren voordat Ava weer ging winkelen. Toen een paar collega’s net op dat moment de catalogus van Marge met een paar bestellingen en contant geld kwamen terugbrengen, voelde Ava zich in verlegenheid gebracht.


  ‘Je bent hier om te werken, niet om spullen voor die dierenkennel te verkopen,’ zei Karen op ijskoude toon. ‘Als je vanmiddag terugkomt, heb ik een paar klusjes voor je, dus schiet alsjeblieft op.’


  Toen Ava met zere voeten en haar armen vol pakjes terugkeerde, bracht Karen haar meteen naar het archief in de kelder en droeg haar klusjes op waar ze minstens anderhalve week mee bezig zou zijn. Ava wist dat ze gestraft werd omdat ze uit het gareel was gesprongen, en accepteerde dat zonder wrok. Het was dan wel eenzaam en saai in de kelder met de kille verlichting, maar ze was opgelucht dat ze niet bang meer hoefde te zijn om Vito tegen het lijf te lopen. Eerder had hij zich als een vreemde gedragen, en ze wist niet waarom haar dat had verbaasd of waarom ze daar zo verontwaardigd over was. Hij was immers de laatste man op aarde van wie ze kon verwachten dat hij haar anders zou behandelen dan anderen.


  


  Een week later bestudeerde Vito tijdens een lunch in een beroemd restaurant zijn tafeldame. Met haar lange blonde haren en amandelvormige bruine ogen was Laura zonder meer een mooie vrouw. Hij werd echter niet warm of koud van haar: haar mond was te dun, haar stem te schel en ze schepte er een pijnlijk genoegen in de modellen met wie ze werkte af te kraken. Verveelde hij zich? Er moest een reden zijn waarom zijn gedachten steeds afdwaalden, waarom hij niet eens lang genoeg meer kon blijven stilzitten om te eten. De onrust die al dagen aan zijn zelfdiscipline knaagde, sloeg nu in volle hevigheid toe.


  Zijn dag was op een beetje een pijnlijke manier begonnen, met een telefoontje van de beheerder van zijn landgoed, Damien Keel, die vroeg of er dit jaar een kerstfeest gehouden zou worden op het kasteel. Het was de eerste keer sinds de dood van zijn broer dat hem die vraag was gesteld. Omdat Damien nog niet zo lang voor hem werkte, was hij zich van geen kwaad bewust. Het eerste jaar had niemand een feest verwacht, en sindsdien was Vito er gewoon nooit over begonnen. Nu voelde hij zich ineens schuldig omdat hij met de traditie had gebroken. Zijn personeel had recht op een feest. Drie jaar van openbare rouw was genoeg. Hij besloot ter plekke dat het de hoogste tijd was om de draad weer op te pakken.


  Hij keek naar Laura, die geheel opging in een langdradig verhaal over de zoveelste rivale in de modellenwereld. Hij onderdrukte zijn groeiende ongeduld. Met haar was hij ook klaar, wist hij.


  Toen hij even later bij AeroCarlton naar binnen beende, wierp hij een blik op de receptie. In de kantoorruimte was ook geen spoor van Ava te ontdekken. Niet dat hij haar wílde zien, maar hij wilde zichzelf dwingen om haar aanwezigheid te accepteren. Hij had haar echter al een week niet meer gezien en werd nieuwsgierig. ‘Werkt Ava Fitzgerald hier nog?’ vroeg hij aan zijn persoonlijk assistente.


  ‘Dat weet ik niet, sir…’


  ‘Zoek het uit,’ beval hij haar.


  


  Ava zat in de kelder, waar ze nu blindelings haar weg kon vinden. Ze had dozen vol papieren gearchiveerd, en daarna had Karen haar aan het werk gezet met haar gloednieuwe, gruwelijk ingewikkelde opbergsysteem. In de verte hoorde ze de metalige klank van de liftdeuren. Ze hoefde niet lang op haar bezoeker te wachten.


  ‘Omdat je niet uit lunchen gaat, heb ik wat voor je meegebracht,’ klonk een bekende stem.


  Een kreun onderdrukkend draaide ze zich om. In een beweging die in de nabijheid van Pete Langford voor haar even natuurlijk was als ademen, streek ze haar rok naar beneden.


  Pete had een gemiddelde lengte en een slungelachtig postuur. Op een manier die haar het gevoel gaf dat ze er obsceen uitzag, gleed zijn blik over haar lichaam. Een paar dagen geleden was hij voor het eerst naar de kelder gekomen om met haar te kletsen. Hij had zich door haar onverschillige houding niet laten afschrikken. Nu hield hij een paninibroodje en een flesje frisdrank omhoog, terwijl hij op zijn gemak tegen de lege tafel midden in de ruimte leunde. ‘Neem even pauze,’ drong hij aan. Haar lunch zette hij op tafel.


  ‘Die had je niet moeten kopen.’ Haar maag knorde, want haar krappe budget was niet toereikend voor lunches. ‘Geef maar aan iemand anders, ik moet boodschappen doen.’


  ‘Doe dat na het werk. Ik ben er nu,’ zei hij, alsof ze alles uit haar handen moest laten vallen om hem wat aandacht te geven.


  Ze had er een hekel aan om onder druk te worden gezet en voelde niets voor een geïmproviseerde lunch met Pete in de afgelegen kelder. Ze wilde niet in een situatie terechtkomen waarin ze hem van zich af moest slaan. Hij vond zichzelf goddelijk en gaf niet gauw op. Een collega had haar al gewaarschuwd dat hij achter alle nieuwe medewerksters aan ging. ‘Ik ga boven pauzeren,’ zei ze.


  Hij zuchtte. ‘Wat is het probleem?’


  ‘Er is geen probleem. Ik heb gewoon geen belangstelling,’ zei ze zonder omwegen.


  ‘Ben je lesbisch?’ vroeg hij abrupt. ‘Ik bedoel, al die tijd in de gevangenis, ik neem aan dat je weinig keus had…’


  Ze verstijfde en alle kleur trok uit haar gezicht weg. ‘Wie heeft tegen je gezegd dat ik in de gevangenis heb gezeten?’


  ‘Moest dat geheim blijven dan? Iedereen weet ervan.’


  ‘Het is niet iets waar ik over praat,’ antwoordde ze kortaf. Ze probeerde niet te reageren op het nieuws dat haar verleden een publiek geheim was onder haar collega’s. Sommigen hadden inderdaad geschroomd om haar aan te spreken. De diepe vernedering en het wantrouwen dat mensen koesterden, terwijl ze speculeerden over wat ze misdaan had, deden vreselijk veel pijn.


  ‘Wie heeft het tegen je gezegd?’ klonk een norse mannenstem vanuit de deuropening. ‘Dat was vertrouwelijke informatie.’


  Ava richtte haar verbaasde blik op Vito. Hij moest via de trap zijn gekomen, want ze had de lift niet gehoord.


  Met ogen vlammend van woede en een gezicht zo hard als graniet wachtte Vito op het antwoord van Pete. Toen hij hem had horen vragen of Ava soms lesbisch was, was hij bijna ontploft van woede. Hij begreep niet waarom hij zo kwaad werd bij het zien van Ava met een andere man. Toen bedacht hij dat ze na haar gevangenisstraf waarschijnlijk een gemakkelijk doelwit was, en dat het als haar werkgever zijn taak was om ervoor te zorgen dat niemand misbruik zou maken van haar kwetsbaarheid.


  Niet dat ze er op dat moment echt kwetsbaar uitzag. Haar ogen glinsterden van verontwaardiging en haar slanke maar welgevormde lichaam kwam prachtig uit in het zwarte kokerrokje en de nauwsluitende rode bloes die ze droeg. Uit het niets schoof er een ander beeld voor haar: Ava, elfachtig schattig in een kanten korset, zwart leren minirokje en sexy laarzen. Verward knipperde hij met zijn ogen, maar het was al te laat – hij moest een plotselinge golf van opwinding zien te onderdrukken.


  Geschokt keek Pete Langford zijn baas aan. ‘Ik weet niet meer wie er over Ava’s achtergrond begonnen is,’ mompelde hij. Zijn ontspannen houding verdween als sneeuw voor de zon onder Vito’s intimiderende blik. ‘Ik, eh… kan maar beter naar boven gaan.’


  ‘Wat een goed idee,’ zei Vito met een stalen gezicht. Van zijn lange gespannen lichaam ging een stille dreiging uit.


  Haastig maakte Pete zich uit de voeten.


  Toen de liftdeuren achter hem gesloten waren, fronste Ava onzeker haar wenkbrauwen. ‘Waar ging dat over?’


  ‘Hoelang werk je al hier beneden?’ vroeg Vito, haar vraag negerend.


  ‘Vanaf het moment waarop ik klaar was met de geschenklijst, de dag dat ik bij je op kantoor was.’


  ‘Zit je hier al een volle week? Elke dag? De héle dag?’


  Ze knikte zwijgend, beduusd door de krachtige energie die hij uitstraalde. Haar blik ging naar zijn gezicht en gleed over zijn fraaie jukbeenderen, gebeeldhouwde neus en sensuele mond. Plotseling nam ze het zichzelf niet meer kwalijk dat ze op haar zestiende verliefd op hem was geworden. Overal waar hij kwam, keken vrouwen hem immers na.


  ‘Je moet het gevoel hebben dat je weer in een cel zit!’ zei hij grommend tussen zijn tanden, terwijl hij zijn blik verontwaardigd door de kale, kille ruimte liet gaan.


  ‘Het is werk, en ik ben dankbaar dat ik een baan heb,’ zei ze rustig. ‘En als je denkt dat deze plek me aan de gevangenis doet denken, dan heb je geen idee van wat het leven in een gevangenis inhoudt.’


  ‘Je hier wegstoppen was niet mijn idee,’ merkte Vito grimmig op.


  ‘Dat dacht ik ook niet. Je bent niet kleingeestig, maar volgens mij wilde je me het liefst onder het tapijt schuiven. Nou, dan zit ik hier op de juiste plek,’ merkte ze op. Er verschenen kuiltjes in haar wangen toen ze oneerbiedig naar hem grijsde.


  Als de eerste stralen van de ochtendzon lichtte die grijns haar hartvormige gezicht op. Ze was beeldschoon. Waarom had hij zich dat nooit eerder gerealiseerd? Die fijne gelaatstrekken pasten prachtig bij die transparante teint, en het contrast met dat vurige haar was verbazingwekkend. Hij hield niet van rood haar, prentte hij zichzelf in. Dat wilde zeggen, hij had nooit een roodharige in zijn bed gehad. Niet dat hij haar daar wilde, zei hij fel tegen zichzelf, vechtend tegen de opwinding en spanning in zijn lendenen. Hij wilde haar niet, had haar nooit gewild. Hij had haar toen alleen maar gekust omdat ze hem geen andere keus had gelaten.


  Hij keek naar haar rijpe roze mond, puur, zonder lippenstift, en dacht terug aan hoe ze smaakte – bedwelmend, zoet en ondraaglijk sexy…


  Ava stond hem met grote ogen aan te staren. Vonken knetterden om haar heen, sneller en sneller. Het was alsof ze in het oog van een storm stond. Ze zette een stap naar voren, onbewust reagerend op een seksuele spanning die ze niet kon weerstaan. Haar kleren leken als krimpfolie tegen haar huid te plakken. Ze was zich heel erg bewust van de deining van haar borsten en de tintelende hardheid van haar tepels. De hitte tussen haar dijen werd zo hevig dat ze die stevig tegen elkaar moest drukken.


  In de weifelende stilte staarde Vito terug. Nu kon hij gerust kijken, dacht hij schamper. Ze was niet meer minderjarig. Door die gedachte brak ergens in hem een keten, waardoor hij verlost werd van het verleden. Overspoeld door een golf van woeste opwinding sloot hij een hand om haar pols en trok haar in zijn armen. Met zijn wijsvinger streek hij vederlicht over haar volle onderlip.


  Ava beet bijna in zijn vinger van frustratie. Hoorbaar snakte ze naar adem. Kus me, kus me, kús me! Haar verlangen was zo groot dat er geen ruimte was voor andere gedachten.


  Vito boog zijn hoofd en duwde haar lippen van elkaar met een hartstochtelijke kus, gedreven door zijn hevige verlangen, opgekropt in zijn krachtige lichaam.


  En dat was precies wat Ava wilde. Begeerte stroomde als een verblindend licht door haar lichaam, toen zijn tong de gevoelige binnenkant van haar mond verkende. De wereld draaide steeds sneller om haar heen. Haar knieën werden week, en ze kuste hem met dezelfde hartstocht terug. Haar tong werd één met de zijne, haar borsten drukten tegen zijn harde, gespierde borstkas. Ze was zich nergens anders meer van bewust.


  Zacht duwde hij haar iets van zich af. Zijn lange vingers gleden over haar strakke ribbenkast omhoog en sloten zich om een borst. Hij speelde zo bedreven met het vooruitstekende topje dat ze een kreun uit haar keel liet ontsnappen. Toen liet hij haar los en zette langzaam een stap naar achteren, zijn smeulende blik als een precisielaser op haar gericht.


  ‘Dit is de plek niet, belleza mia.’


  Ava nam een gigantische hap zuurstof om haar onbetrouwbare lichaam weer onder controle te krijgen. Dat hij zich had teruggetrokken, was een enorme teleurstelling, maar ze wist dat het hem moeite had gekost. Ze had zijn ontzagwekkend harde mannelijkheid gevoeld, en dat besef bracht haar woelige emoties tot rust. Dit keer was ze niet als enige in de greep geweest van een wild verlangen.


  ‘Ik zorg dat je meteen uit de kelder weg kunt.’ Zijn diepe stem was volkomen toonloos en ook in zijn ogen viel niets te lezen.


  ‘Dat is niet nodig.’


  ‘Jawel. Ik wil mijn werknemers fair behandelen, en jou hier in je eentje geestdodend werk laten verrichten, is onaanvaardbaar,’ zei Vito beslist.


  Er danste een duiveltje in haar ogen. ‘Kus je je andere werknemers ook?’


  Bij de deur bleef hij stilstaan. Zijn kaak verstrakte. ‘Jij bent de eerste,’ bekende hij met donkere stem.


  ‘Ga je me nu niet vertellen dat het nooit meer zal gebeuren?’ flapte Ava eruit, terwijl haar hart in haar keel klopte.


  Vito wierp haar een donkere blik toe, en ze bloosde. Tot zijn verrassing zag hij dat ze hem plaagde, wilde provoceren. Hij liep terug naar de trap, nog steeds geplaagd door zinderende naschokken en onderdrukte seksuele gevoelens. Met één blik, één kus, kon ze hem in vuur en vlam zetten. Hij had haar maar al te graag opgetild en op tafel gelegd, die lange, slanke dijen gespreid en hen allebei bevredigd, maar hij was altijd huiverig voor nieuwe verlokkingen. Hij hield zichzelf liever in de hand, al moest hij toegeven dat hij naar Ava Fitzgerald verlangde, veel heviger dan hij in lange tijd naar een vrouw had verlangd. Misschien omdat ze ooit een verboden vrucht was geweest. Hij dacht na over die mogelijkheid, maar het hoe en waarom kon hem niet langer boeien. Hij was vrij, zij was vrij en ze was nu volwassen. Zolang hij die feiten in gedachten hield, was er niets ingewikkelds meer aan.


  Ze heeft Olly vermoord.


  Hij onderdrukte die onwelkome gedachte. Seks was ongecompliceerd. Daar hoefde hij niet over na te denken, het was gewoon de oerdrang van de mens om te paren. Ze was beeldschoon en ze wond hem op. En zulke opwinding voelde hij maar zo zelden dat alle andere overwegingen en verfijnde gevoelens in één klap verdwenen. Zijn leven was de laatste tijd onnoemelijk saai geweest, op een enkele spannende zakelijke deal na. Het was kersttijd, de tijd van hartelijkheid en weldoen, en plotseling was hij bereid daar in mee te gaan.


  Een uur later werd Ava door Karen Harper naar boven geroepen om de receptie te bemannen. Daarna zette ze koffie voor een vergadering, ruimde ze de kast met kantoorbenodigdheden op en deed ze diverse klusjes. De dag ging veel sneller voorbij dan anders, en na haar werk ging ze meteen naar Marge om Harvey op te halen. Marge was dolblij met de bestellingen die verschillende medewerkers van AeroCarlton hadden geplaatst, en ze schotelde Ava een avondmaaltijd voor.


  Daarna maakte Ava een lange wandeling met Harvey. Ze zat een tijdje op een bankje, met de hond tegen haar benen geleund. Ze aaide over zijn kop en praatte tegen hem. Soms kon ze nauwelijks geloven dat ze weer een leven leidde dat niet werd beheerst door strenge regels en rinkelende bellen. Na dag in dag uit opgesloten te hebben gezeten in een cel, was ze blij met de bewegingsvrijheid. In de gevangenis had ze alleen maar stug rondjes kunnen lopen op de binnenplaats.


  Toen ze een mobiele telefoon hoorde overgaan, had ze niet meteen door dat het de hare was. Uiteindelijk wurmde ze hem uit haar zak. Het was vast iemand van haar familie.


  ‘Met Vito. Ik moet je adres hebben. Ik wil je spreken.’


  Dat was een complete verrassing. Meteen stond ze op. Aarzelend gaf ze haar adres. Het was dwaas om zich te schamen voor haar eenvoudige onderkomen, hield ze zichzelf voor. Hij zou echt niet verwachten dat ze in een penthouse woonde. Omdat er geen tijd meer was om Harvey eerst terug te brengen naar Marge, liep ze met de hond in snelle pas naar huis. Haar hersens werkten zelfs nog harder dan haar voeten.


  Vito zou haar waarschuwen dat de kus niets te betekenen had. Alsof ze dat niet wist! Alsof ze nog niet oud en wijs genoeg was om te beseffen dat een hardwerkende miljardair van zijn kaliber niet aanpapte met de jongste bediende op kantoor. En vooral niet als het een ex-gedetineerde was, die een tragisch auto-ongeluk had veroorzaakt waarbij zijn enige familielid was omgekomen. Ze veronderstelde dat Vito zich had overgegeven aan een opwelling van lust. Dat kon zelfs de beste overkomen, had ze gehoord. Was dat haar schuld, vroeg ze zich bezorgd af. Ze was zich fysiek zo bewust geweest van Vito Barbieri. Hadden de onzichtbare trillingen die ze uitzond hem tot die kus verlokt? Ze stak haar kin in de lucht. Hij moest het niet wagen om haar te vertellen dat ze hem opnieuw had verleid!


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Bij het gebouw waarin Ava woonde, stond een zilverkleurige limousine. Terwijl ze haastig door de grauwe straat liep, ging het achterportier open en stapte Vito uit. In zijn donkere kasjmieren jas en pak zag hij er weer onberispelijk uit. Haar haren waren verwaaid, van haar make-up was niets over en haar oude spijkerbroek en fleece jack waren verre van flatteus, maar dat kon haar niets schelen. Indruk maken op een vent die alles had en uitging met internationale modellen en beroemdheden was toch onmogelijk voor haar.


  ‘Ava…’


  ‘Dit is Harvey. Braaf zijn,’ zei ze op bevelende toon toen Harvey gromde. ‘Geef eens een poot.’


  Een beetje overdonderd zag Vito dat de hond ging zitten en een poot uitstak, hem ondertussen achterdochtig aankijkend. ‘Is die van jou?’


  ‘Nee. Harvey is een zwerfhond die een nieuw baasje nodig heeft. Ik mag hier geen huisdieren houden. Ik woon op de derde verdieping.’


  ‘Dit is geen buurt voor een vrouw alleen,’ merkte hij op, terwijl hij achter haar aan de trap op liep.


  ‘Dacht je dat ik dat niet wist?’ Ze deed haar deur van het slot, stapte naar binnen en bukte zich om Harveys halsband los te maken.


  Van zijn stuk gebracht door die spottende opmerking, keek Vito naar de versleten spijkerstof die zich om haar welgevormde achterste spande. Hoe meer hij van de zachte, elegante vormen van haar lichaam zag, hoe mooier hij ze vond. Zijn vingers krulden zich tot een losse vuist. ‘Ik vind het geen prettige gedachte dat je hier woont… Maar je hebt in elk geval een waakhond.’


  ‘Harvey mag hier ’s nachts niet blijven. Ik moet hem straks naar Marge terugbrengen.’


  ‘Wie is Marge?’


  ‘Ze runt een hondenkennel en neemt zwerfdieren op. Ik heb daar een paar maanden gewerkt toen ik in de open gevangenis zat. Ik help nog steeds wanneer ik kan. Ze heeft een netwerk van vrijwilligers, die honden een tijdje in huis nemen en ze proberen te herplaatsen. Dezelfde mensen die die hondenkussens en zo maken,’ legde ze uit.


  Hij luisterde al niet meer. Terwijl Harvey zich op het kleedje naast het eenpersoonsbed nestelde, bekeek Vito nadenkend de versleten meubels in de kleine kamer, die onpersoonlijk aandeed en van alle comfort verstoken was. Het kleedje op de linoleum vloer was de enige luxe. ‘Ongelooflijk dat je familie je zo laat wonen.’


  ‘Luister, dit is heel wat comfortabeler dan een slaapzaal in een jeugdherberg, en ik heb meer privacy,’ zei ze monter. ‘Wil je koffie?’


  ‘Nee, dank je. Ik heb net gegeten,’ antwoordde hij met een beleefd knikje, terwijl hij bij het vuile raam ging staan. Zijn adem vormde wolkjes – er was geen verwarming. Hij was ontsteld dat ze in deze omstandigheden moest leven en vond het niet langer vreemd dat ze tweedehandsschoenen had gedragen.


  ‘Je kunt je jas wel uitdoen. Ik beloof dat ik hem niet zal stelen!’


  ‘Het is hier te koud.’


  Ava hurkte om de gaskachel aan te doen. Elke avond liet ze hem een uur branden, zodat ze het warm had als ze naar bed ging. Ze glimlachte. Vito mocht dan een harde zijn, maar hij kon niet tegen kou. Als de zon niet scheen, wilde hij dat de open haard gestookt werd. Olly had hem daar altijd mee geplaagd. Bij die gedachte verdween haar glimlach even snel als hij was gekomen. Ze vroeg zich af of ze ooit in Vito’s gezelschap kon zijn, zonder te denken aan het afschuwelijke verlies dat ze hem had aangedaan. ‘Je zei dat je me wilde spreken,’ zei ze, zich naar hem toe draaiend.


  Bij het licht van het bedlampje schitterden zijn ogen als zwarte diamanten. ‘Ik wil je een voorstel doen.’


  Ze hield haar hoofd schuin.


  Met haar koperkleurige haren, die als fonkelende vlammen over haar donkere jasje vielen, en de honinggouden lokken die het geheel oplichtten, zag ze eruit als een vogeltje, vond Vito. ‘Je ziet er zo net uit als een roodborstje.’


  Ava wilde niet met een vogel vergeleken worden. Sinds wanneer was een roodborstje stijlvol of sexy? Het was eerder een verwaand, brutaal vogeltje. Meteen bloosde ze, omdat ze verlangde naar een complimentje, goedkeuring, iets anders dan onverschilligheid.


  ‘Ik wil dit jaar weer een kerstfeest houden,’ vervolgde hij. ‘Nou ja, wíllen… Het wordt weer tijd, vind ik.’


  ‘Bedoel je dat je er geen meer gehouden hebt sinds…’ Ava kreeg de rest van de vraag niet over haar lippen.


  Er verscheen een donkere blik in zijn mooie ogen, waar heel even diep verdriet in te zien was. ‘Nee, al drie jaar niet meer,’ antwoordde hij op vlakke toon.


  ‘Oké…’ Ze voelde dat ze beter niet kon doorvragen en probeerde even afstandelijk te doen als hij. Uit alle macht onderdrukte ze de pijnlijke gevoelens die soms zo overweldigend waren dat ze ze niet kon beheersen. ‘En?’ vroeg ze krampachtig, zich afvragend wat het onderwerp in hemelsnaam met haar te maken had.


  ‘Ik wil dat jij het organiseert. Het feest, de versiering van het huis, alles wat erbij komt kijken.’


  ‘Ik? Wil je dat ík het organiseer?’ Ze kon haar oren niet geloven.


  ‘Olly en jij hebben dat altijd voor mij gedaan.’ Vito zag dat ze lijkbleek was geworden. Het onderwerp was voor haar al net zo moeilijk als voor hem. ‘Ik wil dat je het weer doet, de cateraars regelt en al dat gedoe. Ik zal er zelf niet bij betrokken zijn, maar ik vind dat mijn personeel en buren weer gewoon van het feest moeten kunnen genieten.’


  Uiteindelijk besefte Ava dat hij het serieus meende, maar dat nam haar verbazing niet weg. ‘Je hebt hier niet goed over nagedacht. Heb je enig idee wat de mensen zouden denken en zeggen als ik het zou doen?’


  Ongelovig trok hij een wenkbrauw op. ‘Ik heb me nog nooit druk gemaakt over wat andere mensen zeggen,’ zei hij zelfverzekerd. ‘Het lijkt me de ideale oplossing. Je maakt van Kerstmis weer net zo’n feest als Olly dat altijd deed. Jullie twee gingen altijd helemaal op in die traditionele onzin.’


  Moeizaam haalde ze adem, en ze moest de woorden dat Olly er niet meer was, letterlijk inslikken. Het was onnodig Vito daaraan te herinneren. Onzin. Ja, herinnerde ze zich, Vito had de feestelijkheden rond kerst altijd onzin gevonden, op die met een religieus karakter na. Niettemin had hij met de lankmoedige toegeeflijkheid waarmee een volwassene het enthousiasme van een kind beloont, getolereerd dat Olly en zij hadden geprobeerd er een betoverend feest van te maken.


  ‘Ik stel voor dat je de rest van de week bij AeroCarlton blijft en in het weekend je intrek neemt in het kasteel.’


  ‘M-Mijn intrek neem in het kasteel?’ stotterde ze.


  ‘Je kunt onmogelijk alles van hieruit regelen,’ merkte hij afgemeten op.


  Kerstmis op Bolderwood – een droomidee, moest ze stilletjes toegeven. Vertrouwde beelden doken op: hulst en klimop in het bos halen, een boom uitkiezen en optuigen, pastei eten bij de open haard. Hoewel ze ziek werd van verlangen bij de herinnering aan gelukkiger tijden, klapte er in haar hoofd iets dicht. Kerst zonder Olly in wat ooit zijn gelukkige thuis was geweest, was ondenkbaar. Ze verdiende het niet, kon het niet eens overwegen. Voor Vito had ze Kerstmis immers voorgoed verpest. ‘Ik zou het niet kunnen. Het zou een vreselijke vergissing zijn. Mensen zouden er moeite mee hebben.’


  ‘Als ik er geen moeite mee heb, waarom zouden anderen dat dan wel hebben? Je bent overgevoelig, Ava. Je kunt niet in het verleden blijven leven.’


  ‘Je kunt me niet vergeven!’ riep ze plotseling fel uit. ‘Hoe kun je dan verwachten dat ik mezelf vergeef?’


  Vito vervloekte haar emotionele onrust. Alles wat hij onderdrukte, uitte zij. Haar houding zag hij echter als teken dat hij de juiste weg bewandelde. ‘Misschien voelt het alsof het pas gisteren is gebeurd, maar het is drie jaar geleden,’ zei hij nors. ‘Het leven gaat door. Maak van deze kerst een eerbetoon, ter herinnering aan Olly.’


  Ze probeerde zo’n enorme golf aan emoties te onderdrukken dat ze stond te trillen op haar benen. Tranen prikten achter haar ogen en ze klemde haar hand om de rugleuning van een stoel. Herinneringen aan Olly. Het deed altijd pijn om zich daaraan over te geven, en dan te moeten accepteren dat hij dood was.


  ‘Denk je echt dat mijn broer gewild zou hebben dat je zo leefde?’ Met een strak gezicht en ogen vol ongeduld hief hij beide armen op in een dramatisch gebaar.


  Ze rechtte haar rug. ‘Nee, dat zou hij niet gewild hebben,’ gaf ze schoorvoetend toe, haar tranen weg knipperend. ‘Maar ik kan er niets aan doen.’


  ‘Che cosa hai! Wat is er met jou aan de hand?’ zei hij, grommend vol afkeuring. ‘Je bent een vechter. Ik had meer van je verwacht.’


  Een blos van vernedering verscheen op haar wangen, en haar porseleinbleke huid kreeg net zo’n warme gloed als zijn landgoed in Toscane bij zonsopgang. Die verdwaalde gedachte was veel te kleurrijk voor een zakelijk persoon als hij, dacht hij, zijn kaken op elkaar klemmend. Grimmig liet hij zijn blik over haar heen glijden. Haren als gesmolten koper in een weinig flatterende paardenstaart, grote helderblauwe ogen en een weelderige mond, vormeloze kleren om haar slanke lichaam. Niets boeiends of prikkelends, dacht hij ongeduldig. Zijn blik ging terug naar haar fijne gelaatstrekken. Hij stelde zich voor dat die vochtige mond hem genot bezorgde; nog geen tel later klopte het bloed in het gevoeligste deel van zijn lichaam.


  ‘Ja, ik ben een vechter,’ fluisterde Ava, hem bevend aankijkend. Ze voelde de verandering in de sfeer en kon die onmogelijk negeren. Hoe kon hij haar dat gevoel geven zonder er iets voor te doen? Oké, hij was erg knap, maar ze zou toch over haar puberale gevoelens voor hem heen moeten zijn? In haar onderbuik klopte een zeurend verlangen. Rusteloos draaide ze zich om, vastbesloten om haar lichamelijke reacties onder controle te krijgen. Hij had zojuist vraagtekens gezet bij haar trots en zelfvertrouwen, en dat kon ze niet over haar kant laten gaan. Ze mocht dan bang zijn voor de reacties van anderen, maar ze vertikte het om toe te geven dat het haar vreselijk veel pijn deed om afgewezen te worden. ‘Als je echt wilt dat ik het feest organiseer, dan doe ik dat. Maar geef me niet de schuld als mensen denken dat je gek bent geworden.’


  Vito had naar Harvey staan staren, die er zo ontspannen bij lag dat hij bijna één geheel vormde met het kleedje. ‘Ik heb je al gezegd dat me dat niets kan schelen.’


  ‘Ja, maar –’


  ‘Ik geef de voorkeur aan vrouwen die het met me eens zijn.’


  ‘Dat is niet waar!’ beet ze terug. ‘Die vervelen je al gauw, en je loopt finaal over ze heen.’


  Zelfs over haar heen lopen zou leuk zijn, dacht hij, en even sloot hij zijn ogen. Hij was nog altijd in een vreemde bui, waarin willekeurige gedachten zijn gewoonlijk heldere brein vertroebelden. Kwam het door de tijd van het jaar of misschien het gepraat over Olly dat hij van slag was? Hij besloot dat het dat laatste moest zijn. ‘Als je op het kasteel logeert, krijg je misschien de kans je familie weer te zien.’


  ‘Ze zullen geschokt zijn en zich ergeren, want ze hebben maar al te duidelijk gemaakt dat ze niets meer met me te maken willen hebben,’ zei ze somber. ‘Maar dat is hun goed recht, en ik heb het maar te accepteren.’


  Hij zei niets, nog in verwarring door wat hij had gedaan. Een spontaan idee had bij hem een bijna ontembare drift losgemaakt om dingen te veranderen. Ava de leiding over het kerstfeest geven, deed hij net zo goed voor zichzelf. Het zou hem harder maken, zodat hij zich niet meer zo vreselijk kwetsbaar zou voelen telkens als hij aan Olly dacht. Daar kon hij niet meer tegen.


  Veel mensen hadden hem therapie aangeraden, maar dat was niets voor hem. Hij besprak dat soort dingen niet met vreemden, en hij zou nooit professionele hulp inroepen voor een verlies dat hij zag als een heel normale, zij het traumatische, ervaring in het leven. Hij was volkomen in staat om zélf zijn probleem op te lossen, en na het kerstfeest, als Ava Fitzgerald weer uit zijn leven was verdwenen, zou hij eindelijk een belangrijke stap in het verwerkingsproces hebben gezet. Haar uit de weg gaan om zijn gevoelens te sparen, zou helemaal verkeerd zijn. Hij zou het probleem Ava nu onder ogen zien en dan verdergaan met zijn leven.


  ‘Mag ik Harvey meenemen naar het kasteel?’ vroeg Ava ineens. Zo kon ze hem weghalen uit het overvolle huis van Marge.


  Vito fronste zijn wenkbrauwen. Hij had een hekel aan huisdieren. Zelfs Olly had zich tevreden moeten stellen met een cavia en een goudvis.


  ‘Hij geeft echt geen overlast!’ beloofde ze opgewonden. ‘En hij krijgt een spuitje als ik geen nieuw thuis voor hem vind, want Marge heeft geen ruimte meer voor hem. Zo kan ik het nog een beetje rekken, en wie weet? Misschien vindt iemand op jouw landgoed hem wel leuk.’


  Hij keek naar Harvey, die luid lag te snurken, opvallend ontspannen voor een dier waarvan kennelijk het doodvonnis was getekend. Hij dacht niet dat hij ooit een minder aantrekkelijke hond had gezien. ‘Is het een bijzonder ras?’


  ‘Nee, het is een kruising. Hij heeft op straat geleefd, maar is jong en gezond.’ Ze schonk hem een weifelende, optimistische glimlach. ‘Hij is ook dol op kinderen. Op het feest zou hij het heel goed doen met een kerstmuts op… Of misschien kan ik hem als rendier verkleden.’


  Hij gromde luid bij de gedachte aan nog meer onzin tijdens de kerst. ‘Neem hem mee als je wilt, maar denk maar niet dat ik hem houd.’


  ‘O, dat zou ik nooit van je verwachten.’ Ze lachte van opluchting. ‘Ik zal hem bij je uit de buurt houden. Ik weet dat je niet goed met honden kunt omgaan. Olly heeft eens verteld dat je als kind gebeten bent!’


  Geïrriteerd sloot hij zijn ogen; zijn kaak verstrakte. Hij was heel erg op zichzelf en vroeg zich af hoeveel ongepaste onthullingen zijn broer nog meer had gedaan. Hoe eerder Ava weg was uit zijn bedrijf, hoe beter, besefte hij opnieuw.


  ‘Ik moet mijn reclasseringsambtenaar toestemming vragen om Londen te verlaten,’ zei ze ineens met een bezorgde blik in haar ogen. ‘Ik moet elke maand naar haar toe.’


  ‘Je bent maar een paar weken weg. Waarom zou je je daar druk om maken?’


  ‘Ik ben voorwaardelijk vrij, Vito. Ik moet me aan de regels houden, anders draai ik zo de bak weer in,’ antwoordde ze gespannen.


  Zijn lippen op elkaar persend, gaf hij een hooghartig knikje. ‘Ik stuur zondag aan het eind van de middag een auto om je op te halen.’


  Toen was hij weg. De kamer voelde kil en leeg. Rillend ging Ava bij de kachel zitten, ineens ook vanbinnen koud. Wat had ze gedaan? Wat had haar bezield om met zijn voorstel in te stemmen? Wat had Vito bezield om haar het voorstel te doen?


  Hij wilde het afsluiten. Dat begreep ze wel. Wat moest het voor een gesloten man als hij moeilijk zijn geweest om met zo’n vreselijke tragedie om te gaan. Maar ergens had hij gelijk: het leven ging door, of je dat nu wilde of niet – en net als hij moest ze zich leren aanpassen om te kunnen overleven.


  


  ‘Ik heb begrepen dat je hier nog maar tot vrijdag bent,’ merkte Karen Harper de volgende ochtend poeslief op, terwijl ze Ava’s typewerk controleerde. ‘Ik had geen idee dat je zo bevriend was met Mr. Barbieri –’


  ‘Bevriend is niet het juiste woord,’ zei Ava ongemakkelijk. ‘Vito is nog altijd mijn baas.’


  De sfeer om haar heen was de rest van de week echter gespannen, en ze kreeg meer nieuwsgierige vragen op zich afgevuurd dan haar lief was. Ze was blij dat ze vrijdag eerder kon vertrekken omdat ze een afspraak had met Sally, haar reclasseringsambtenaar.


  ‘Ga je in een echt kastéél logeren?’ vroeg Sally met grote ogen, terwijl ze het adres noteerde.


  ‘Geen middeleeuws kasteel. Bolderwood is een victoriaans landhuis,’ legde Ava uit.


  ‘En eigendom van de broer van Oliver Barbieri,’ vulde Sally met een brede glimlach aan. ‘Hij moet een erg vergevingsgezind iemand zijn.’


  ‘Nee, wat zijn broer betreft zal hij nooit vergeven en vergeten, en dat kan ik hem niet kwalijk nemen,’ zei Ava ernstig. ‘Maar hij vindt dat we allebei de draad weer moeten oppakken en dat dit de juiste manier is.’


  ‘Maar dan nog is het een opmerkelijk genereus gebaar.’


  


  Toen Ava twee dagen later in een luxueuze limousine met Harvey aan haar voeten en haar weekendtas in de kofferbak op weg was naar Bolderwood Castle, bedacht ze dat ze nooit had geweten dat generositeit tot Vito’s karaktereigenschappen behoorde. Maar eigenlijk was dat wel duidelijk geweest. Had hij Olly niet een thuis gegeven toen die niemand meer had gehad om voor hem te zorgen? Een jochie dat hij maar een paar keer had gezien, een halfbroertje waar andere volwassenen misschien niets van hadden willen weten?


  Aan de buitenkant was Vito echter zo hard en onbuigzaam als graniet. In de zakenwereld werd hij door zijn concurrenten evenzeer gevreesd als gerespecteerd, en op het werk – bij AeroCartlon in elk geval – boezemde hij met zijn zeer hoge verwachtingen en meedogenloze efficiëntie angst in bij zijn werknemers.


  Toen het vertrouwde landschap voorbijgleed, werd ze steeds meer gespannen. Ze was doodsbenauwd en tegelijk heel blij om weer naar de streek van haar jeugd te gaan. Zou ze bij haar familie langs durven gaan? Ze dacht van niet. Ze kon zich maar beter niet opdringen. Haar vader en zussen zouden het haar alleen maar kwalijk nemen als ze onuitgenodigd op de stoep stond en hen voor het blok zette. Ze knipperde een paar tranen weg. Ze moest haar leven in haar eentje weer op de rails zien te krijgen – maar ze hád tenminste nog een leven.


  ‘Je bent erg negatief ingesteld,’ had Olly ooit met een ontspannen glimlach tegen haar gezegd. Al was zijn moeder dood en schitterde zijn vader door afwezigheid, Olly had altijd bescherming, liefde en steun van volwassenen ontvangen, dingen die zij nooit had gekend. Ze wist dat ze daardoor zo prikkelbaar was, mensen nooit vertrouwde en altijd op het ergste was voorbereid.


  Toen de limousine bij het elektrische hek aan het begin van de oprijlaan van het kasteel stopte, was ze het liefs uitgestapt en hard weggerend. Natúúrlijk zouden de mensen denken dat ze geen schaamte kende en gevoelloos was, nu ze hier op Bolderwood kwam logeren na wat ze had gedaan.


  De koplampen van de limousine verlichtten het grillige landhuis met de vier torentjes en een woud aan schoorstenen. De architect had roekeloos gebruik gemaakt van allerlei stijlen uit eerdere eeuwen om zijn creatie te verfraaien. Ava had het altijd een waanzinnig romantisch huis gevonden. Het was gebouwd in een tijd waarin de eigenaren massa’s personeel hadden en voortdurend bezoek ontvingen. Hoewel Vito veel mensen in dienst had, beperkte hij het ontvangen van gasten tot een minimum. Zijn huis openstellen voor het kerstfeest was een hele uitdaging voor een man die zich de rest van het jaar gelukkig voelde achter gesloten deuren en een elektrisch hek.


  Eleanor Dobbs, de huishoudster, een slanke brunette van in de dertig, begroette Ava bij de imposante voordeur. ‘Miss Fitzgerald,’ zei ze volkomen op haar gemak. ‘Ik zal u meteen naar uw kamer brengen, zodat u kunt uitpakken.’


  ‘Noem me alsjeblieft Ava,’ drong ze aan, hevig blozend van verlegenheid. ‘Hoe gaat het met je?’


  ‘Het is rustig geweest sinds je laatste bezoek,’ zei de vrouw, terwijl ze de brede trap op liep. ‘We zijn allemaal blij dat er weer een kerstfeest komt.’


  Met een bevroren glimlach op haar gespannen gezicht praatte Ava geforceerd over koetjes en kalfjes, en ineens merkte ze dat ze in de grote logeerkamer stond. Het was een ruime kamer in een van de torentjes, compleet met een zitje in de vensternis en een mooie badkamer. In de marmeren open haard brandde een vuur, dat schaduwen wierp op het warme brokaatbehang en de antieke mahoniehouten meubels. Vol verbazing staarde ze naar het indrukwekkende hemelbed met geborduurde goudkleurige zijden draperieën. ‘Waarom heb je me hierheen gebracht?’ fluisterde ze.


  ‘Mr. Barbieri heeft me gevraagd deze kamer voor je in orde te maken,’ antwoordde Eleanor.


  Ava verstijfde. ‘Waar ís Mr. Barbieri eigenlijk?’


  ‘In zijn slaapkamer, geloof ik.’ Daarna vertrok de huishoudster.


  Terwijl ze de weelderige kamer bekeek, liet Ava eindelijk haar ingehouden adem sissend ontsnappen. Totaal ongepast, dacht ze ongelovig. Vito kon haar niet de slaapkamer geven die gereserveerd was voor de allerhoogste gasten. Hemel, de open haard brandde zelfs!


  Harvey had al snel door dat dat het warmste en comfortabelste plekje van de kamer was. Hij nestelde zich op het kleedje en legde zijn ruwharige kop op zijn poten. ‘Maak het je maar niet ál te gemakkelijk,’ waarschuwde ze hem. ‘We blijven niet in deze vijfsterrenkamer!’


  Harley achterlatend, stak ze gedecideerd de overloop over en klopte op Vito’s slaapkamerdeur. Ze wachtte met haar armen over elkaar. Toen hij niet opendeed, klopte ze nog een keer en wachtte met toenemend ongeduld. Uiteindelijk deed ze gewoon de deur open en stapte naar binnen. Op de drempel bleef ze abrupt staan. Vito kwam net de badkamer uit. Hij droeg alleen een zwarte slip.


  Heel even stond ze alleen maar met grote ogen te staren. Hij trainde veel en zwom regelmatig in het zwembad van de fitnessruimte in het souterrain, dus hij had een fantastisch lichaam. Zijn honingkleurige huid glom in het licht van de lamp, en haar blik gleed over zijn krachtige schouders en verbluffend strakke buik. Zijn borst was bedekt met korte zwarte krulletjes, en een zijdeachtig reepje haar liep over zijn buik naar beneden en verdween onder de rand van zijn slip. Haar blik bleef op dat zeer intieme deel van zijn lichaam rusten, totdat ze werd overvallen door gêne en hem abrupt de rug toekeerde. ‘O, sorry… Ik wilde je niet storen –’


  ‘Sluit in elk geval de deur,’ zei hij droogjes.


  Met gloeiende wangen duwde ze de deur dicht. Hoe kwam ze erbij om zo naar hem te staren? Alsof ze nog nooit eerder een halfnaakte man had gezien – dat hád ze ook niet, behalve op het strand dan. Haar gebrek aan ervaring, terwijl ze al bijna tweeëntwintig was, krenkte haar trots. Haar ontwikkeling was gestopt doordat ze jaren achter de tralies had gezeten. En daarvóór was ze geobsedeerd geweest door Vito, dus de fase van jeugdig experimenteren was volledig aan haar voorbij gegaan.


  ‘Che cosa è successo… Wat is er gebeurd?’ zei hij lijzig. Zijn toon was koel.


  Met een ruk draaide ze zich weer om. Ze zag nog net de geamuseerde, licht spottende uitdrukking op zijn gezicht, alsof hij haar verwarring stiekem wel leuk vond. ‘Ik ben meteen naar je toe gekomen, omdat je het niet kunt maken om me de grootste logeerkamer te geven!’ beet ze hem toe. ‘Dat is een heel slecht idee.’


  Hij trok net de rits van een strakke katoenen designbroek dicht, en zijn fantastische torso bood een spectaculaire aanblik. Zijn heupen weken naar achteren en zijn buikspieren spanden zich. Hij had er nog nooit zo zelfverzekerd en kalm uitgezien. Het maakte hem duidelijk niet uit dat hij halfnaakt voor haar stond. ‘Ik bepaal zelf wel wat gepast is,’ zei hij.


  ‘O, en dat heb ik maar te pikken?’ snauwde ze terug.


  Zijn zwarte wenkbrauwen vormden een rechte streep boven zijn diepliggende ogen. ‘Dit is mijn huis en ik kan het best beoordelen wat gepast is. Mijn wil is hier wet.’


  Zijn houding maakte haar woest. ‘Hoe kun je je in hemelsnaam niets aantrekken van wat andere mensen ervan vinden dat ik hier logeer?’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Dat gaat hen helemaal niets aan.’


  ‘Wat ben je toch een vreselijk arrogante man, Vito!’


  ‘Weet ik,’ zei hij zacht, terwijl hij zijn overhemd van de rugleuning van een stoel pakte. ‘Ik heb er nooit tegen gekund dat mensen zeggen wat ik moet doen.’


  De steek onder water miste zijn uitwerking niet. Ze kreeg een hoogrode kleur en perste haar lippen op elkaar. ‘Ik probeer je helemaal niet te zeggen wat je moet doen…’


  Vito bekeek haar aandachtig en zag dat ze had gereisd in de rok en blouse die ze op kantoor droeg. De vioolvormige welvingen boven en onder haar smalle taille kwamen goed tot hun recht. Hij wilde de saaie, stijve kleren van haar af rukken en haar in zeer vrouwelijk zijde en kanten lingerie hullen, zodat hij haar zonder moeite liggend op zijn bed kon voorstellen. Het was een intieme ervaring om haar in zijn slaapkamer te zien. ‘Sì, dat probeer je wel. Je bent een kleine bemoeial, dat ben je altijd al geweest,’ pareerde hij.


  Fel stak ze haar kin naar voren. Haar dikke zijdeachtige haren vielen als glimmend gesmolten koper rond haar gezicht. Haar grote ogen vlamden uitdagend. ‘Ik ben géén bemoeial!’


  ‘Olly deed altijd wat hem werd gezegd,’ murmelde hij zoet vleiend. ‘Maar wees gewaarschuwd: ík doe dat niet. Je hebt de grootste logeerkamer gekregen, omdat ik daartoe had besloten.’


  ‘Geef me dan maar iets bescheideners!’


  In de gespannen stilte die volgde, siste en knapperde het tussen hen als een knetterend vuur.


  ‘Nee,’ antwoordde hij uiteindelijk, terwijl hij een lange arm soepel in de mouw van zijn overhemd liet glijden. In gedachten zag hij haar nog steeds op zijn bed liggen, verleidelijk gekleed in slechts wat kanten frutsels. Het kloppende verlangen in zijn lendenen deed hem zijn kaken op elkaar klemmen. Begeerte, realiseerde hij zich geërgerd, verwoestte alle grenzen en elk verdedigingsmechanisme.


  ‘Maar ik ben hier geen vereerde gast, ik ben een werkneemster!’ riep ze woedend uit. ‘Ik hoor in de personeelsvertrekken –’


  ‘Nee,’ zei hij weer zacht. ‘Ik blijf bij mijn besluit.’


  ‘Maar het geeft een verkeerde indruk –’


  Hij trok zijn overhemd verder aan. ‘Je bent een slimme meid, Ava. Vogel het zelf maar uit.’


  ‘Wat moet ik uitvogelen?’ vroeg Ava gefrustreerd. ‘Het is wel duidelijk dat je me niet als een bijzondere gast kunt behandelen zonder geklets te veroorzaken.’


  Terwijl hij naar haar toe liep, wapperde het openhangende overhemd naar achteren, waardoor zijn gespierde torso zichtbaar werd. ‘Sorry, maar heb jij niet drie jaar in de gevangenis gezeten om voor je misdaad te boeten?’


  Alle kleur trok weg uit haar gezicht. Ongemakkelijk sloeg ze haar ogen neer. ‘Ja.’


  ‘Je hebt dus terechtgestaan, bent veroordeeld en hebt de prijs betaald die de samenleving eiste. Waar staat dat je moet blijven betalen?’ vroeg hij ongeduldig. ‘Ik heb je de mooiste logeerkamer gegeven, omdat als ík je met respect behandel, iedereen dat zal doen.’


  ‘Zo eenvoudig gaat dat niet,’ zei ze knorrig.


  ‘Wel waar,’ wierp Vito kalm tegen. ‘Maak het nou niet ingewikkelder met die onzekere houding van je.’


  Toen leek het wel of er een stuwdam in haar doorbrak. Woedend gooide ze haar hoofd in de nek. ‘Ik ben niet onzeker!’ zei ze razend.


  ‘Ava,’ reageerde hij droogjes, ‘je bent zo onzeker als de pest.’


  ‘Dat is niet waar… Dat is absoluut níét waar!’


  ‘Madonna diavolo… Wees nou eens eerlijk,’ drong hij aan. Met een lange vinger streek hij hypnotiserend langzaam langs haar volle onderlip.


  Met een ruk bewoog Ava haar hoofd naar achteren, geschrokken van de tinteling die zijn aanraking veroorzaakte, en die ze tot in het diepst van haar wezen voelde. ‘Raak me niet aan…’


  ‘Dat meen je niet,’ zei hij hees, terwijl hij zijn knappe hoofd naar haar toe boog en zijn lippen naar de hare bracht. ‘Jij en ik weten allebei dat je dat niet meent.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Vito legde een hand op Ava’s onderrug en trok haar tegen zich aan. Zijn warmte en het opwindende gevoel van zijn slanke sterke lichaam tegen het hare tastten haar verdedigingsschild ernstig aan. Toen ze zijn hongerige mond op die van haar voelde, was ze verloren. Ze wankelde op haar benen. Nooit had ze gedacht dat een kus zoveel bij haar kon losmaken. Zijn pure hartstocht wakkerde bij haar een wanhopig verlangen naar meer aan.


  Gulzig beantwoordde ze zijn kus, te opgewonden om zich er druk over te maken dat ze maar een amateur was op dat gebied. Ze was bang dat hij zich weer zou terugtrekken, zoals hij twee keer eerder had gedaan. Onbewust sloeg ze aanmoedigend haar armen om zijn nek. Toen zijn tong haar mond binnen drong, voelde ze haar bloed razendsnel door haar aderen stromen. Haar hartslag versnelde. Niets had ooit zo noodzakelijk gevoeld, had ooit zo góéd gevoeld.


  ‘Per l’amor di Dio, Ava,’ zei hij grommend. ‘Ik word helemaal gek van jou.’


  ‘Is dat erg?’ vroeg ze, terwijl ze op haar tenen ging staan om een kus op zijn mondhoek te drukken.


  Diep kreunend zocht hij met zijn lippen weer de hare. Hij omvatte haar heupen met zijn grote handen en trok haar dichter naar zich toe. Ze voelde zijn opwinding. Onwillekeurig was ze blij dat ze bij machte was om dat effect op hem te hebben. Ze snoof zijn muskusachtige geur op. Er ging een siddering door haar heen toen hij op haar onderlip sabbelde en zijn tong zich met de hare verstrengelde. Ze voelde een tintelende zwaarte in haar borsten en drukte die verleidelijk tegen hem aan.


  Ze merkte niet dat de rits van haar rok naar beneden ging. Wel voelde ze de stof langs haar enkels glijden, een fractie van een seconde voordat hij haar optilde en op bed legde. Wauw, wat een behendigheid, dacht ze, slechts een beetje van haar stuk gebracht door het actieve bewijs van zijn ervarenheid en het feit dat ze al op zijn bed lag voordat ze het goed en wel besefte.


  Hou hem tegen, doe niet langer alsof je hier geen controle over hebt, klonk een stemmetje in haar hoofd. Een paar kussen waren tot daar aan toe, maar verder… En hoewel ze als tiener vaak had gefantaseerd dat ze samen met Vito in bed lag, was de werkelijkheid toch heel wat beangstigender. Ze moest er steeds aan denken dat Olly zijn grote broer een roofdier had genoemd als het om vrouwen ging.


  Toen Vito haar schoenen uitdeed, ging ze rechtop zitten en trok nerveus haar knieën op. Daarna ontdeed hij zich van zijn overhemd en ging op het voeteneind zitten. Haar verwarde blik werd naar zijn glanzende honingkleurige torso getrokken, en meteen liet haar gezond verstand haar finaal in de steek. Ze liet haar vingers over zijn warme huid glijden, maar hij had andere plannen.


  Voorzichtig legde hij haar slanke benen gestrekt op het bed, waarna hij zijn aandacht op de knoopjes van haar bloes richtte, haar een kus gevend telkens als hij er een had losgemaakt. Ze begon te hijgen, maar de adem stokte in haar keel. Ze klemde haar handen om zijn satijnzachte schouders. Haar bloes verdween, samen met haar degelijke katoenen beha. Zijn waarderende handen liefkoosden haar borsten, en zijn lange vingers speelden deskundig met de kloppende topjes, totdat er diep uit haar keel een kreun ontsnapte. Daarop zette hij de verrukkelijke kwelling voort met zijn tong. Een golf van genot spoelde door haar lichaam, en tussen haar dijen voelde ze een hartstochtelijk verlangen opwellen.


  ‘Niet ophouden met strelen, gioia mia,’ smeekte hij, haar met hongerige bewonderende ogen aankijkend.


  Een blos kleurde haar wangen, en haar vingers gleden over zijn strakke buikspieren en het zachte katoen van zijn broek naar de harde bobbel eronder. Met een rauwe kreet maakte hij de knoop van zijn broek los en deed hij de rits naar beneden. Zijn geestdrift wond haar op. Met onvaste hand duwde ze zijn slip weg en liet een vinger verkennend over zijn erectie glijden. Hij was fluweel over staal, glad en hard. Er was veel meer Vito dan ze had verwacht. Zich niets van haar onervarenheid aantrekkend, boog ze zich voorover om hem in haar mond te nemen.


  ‘Nee, ik wil je nu.’ Hij trok haar omhoog en drukte zijn mond met kracht op de hare. ‘Wil je dit wel?’


  Heel even voelde ze zich in verwarring gebracht. Of ze dit wílde? Dat was geen moeilijke vraag. Ze aarzelde geen moment. Ze wilde hem, alleen maar hém. ‘Ja…’


  Toen zijn vingers vervolgens langs haar dij gleden, trilde ze van verlangen, veel heviger dan ze kon verdragen. Was het normaal dat je elke kleine streling zo intens ervaarde? Was het normaal om daar zo naar te hunkeren? Of kwam dat doordat ze jaren opgesloten had gezeten, weg van de buitenwereld? De gedachte beschaamde haar. Misschien was het niet zo slim wat ze nu deed. Toch wilde ze zich gewoon een keer laten gaan, niet nadenken maar genieten. Ze keek naar hem op, uiterlijk kalm, totdat ze de hete glinstering van verlangen in zijn ogen zag. Hij was fantastisch. Hij was alles wat ze wilde. Hoe kon ze weerstand bieden aan wat ze voelde?


  ‘Ik hou van je lichaam, cara mia,’ zei hij schor. ‘Je bent prachtig.’


  Op dat moment gaf hij haar werkelijk het gevoel dat ze mooi was, en ze glimlachte dromerig. Toen ze toekeek, terwijl hij zich uit zijn broek wurmde, begon haar hart weer te bonken.


  Hoewel ze niet wilde nadenken en alle verontrustende gedachten probeerde uit te bannen, lukte dat niet. Dit was voor Vito alleen maar seks. Dat wist ze en dat moest ze accepteren. Het was voor hem nooit meer dan dat, en ze was niet zo naïef om te denken dat het dit keer meer zou betekenen voor hem. De vonk die altijd over en weer was gesprongen tussen hen, kwam eindelijk tot uitdrukking. Dat voelde onvermijdelijk, als iets wat sowieso zou gebeuren, ongeacht wat ze deed.


  Haar slipje leek weg te smelten tijdens een reeks verhitte kussen. Ze hield van zijn smaak, zijn vuur en zijn kracht. Hij streelde haar huid en ze trilde toen hij een vinger bij haar naar binnen liet glijden, ondertussen wrijvend met zijn duim over haar krankzinnig gevoelige knopje.


  ‘Je bent zo nat…’ zei hij verhit.


  Schaamte overviel haar, maar dat gevoel werd verdreven door zoete golven van genot, die ze niet in stilte kon weerstaan. Zachte kreetjes ontsnapten aan haar keel en ze begon hulpeloos te kronkelen. Ze was alle controle kwijt over haar hunkerende, ongeduldige lichaam. Hij schoof van haar weg. Ze hoorde het geritsel van folie en wist dat hij bescherming omdeed. Toen kwam hij terug en duwde bedreven haar benen uit elkaar. Met één diepe stoot drong hij bij haar binnen. Een gesmoorde kreet ontsnapte aan haar lippen toen ze onverwacht een steek van pijn voelde.


  Hij verstarde en keek geschokt naar haar verhitte gezicht. ‘Ben ik de eerste?’ vroeg hij vol ongeloof.


  ‘Daar hoef je niet zo dramatisch over te doen.’ Ze schaamde zich zo erg dat ze hem niet eens aan durfde te kijken. Dat het de eerste keer pijn kon doen, had ze niet bij stilgestaan. Ze was gewoon gaan liggen en had de natuur op haar beloop gelaten, maar misschien was hij iets te hartstochtelijk en te groot geschapen voor zo’n ontspannen benadering.


  ‘Hoe had je dan verwacht dat ik zou reageren?’ snauwde Vito, totaal in verwarring door wat hij zojuist had ontdekt. Ava, de tiener die hij ooit als een kleine verleidster had gezien, was nog maagd? Die mogelijkheid was niet bij hem opgekomen, en hij hield niet van verrassingen. Sterker nog, hij wantrouwde verrassingen die van vrouwen afkomstig waren. Hij had al veel te vaak te maken gehad met hun verborgen agenda’s.


  ‘Nou ja, het is nu gebeurd,’ zei Ava simpelweg. Ze wilde niet laten merken dat ze zich schaamde en verzamelde elk grammetje trots dat ze bezat. Het was duidelijk dat ze niet de volleerde bedgenoot was die hij had gedacht dat ze was, maar als dat een teleurstelling was, moest hij daar maar mee leren leven.


  ‘Maar waarom… ík?’ vroeg Vito achterdochtig.


  Ze bracht haar heupen omhoog, in een duidelijke poging hem af te leiden. Zijn brede schouders spanden zich, terwijl hij zich uit haar hete, strakke omhelzing probeerde terug te trekken. Toen ze de beweging herhaalde, was hij echter verloren. Met een hese grom van gekweld verlangen zonk hij terug in haar verlokkelijke, gloeiende binnenste.


  Nadat ze de woeste beschuldigende blik in zijn ogen had gezien, sloot Ava de hare. Wie a zei, moest ook b zeggen. Ze was niet van plan hem alles te laten verpesten. Maar had ze werkelijk enige invloed over hem? Als hij de kans had gekregen, was hij gestopt, had hij haar afgewezen. Was een maagd dan zo’n afknapper? Of was hij bang dat ze door haar gebrek aan ervaring meer van hem zou eisen dan hij bereid was te geven? Ze had ooit gehoord dat een maagd zich eerder aan haar minnaar hechtte en meer wilde dan louter een fysieke relatie. Dat was waarschijnlijk zijn grootste angst. Nou, hij zou er snel achter komen dat ze wat hem betrof geen illusies had.


  ‘Dit is niet wat ik wilde,’ zei hij grommend.


  ‘We krijgen niet altijd wat we willen,’ sprak ze stijfjes, haar heupen verschuivend omdat er een heerlijke siddering van verslindende begeerte en opwinding vanuit haar bekken naar boven trok. ‘Verpest dit nu niet…’


  Heen en weer geslingerd tussen het gevoel dat hij haar wel kon wurgen en het verlangen een week lang met haar in bed door te brengen, vloekte Vito in zijn eigen taal, zelfs toen zijn krachtige libido weer de overhand nam. Nog nooit had hij zo naar een vrouw verlangd, maar opnieuw voelde ze als een verboden vrucht. Hij had geen seks met maagden, hij verleidde geen onervaren of kwetsbare vrouwen.


  Ava gaf zich over aan het genot. Ze kromde haar rug om het verrukkelijke heen en weer glijden van zijn lichaam in het hare te verwelkomen. Verhit en krachtig stootte hij in haar, zijn dwingende ritme versnellend. Haar lichaam klemde zich steeds strakker om hem heen, terwijl haar gulzige opwinding toenam. Haar hart bonkte tegen haar borst, tot ze het niet meer hield en trillend een hoogtepunt bereikte, dat ze in elke vezel van haar lichaam voelde. Ze lag nog na te schokken van verrukking toen hij zelf sidderend zijn climax bereikte. Stevig drukte ze hem tegen zich aan. Ze wilde hem nooit meer laten gaan, maar wist dat ze dat niet mocht laten merken.


  ‘Dat was… anders, mia bella,’ zei hij met schorre stem, langzaam een weloverwogen kus op haar voorhoofd drukkend. Toen sprong hij uit bed en beende naar de badkamer.


  Ze haalde diep adem. Hoewel zij intens had genoten van het korte moment van samenzijn, maakte hij zich meteen uit de voeten. Ze was niet verrast. Dit had ze geweten. Anders? Niet bepaald een compliment, dacht ze bedroefd.


  Toen hij terugkwam, zat ze rechtop met het laken onder haar oksels geklemd. ‘Anders? We hebben gewoon wat lol gemaakt,’ zei ze bewust onverschillig.


  Zijn gezicht bevroor, en onwillekeurig ging haar blik naar zijn sensuele lippen en de donkere stoppeltjes op zijn gebeeldhouwde kaak. Zijn halfgeloken ogen waren zo hard en fel als zwarte diamanten. ‘Come ha detto? Pardon?’ zei hij op vlakke toon.


  ‘De seks,’ mompelde ze nonchalant. ‘Dat was gewoon een beetje lol, niets om je druk over te maken.’


  ‘Je was nog maagd!’ riep hij verontwaardigd uit.


  ‘Volgende week word ik tweeëntwintig. Hoeveel maagden van tweeëntwintig ken je? Het werd hoog tijd dat ik de sprong waagde.’


  Vito worstelde al met een enorm schuldgevoel en met zijn emoties, die hopeloos overhoop lagen, en nu maakte hij zich ook nog kwaad om haar opstandige houding. Had hij werkelijk gedacht dat ze kwetsbaar was? Ze praatte alsof ze van top tot teen bepantserd was, en deed het voorkomen alsof ze hem bewust had uitgekozen om haar te ontmaagden. Bovendien had ze hun samenzijn gereduceerd tot een bijeenkomen van lichamen, niet meer en niet minder. Hoewel hij moest toegeven dat het dat in zekere zin ook was geweest, voelde hij zich verbolgen. Hij had haar absoluut niet willen kwetsen, maar hij had de grote fout gemaakt om zijn gezond verstand te laten overheersen door zijn ontembare geslachtsdrift. ‘Als ik had geweten dat ik je eerste minnaar zou zijn, had ik je nooit aangeraakt. Ik nam aan dat je ervaring had.’


  Ze legde haar kin op haar hand en keek hem bedrieglijk kalm aan met haar blauwe ogen. ‘Die heb ik nu,’ merkte ze op, terwijl haar wangen dieprood kleurden.


  ‘Vluchtige seks is beslist niet wat je nu nodig hebt,’ beet hij haar toe.


  Ava sloeg haar ogen neer. Iets wat ze met hem deed, zou ze zelf nooit vluchtig kunnen noemen. Voor hem lag dat anders. Voor hem zou seks met haar nooit iets anders kunnen zijn dan vluchtig. Uit alle macht onderdrukte ze haar radeloosheid, want ze weigerde haar ware gevoelens te tonen. ‘Je weet niet wat ik nodig heb. Hoe zou je dat kunnen weten? Geef me iets om aan te trekken, dan ga ik weer naar mijn eigen kamer.’


  Hij beende de badkamer in en kwam terug met een zwarte badjas, die hij op het bed gooide.


  Met haar lippen samengeperst tot een gespannen streep, stak ze haar armen in het veel te grote kledingstuk, dat ze zorgvuldig om haar lichaam wikkelde voordat ze uit bed gleed en de ceintuur stevig vastknoopte. Met het laatste beetje waardigheid dat ze nog overhad, bukte ze om haar kleren en schoenen op te rapen.


  Met een loodzwaar hart keerde ze terug naar haar eigen kamer, waar ze meteen een douche nam. Ze was geschokt door wat er tussen Vito Barbieri en haar was gebeurd. Op de een of andere manier had de tiener in haar de volwassen Ava aan de kant geschoven en getriomfeerd. Ze voelde de pijn diep in haar en maakte een grimas. Ze schrobde haar lichaam als iemand die met zeep en water zijn zonden probeert weg te wassen.


  Nadat ze zich had afgedroogd, trok ze een spijkerbroek en een T-shirt aan, gooide een houtblok op het vuur en ging er met Harvey naast zitten. Zo, ze had eindelijk seks gehad – en die was verbazingwekkend goed geweest – maar haar emoties waren een puinhoop. Idioot, zei ze tegen zichzelf, Harvey over zijn kop aaiend. Hij leunde tegen haar aan, haar betraande gezicht liefdevol bekijkend met zijn bruine ogen. Ze ging niet huilen om Vito Barbieri, zei ze woedend tegen zichzelf. Ze had een fout gemaakt, maar híj evengoed.


  Ze zou doen alsof het niet gebeurd was, besloot ze wanhopig. Dat was de enige manier: doen alsof het een onbetekenend voorval was geweest, dat ze het liefst vergat. Ze had nooit naar zijn slaapkamer moeten gaan, nooit tegen hem moeten schreeuwen of vraagtekens moeten zetten bij zijn beslissing. Dat was hij niet gewend, dacht ze bedroefd. Zodra je hem een voet dwars zette, was hij als een onverzettelijke rots.


  Haar gedachten werden verstoord door een klop op de deur. Het was een dienstmeisje met een dienblad.


  ‘Mr. Barbieri dacht dat u wel honger zou hebben,’ legde ze uit, terwijl ze het dienblad op een tafel bij het raam zette en de warmhoudcloche van het bord haalde.


  ‘Ik had ook wel naar beneden kunnen komen,’ zei Ava op schuldige toon. Bij het zien van de heerlijke kipschotel liep het water haar in de mond. Als tiener had ze zich ronduit ongemakkelijk gevoeld wanneer ze tijdens logeerpartijtjes op Bolderwood door het personeel werd bediend, maar nu keek ze er iets praktischer tegenaan. Baantjes op het kasteel waren erg in trek, want Vito betaalde goed en bood gunstige arbeidsvoorwaarden. Daarnaast zorgde hij dat mensen oude ambachten leerden waar op het landgoed nog behoefte aan was.


  ‘Dat is nergens voor nodig, met zoveel personeel en maar twee mensen om voor te zorgen,’ zei het meisje lachend. Ze was duidelijk niet op de hoogte van Ava’s verleden.


  Ava at, want ze had inderdaad honger, en pakte daarna een notitieboekje om een to-do lijst te maken. Allereerst moest ze de cateraar bellen, en ze zou naar het tuincentrum moeten dat altijd de kransen en guirlandes aan het huis leverde. Voor het eerst vroeg ze zich af hoe ze overal moest komen, want voorlopig had ze nog een rijverbod. Dat probleem moest ze de volgende dag maar oplossen.


  Ze pakte haar weekendtas uit, waar ze in vijf minuten mee klaar was. Daarna ging ze met Harvey naar beneden, gaf hem op aanwijzing van de huishoudster in een ruimte aan de achterkant van het huis te eten, deed zijn riem om en liep de winterse tuin in voor een flinke wandeling. De tuinlampen op zonne-energie verspreidden een spookachtig licht, dat flikkerende schaduwen wierp door de bries die er waaide. Het geknerp van haar voetstappen in de kiezels was het enige geluid dat ze hoorde.


  Dit was voor haar een plek vol herinneringen. Hier op het grasveld had ze liggen zonnen en dollen met Olly toen ze voor hun eindexamen hadden gestudeerd – het examen dat hij niet meer had kunnen afleggen… Zij was destijds wel opgegaan, omdat ze toch maanden had moeten wachten voordat haar zaak voor zou komen. Het grootste deel van die periode had ze op school gezeten, waar ze werd gemeden als de pest vanwege de tragedie die ze had veroorzaakt. Toen ze eindelijk was thuisgekomen, had haar een nog koeler welkom gewacht.


  Die nacht sliep ze in haar comfortabele bed, te uitgeput om wakker te liggen met haar verwarrende gedachten. Toen ze opstond, merkte ze tot haar schrik dat het al bijna negen uur was. Hoewel ze zich nog steeds broos voelde op een bepaalde plek, was ze niet in de stemming om te vieren dat ze haar maagdelijkheid was verloren. Met haar notitieboekje in de achterzak van haar spijkerbroek gestoken, ging ze met Harvey naar beneden, waar ze hem eerst te eten gaf en uitliet.


  Toen ze weer binnenkwam, stond Eleanor Dobbs haar op te wachten om haar naar de eetkamer te brengen voor het ontbijt. ‘Kan ik je even spreken als je gegeten hebt?’ vroeg ze.


  ‘Natuurlijk. Is Vito er?’ vroeg Ava stijfjes. Ze vermoedde dat Eleanor het feest wilde bespreken.


  ‘De helikopter pikt hem meestal ’s morgens om zeven uur op,’ legde de vrouw uit.


  Vito begon dus nog altijd heel vroeg in de ochtend, dacht Ava, terwijl ze zich te goed deed aan cornflakes, fruit en koffie. Dat verbaasde haar niet. Werk was voor hem een enorme drijfveer, al hoefde hij het voor het geld niet te doen. Hij was gigantisch rijk, maar werkte praktisch elke dag van de week, omdat hij ooit het kind was geweest van een verkwistende mislukkeling en perioden van grote onzekerheid had meegemaakt. Louter voor Olly had hij zich op Bolderwood gevestigd, vanuit het besef dat de kleine jongen een plek nodig had die hij zijn thuis kon noemen.


  Nog voordat ze de eetkamer uit liep, haalde ze haar notitieboekje tevoorschijn. Eerst belde ze de cateraar die het eten en drinken voor het laatste feest had verzorgd. Ze maakte een afspraak voor de volgende dag en liep net de trap op, toen de huishoudster weer verscheen.


  ‘Er is iets wat ik je wil laten zien,’ zei Eleanor, duidelijk niet op haar gemak. ‘Ik dacht dat je misschien kon helpen.’


  Ava trok een wenkbrauw op. ‘Op elke mogelijke manier,’ antwoordde ze, zich afvragend waarom de vrouw zo gespannen was.


  Bij Ava nam de spanning echter ook toe toen Eleanor haar mee naar boven nam, naar Olly’s vroegere kamer. Ze deed de deur van het slot en deed die wijd open. Geschokt stond Ava op de drempel, want er was niets aan de kamer veranderd – het was net of Olly elk moment binnen kon lopen.


  ‘Waarom is hij niet leeggehaald?’


  ‘Vlak na de begrafenis heb ik aangeboden dat te doen, maar Mr. Barbieri wilde het niet. Hij kwam hier vaak naartoe, maar voor zover ik weet, heeft hij dat al een hele tijd niet meer gedaan.’ De vrouw maakte een grimas. ‘Na al die tijd is het gewoon niet goed om de kamer zo te laten, lijkt me…’


  Ava haalde diep adem en rechtte haar schouders. ‘Ik zal de spullen uitzoeken. Breng me maar een paar dozen en tassen, en dan zal ik beslissen wat bewaard en opgeslagen moet worden. Dan kun jij de kamer leegruimen.’


  ‘Ik ben je erg dankbaar. Ik durfde het niet weer aan Mr. Barbieri voor te stellen. Het onderwerp ligt gevoelig.’


  Toen Ava alleen was, raakte ze een van Olly’s fossielen aan. Haar ogen vulden zich met tranen. Tussen deze muren had de tijd stilgestaan. Voor Vito was de kamer een soort heiligdom geworden. Dat was niet gezond. En hij had nog wel tegen haar gezegd dat het leven doorging.


  De huishoudster hielp haar met het uitzoeken van Olly’s spullen. Ava stopte zijn kleren in een zak voor een goed doel en deed zijn fossielenverzameling, Harry Potter-boeken en fotoalbums in dozen. Ze bladerde door het album waarin haar tweejarige vriendschap met Vito’s broer was vastgelegd, en grinnikte door haar tranen heen toen warme, minder pijnlijke herinneringen terugkwamen. Voor het eerst stond ze zichzelf toe terug te denken aan de goede dingen die ze hadden beleefd. En hoewel ze daarna uitgeput was, voelde ze zich vreemd genoeg ook iets opgewekter.


  Toen ze klaar was, nam ze Harvey mee naar de tuin, waar door het zachte winterweer nog rozen bloeiden. Die prachtige bloemen brachten haar op een idee, en ze ging naar binnen om een schaar te halen. Ze had nooit officieel afscheid van Olly genomen, maar nu kon ze naar zijn graf gaan zonder iemand voor het hoofd te stoten. Met haar nepleren jas dichtgeritst tegen de wind liet ze Harvey achter bij Eleanor en ging op weg naar de kleine stenen kerk, iets meer dan honderd meter verderop in de straat. Ooit was hij onderdeel geweest van het landgoed Bolderwood. De oorspronkelijke eigenaars van het kasteel hadden hem laten bouwen, en om privacyredenen had Vito ervoor gezorgd dat de kerk een aparte toegang kreeg.


  Uit een sportauto voor een huis tegenover de kerk stapte een blonde vrouw. Met gefronst voorhoofd staarde ze naar Ava, toen die het hek opendeed van het kerkhof, dat omgeven was door een lage muur. Ava legde de bloemen op Olly’s graf. Haar mond trilde bij het zien van de stenen engel die zijn laatste rustplaats sierde. Hij had altijd veel vertrouwen in engelen gehad.


  ‘Je bent het wél, hè?’ klonk ineens een scherpe vrouwenstem.


  Met een ruk draaide Ava zich om. Het was de vrouw die ze bij het huis aan de overkant had gezien. Ze was heel aantrekkelijk en droeg prachtige designkleren. Met haar bleke gezicht en afgedragen kleren voelde Ava zich erg bij haar afsteken. Ze had het gevoel dat ze de vrouw eerder gezien had. ‘Sorry, ik ken u niet.’


  ‘Hoe zou dat ook kunnen? Ik ben Katrina Orpington, maar we hebben nooit in dezelfde kringen verkeerd,’ deelde de blondine haar minachtend mee. ‘Maar ik ken jou wel… Jij bent dat meisje van Fitzgerald, jij hebt het broertje van Vito vermoord! Wat doe je in hemelsnaam hier bij Olivers graf?’


  Hoewel Ava voelde dat alle kleur uit haar gezicht was weggetrokken, hield ze haar hoofd rechtop. Destijds had haar foto vaak in de lokale krant gestaan, en kennelijk was ze herkend. ‘Ik wilde alleen maar zien waar hij begraven was… Het is dan misschien mijn fout geweest dat hij is gestorven, maar hij was wel mijn beste vriend,’ merkte ze doodongelukkig op.


  Vol verachting krulde de blondine haar lippen. ‘Nou, ik vind je aanwezigheid hier zeer onkies. Krokodillentranen kunnen niet ongedaan maken wat je hebt aangericht. Ik zal Vito’s gezicht die avond nooit vergeten. Hij was er kapot van!’


  ‘Ja… Dat geloof ik graag,’ fluisterde Ava. ‘Maar dat kan ik niet veranderen, en het was niet mijn bedoeling om iemand te beledigen door hier te komen.’


  ‘Je hebt een dikke huid en veel lef, dat moet ik wel zeggen!’ riep de blondine uit, terwijl ze zich omdraaide en statig het kerkhof af liep.


  Ondanks de lage temperatuur prikten er zweetpareltjes op Ava’s wangen. Ze ging de kerk binnen en nam plaats op de achterste bank, om in de stilte en de rust van de ruimte haar woelige emoties weer onder controle te krijgen. Ze kon haar ogen niet sluiten voor wat ze had gedaan, maar moest ermee leren leven, erop vertrouwen dat ze ervan had geleerd, hopen dat mensen haar uiteindelijk niet meer als een moordenares zagen en haar de mogelijkheid gaven om te bewijzen dat ze meer was dan een optelsom van haar vroegere zonden.


  Bij de gedachte aan de vorige avond kromp ze ineen. Ze had zich verlaagd tot het niveau van slet bij Vito Barbieri. Overvallen door gevoelens van eenzaamheid en kwetsbaarheid prevelde ze een gebedje en liep toen snel terug naar het kasteel.


  De middag vloog voorbij. Ava controleerde de kamers die voor het feest gebruikt zouden worden en overlegde met de huishoudster welke meubels ze moesten verplaatsen. Nadat ze lange, gedetailleerde lijsten en nog een paar afspraken had gemaakt, was ze tevreden over haar werkdag. Omdat ze niet in de buurt wilde zijn als Vito thuiskwam, nam ze Harvey mee voor een lange wandeling.


  Op een van de laantjes stopte een modderige Land Rover naast haar, en een lange blonde man van begin dertig stapte uit om zich voor te stellen als de beheerder van het landgoed, Damien Skeel. Toen ze haar naam zei, zag ze aan zijn reactie dat hij niets van haar verleden wist. Dat voelde heerlijk. Glimlachend vertelde hij dat zijn personeel blij was dat het kerstfeest doorging. Hij drukte haar op het hart dat ze hem aan zijn jasje moest trekken als ze ergens hulp bij nodig had.


  Omdat het erg snel donker werd, haastte ze zich naar huis. Ze ging via de achteringang naar binnen en gaf Harvey te eten. Ze wilde net naar boven gaan om zich op te frissen, toen Eleanor Dobbs rood aangelopen en gespannen de keuken binnen stormde.


  ‘Mr. Barbieri is heel kwaad dat de kamer van zijn broer is leeggehaald. Het is mijn schuld… Ik bedoel, ik heb je gevraagd te helpen. Dat heb ik hem gezegd, maar ik geloof niet dat hij luisterde,’ legde ze bedroefd uit.


  Ava verstijfde. ‘O jee…’ mompelde ze. Ineens wilde ze dat ze zich er niet mee had bemoeid.


  Toen ze een minuut later de hal overstak en Vito in de deuropening van de bibliotheek zag staan, bulderde hij: ‘Wat dacht je verdomme wel niet?’
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  Vito zag er intimiderend uit. Gekleed in een donker pak met een goudkleurige zijden stropdas, beende hij met een blik vol afkeuring op Ava af. Ze had zich nooit gerealiseerd hoe lang hij was, maar toen hij vlak voor haar stond, zag ze dat hij zeker twintig centimeter boven haar uittorende.


  Met een droge keel en een blos op haar gezicht keek ze hem aan. Het was de eerste keer dat ze hem weer zag sinds ze de vorige avond zijn slaapkamer had verlaten, en op dat moment was ze zich meer bewust van de intimiteit die toen had plaatsgevonden dan van wat ze nu kennelijk had misdaan. Toen haar ogen zijn harde blik ontmoetten, verspreidde zich een totaal ongepaste erotische tinteling door haar lichaam.


  Hij greep haar bij de pols en trok haar de bibliotheek in, waarna hij de deur achter hen sloot. ‘Dio! Wat dacht je wel niet?’ vroeg hij een tweede keer. Elk woord had iets grommends door zijn Italiaanse accent. ‘Ik kwam thuis, zag dat de deur openstond… en de kamer bleek leeg te zijn. Ik kon mijn ogen niet geloven! Wie, vroeg ik me af, zou het lef hebben en ongevoelig genoeg zijn om in mijn eigen huis tegen mijn wensen in te gaan?’ Zijn ademhaling stokte en zijn ogen brandden van woede.


  Terwijl hij sprak, bedacht Ava haastig verschillende mogelijke antwoorden, die ze even snel weer verwierp. Ze besloot dat ze maar beter eerlijk kon zijn. ‘Ik dacht dat het het beste was –’


  ‘Jíj dacht?’ viel hij haar fel in de rede. ‘Wat heeft dit verdomme met jou te maken?’


  ‘Blijkbaar had ik eerst aan jou moeten vragen wat jij wilde,’ gaf ze bevend toe. Ze had nooit gedacht dat het leegruimen van de kamer zo’n reactie teweeg zou brengen.


  ‘Je had je er niet mee mogen bemoeien!’ Ziedend van woede keek hij haar aan. Ze had nooit geweten dat hij zo vreselijk kwaad kon worden. Hij kon nauwelijks uit zijn woorden komen, en ze wist dat het voor hem moeilijker was om zijn gevoelens in het Engels te uiten dan in het Italiaans.


  ‘Ik dacht dat ik begreep hoe je je voelde. Kennelijk zat ik ernaast, maar ik dacht eerlijk dat het leegruimen van de kamer je een beter gevoel zou geven,’ zei ze gespannen.


  ‘Hoe kan een lege kamer me in hemelsnaam een beter gevoel geven? Nu maakt hij alleen maar op een pijnlijke manier duidelijk dat Olly er niet meer is, zoals zoveel andere dingen,’ zei hij bitter, haar een woeste blik toewerpend.


  Was die kwaadheid gericht op haar als chauffeur van de auto op die verschrikkelijke avond? Omdat ze het hem niet kwalijk kon nemen als dat de onderliggende bron van zijn woede was, liet ze haar schouders hangen. ‘Ik heb zijn persoonlijke spullen niet weggedaan. Zijn verzamelingen, foto’s, boeken en brieven zijn in dozen opgeslagen,’ zei ze geestdriftig.


  Hijgend snakte hij naar adem. Zijn mond vormde zich tot een harde, minachtende streep. ‘Ik wil dat alles wordt teruggezet, precies zoals het was!’


  Ze rechtte haar schouders. ‘Ik denk niet dat dat een goed idee –’


  ‘Jíj denkt?’ viel hij haar vlijmscherp in de rede. ‘Wat heeft dit met jou te maken? Voelde je je schuldig toen je die kamer zonder Olly zag? Is dat soms de werkelijke reden voor de inbreuk op mijn privacy?’


  ‘Ja, toen ik zijn kamer weer zag, voelde ik me schuldig en heel verdrietig. Alleen al in dit huis zijn, doet mijn schuldgevoelens oplaaien. Maar ik ben het gewend om me zo te voelen, en het heeft geen invloed gehad op mijn beslissing.’


  ‘Jouw beslissing?’ zei hij spottend, zijn stem rauw en bitter. ‘Je hebt mijn broer gedóód. Was dat nog niet genoeg voor je? Hoe kwam je op het krankzinnige idee dat het schenden van zijn kamer en mijn herinnering aan hem me een beter gevoel zou geven?’


  Het was voor het eerst dat hij het woord ‘doden’ tegenover haar in de mond nam, en ze kromp ineen alsof hij haar had geslagen. Het bloed trok uit haar gezicht weg. Hij had het volste recht om haar te haten en uit te schelden. Ze werd misselijk, en een afschuwelijk gevoel van schuld en schaamte maakte zich van haar meester. ‘Ik had het nooit mogen doen, dat besef ik nu,’ gaf ze hortend toe. Ze voelde een steek van spijt dat ze zo onnadenkend was geweest. Helaas lag het in haar aard om eerst te doen en dan pas te denken. Dit keer had het wel heel slecht uitgepakt. ‘Maar toen ik de kamer aan het opruimen was, dacht ik eerlijk gezegd niet aan hoe ík me voelde. Ik dacht aan jou.’


  ‘Ik wil niet dat je aan mij denkt!’ bulderde hij, terwijl hij naar de salontafel beende en een glas whiskey voor zichzelf inschonk. ‘Hoe ik met de dood van mijn broer omga, is helemaal mijn eigen zaak en niet iets wat ik met jou wil bespreken.’


  ‘Ja, dat heb ik begrepen, maar die afgesloten, onaangetaste kamer leek me geen gezonde manier om met verdriet om te gaan,’ waagde ze te zeggen, haar blik op de strakke hoeken en holten van zijn krachtige gezicht gericht. Het was duidelijk dat hij zijn uiterste best moest doen om zijn gevoelens te verbergen. Hij was zo gesloten als die verdraaide kamer, dacht ze gefrustreerd, maar ze was wel verrast te merken dat hij kennelijk toch in staat was dergelijke diepe gevoelens te koesteren.


  ‘Wat weet jij daar nou van?’ beet hij haar toe. Hij probeerde niet langer te verbergen dat hij vreselijk van streek was, en dat vond ze vreemd genoeg ontroerend.


  ‘Ik heb iets soortgelijks doorgemaakt, en het helpt om erover te praten of zelfs te schrijven, louter voor jezelf,’ mompelde ze treurig. ‘Verdriet kan je verwoesten als je erin blijft hangen.’


  Hij wierp haar een doordringende blik toe. ‘Bespaar me je clichés! En bemoei je nooit meer met mijn leven!’


  ‘Oké, maar vergeet niet dat je zelf tegen me hebt gezegd dat je niet eeuwig in het verleden kunt blijven leven, en dat het leven doorgaat. Het spijt me als ik je verkeerd heb begrepen. Ik dacht dat ik je hielp.’


  ‘Ik wil je hulp niet!’ schreeuwde hij kwaad, terwijl hij de deur weer opentrok. ‘Zeg maar tegen Eleanor dat ik vanavond niet thuis eet!’


  En zo bleef Ava alleen achter in de bibliotheek. Ze tandenknarste. Zij had verdriet, Vito had verdriet, maar hij wilde niet dat iemand, zeker zij niet, dat zag. Dat deed pijn, maar het was haar eigen schuld – het was inderdaad gevoelloos van haar geweest om het leegruimen van Olly’s kamer niet eerst met hem te bespreken.


  Er klonk een zacht klopje op de deur. Ava liep ernaartoe om open te doen. ‘Vito zei –’


  ‘Laat maar, ik heb hem gehoord,’ zei Eleanor met een grimas. Ze kromp ineen toen het ronkende geluid van een wegscheurende auto binnen doordrong. ‘Hopelijk heb je de baas verteld dat het leegruimen van die kamer míjn idee was.’


  ‘Maak je niet druk. Ik was het met je eens en dacht ook dat we er goed aan deden.’


  Eleanor fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik heb Mr. Barbieri nog nooit zo kwaad gezien. Zal ik alles weer op zijn plaats terugzetten in de kamer?’


  ‘Ik zou even afwachten hoe hij er morgen tegenaan kijkt… Maar misschien kun je beter niet op mijn oordeel afgaan,’ merkte ze zwaarmoedig op, zich bukkend om Harvey, die tegen haar knie leunde, achter zijn oren te krauwen.


  ‘Harvey is echt een lieve hond,’ merkte de huishoudster in de ongemakkelijke stilte op. ‘Ik zal rondvertellen dat hij een nieuw thuis nodig heeft, maar als je het mij vraagt, is hij bij jou heel gelukkig.’


  ‘Waar ik woon in Londen zijn helaas geen huisdieren toegestaan,’ mompelde Ava. Het kostte haar moeite zich te concentreren, want het enige wat steeds maar door haar hoofd gonsde, was Vito die zei dat ze zijn broer had gedood. En dat hád ze ook gedaan. Niet opzettelijk, maar door roekeloosheid en een verkeerde inschatting. Met die waarheid moest ze leren leven, maar alleen al het erkennen ervan deed net zoveel pijn als ze had gevoeld op die dag in het ziekenhuis, toen ze haar hadden verteld dat Olly bij het ongeluk was omgekomen.


  Ze had geen trek in het heerlijke avondmaal dat haar in de eenzaamheid van de prachtige eetkamer geserveerd werd. Na even te hebben rondgesnuffeld in Vito’s bibliotheek vond ze een roman van Jane Austen, waarvan het jaren geleden was dat ze die had gelezen. Eerst ging ze echter zwemmen in het souterrain, in een wanhopige poging haar verdrietige gedachten te verdrijven. Daarna koesterde ze zich in de warmte en privacy van haar slaapkamer en het relaxte gezelschap van Harvey.


  Even dacht ze terug aan de lawaaiige, troosteloze gevangenis. Het metalen meubilair dat aan de wanden was bevestigd. De beperkte ruimte met het kleine raampje, dat slechts uitzicht bood op een ander gevangenisblok. Als het tijd was om te eten of te sporten, had er een bel geklonken, en soms was er ook een alarm afgegaan. Bijna voortdurend had er dreunende muziek geklonken terwijl gedetineerden van de ene cel naar de andere riepen, zich dood vervelend omdat ze zo lang opgesloten zaten.


  Ze huiverde. De eerste twee jaar had ze zich door elke dag heen moeten worstelen, maar uiteindelijk had ze een routine ontwikkeld. Ze had een baantje gevonden, waarbij ze anderen leerde lezen en schrijven, en had geleerd kleine dingen te waarderen, zoals het recht om warme chocolademelk of een tussendoortje te kopen van haar schamele verdiensten. Ze had ook snel geleerd geen medelijden met zichzelf te hebben, want er waren zoveel mensen die veel meer ellende op hun bordje hadden dan zij.


  Met die gedachte in haar achterhoofd besloot ze een bad vol te laten lopen in de luxueuze badkamer en te genieten van alle verschillende badproducten die er lagen. In het kasteel logeren was te vergelijken met een verblijf in een vijfsterrenhotel. Het was een luxevakantie en daar moest ze van profiteren, want de realiteit zou binnen de kortste keren weer luid op haar deur bonken, zei ze tegen zichzelf.


  Maar ze voelde zich zo vreselijk schuldig vanwege het feit dat ze Vito had gekwetst door hem te dwingen de dood van zijn halfbroer weer onder ogen te zien. Ze was als een tank over zijn gevoelens heen gewalst en had niet gezien hoezeer hij gehecht was aan het beeld van het verleden, dat nog altijd levendig aanwezig was in die afgesloten kamer. Hij had gelijk. Wie was zij om te zeggen dat het niet gezond was om die kamer te laten zoals hij was, alsof de tijd had stilgestaan?


  Ze bleef lekker lang in bad liggen. Steeds wanneer ze het koud kreeg, vulde ze het aan met warm water. Uit alle macht probeerde ze haar ellendige gedachten te verdringen. Ze had het weer verknald. Haar tanden op elkaar klemmend, probeerde ze nergens aan te denken. Eenmaal uit bad, trok ze haar pyjama aan, droogde haar haren en stelde de wekker op haar mobiele telefoon in. Ze wilde vroeg opstaan, maar ook weer niet zo vroeg dat ze Vito tegen het lijf liep, want ze was ervan overtuigd dat hij niet samen met haar wenste te ontbijten. Ze liet Harvey nog een keer uit en kroop toen in bed, om nog wat te lezen voordat ze slaap kreeg.


  Toen de deur nogal abrupt openging, sprong Harvey met een blaf op. Geschrokken ging ze rechtop zitten. Zo ongeveer de laatste persoon die ze had verwacht kwam binnen en leunde met zijn rug tegen de deur om hem te sluiten. Opnieuw liet Harvey een wantrouwende blaf horen. Ze boog zich uit bed om hem gerust te stellen, waarna hij zich terugtrok naar zijn geliefde plekje bij het dovende vuur.


  ‘Ik zag buiten dat je licht nog brandde,’ zei Vito, toen ze een blik op haar horloge wierp. Het was na elven. ‘Damien heeft me een lift gegeven vanaf de pub in het dorp.’


  Dat hij zomaar in haar slaapkamer opdook in niet meer dan een boxershort – zijn badjas lag immers nog als een hoopje bij haar op de grond – en met zijn haren door de war en vochtig na een douche, bracht haar volledig van haar stuk. Gespannen als ze was, probeerde ze toch zo normaal mogelijk te doen. ‘O, ik heb vandaag kennisgemaakt met Damien, toen ik aan het wandelen was. Hij is erg aardig.’


  Zijn gezicht verstrakte en hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Flirtte hij met jou?’


  ‘Mogelijk,’ antwoordde ze tactvol, want Damien had vreselijk staan flirten tijdens hun korte gesprekje. Hij had haar zelfs toevertrouwd dat vrouwen in deze streek schaarser waren dan water in de woestijn, en dat hij er een gewoonte van had gemaakt om naar de kerk te gaan in de hoop meer mensen te ontmoeten. Helaas bleek het grootste deel van de kerkgangers stokoud te zijn.


  ‘Ik zal hem waarschuwen… Ik deel niet,’ zei hij met lage stem.


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Je hoeft hem echt niet te waarschuwen.’


  ‘Ik doe ook niet aan onenightstands,’ ging hij zelfverzekerd verder.


  Blozend als een verlegen puber wendde ze met moeite haar blik af van zijn werkelijk fantastische lichaam. Ondanks hun ruzie eerder op de avond was hij duidelijk van plan de nacht met haar door te brengen, en ze wist absoluut niet wat ze moest zeggen.


  ‘Maar ik geloof dat ik nu wel zin heb in een lolletje, bella mia,’ vertrouwde hij haar met schorre stem toe. Aan de voorkant van zijn short viel enige beweging waar te nemen.


  ‘Ik ben niet goed in vluchtige seks,’ zei ze hortend. Ze kon bijna niet praten van de zenuwen, maar was zijn berispende opmerking over vluchtige seks niet vergeten.


  ‘Ik ook niet,’ murmelde hij zacht. Daarna gooide hij iets op het nachtkastje, sloeg het dekbed open en schoof naast haar in bed, alsof het de gewoonste zaak van de wereld was.


  ‘Vito…’ begon ze met trillende stem.


  Liefkozend liet hij een vinger over haar hals naar beneden glijden, tot aan het plekje onder haar sleutelbeen, waar een adertje gespannen klopte. Vurige goudbruine ogen keken haar aan. ‘Ik wil vannacht niet alleen slapen.’


  ‘O,’ zei ze. Ze was met stomheid geslagen. Vito, die niemand nodig had, naar niemand luisterde en nooit toegaf aan menselijke zwakte, zei iets tegen haar wat ze nooit van hem had verwacht. Hij wilde, nee móést, bij haar zijn. Hij had haar niets mooiers kunnen zeggen.


  Heel zachtjes beroerde hij haar lippen met de zijne. Zijn adem streek langs haar wang. ‘Wil je dat ik wegga?’


  Ze verstijfde bij die vraag. ‘Eh… nee –’


  ‘Ik hoop niet dat je wilt dat ik blijf, omdat je me op je achttiende wilde en niet kon krijgen?’ drong hij aan, duidelijk bezorgd dat dat misschien het geval was.


  Hij vroeg haar het heden los te zien van het verleden, en ze wist niet of ze dat kon. ‘Ik verlang gewoon naar je,’ zei ze korzelig. ‘En ik verzeker je dat ik over mijn obsessie met jou als tiener heen ben.’


  ‘Het idee dat ik misbruik van je maak, staat me niet aan,’ gaf Vito grimmig toe. ‘Kijk mij nou, ik ben niet dronken maar ook niet nuchter, en ik denk niet eens na over wat ik doe.’


  ‘Maakt niet uit, het is al goed,’ zei ze sussend. Ze besefte duidelijk niet dat hij zelden iets deed zonder er eerst goed over na te denken.


  ‘Ik ben niet van plan verliefd op je te worden en met je te trouwen of zo!’ waarschuwde hij. Bij het idee alleen al verscheen een spottende trek om zijn mond. ‘Dit is een avontuurtje, niks ingewikkelds. Denk er niet te veel van.’


  ‘Ik had nooit gedacht dat ik dit ooit zou zeggen, maar je praat te veel,’ zei ze, plotseling geamuseerd. ‘Ik ben niet meer die onbezonnen tiener die je je herinnert. Ik ben volwassen geworden, al ben ik nog geen tweeëntwintig. Het duurt nog jaren en jaren voordat ik wil trouwen!’


  ‘Ik wil nóóit trouwen,’ zei hij. Hij liet zich in de kussens vallen, zich afvragend waarom het hem in hemelsnaam irriteerde dat ze totaal geen interesse had om met hem te trouwen. Dat was natuurlijk goed nieuws, en gelukkig had ze ook geen last van het huichelachtige geklets waarmee het type minnares waar hij gewoonlijk het bed mee deelde hem probeerde gerust te stellen. Ze was natuurlijk wel tien jaar jonger dan hij, dacht hij, een kind nog bijna. Zijn ontspannen gevoel van zo-even was weer verdwenen.


  Ava boog zich over hem heen, waardoor haar haren langs zijn stevige schouder streken. ‘Ik wil niet met je trouwen, ik wil het er eerst van nemen en lol maken.’


  ‘Als Damien Skeel zich aan je opdringt, vertel je het me.’ Hij schrok zelf van zijn reactie, die van een vreemde, onherkenbare plek in zijn binnenste leek te komen. ‘En je maakt met niemand anders lol dan met mij, totdat het voorbij is tussen ons. Begrepen?’


  Er ging een steek door haar heen. Ava vond het niet leuk dat hij al sprak over het einde van hun verhouding, voordat die goed en wel begonnen was. Dat deed pijn, zoals uit elkaar gaan pijn zou doen. Maar ze was geen kind meer. Ze koesterde geen zeepbelfantasie waarin Vito stapelverliefd op haar werd en haar mee naar het altaar sleepte. Zelfs als tiener was ze niet zo naïef geweest. ‘Schrijf je in bed altijd de wet voor alsof je in een bestuurskamer zit?’ vroeg ze plagerig.


  ‘Dat moet ik bij jou wel doen. Je zit vol verrassingen, cara mia.’ Speels duwde hij haar plat op het kussen, waarna hij haar een lange bedwelmende kus gaf, die haar hart op hol deed slaan.


  Ze voelde zich klein onder hem, platgedrukt door zijn brede borstkas en de stevige dij die hij tussen haar benen had geschoven. Ze was zich waanzinnig bewust van haar tepels, die in tintelende knopjes veranderden, en van zijn harde opwinding, die tegen haar aan drukte. Hij wilde haar. Een fractie van een seconde koesterde ze zich in die heerlijke, zoete gedachte. Zij wilde hem en hij wilde haar. Eindelijk was het zover.


  Toen dacht ze verschrikt aan de nogal kinderachtige tatoeage op haar heup, en ze besloot zo snel mogelijk grote pleisters te gaan kopen om die onthullende tekening te verbergen. Als hij er een glimp van opving, zou hij haar niet langer als een volwassene zien.


  Hij ging rechtop zitten en sloeg het dekbed terug. ‘Wat heb jij in hemelsnaam aan?’


  ‘Mijn pyjama.’


  ‘Dat is niet sexy,’ verklaarde hij, en hij begon de knoopjes los te maken.


  Terwijl hij haar pyjama uittrok, lag ze daar, stijf van gêne. Hij had haar al een keer naakt gezien, hield ze zichzelf voor. Ze moest niet zo verlegen zijn, dat was stom. ‘Doe het licht uit,’ zei ze niettemin.


  ‘Nee… Je bent een kunstwerk en ik wil van je genieten,’ reageerde Vito zonder aarzeling, ondertussen de ranke lijn van haar bleke lichaam bewonderend. ‘Ik was gisteren veel te gehaast.’


  ‘Ik heb het koud,’ zei ze, snel het dekbed weer omhoog trekkend.


  ‘Nee, je bent verlegen, en dat heb ik me nooit gerealiseerd. Ava Fitzgerald… verlegen,’ zei hij geamuseerd. ‘Wauw, je hebt nu een kleur als een kreeft.’


  ‘Als je mij nog een keer in dezelfde zin noemt met een kreeft, kun je weer naar je eigen kamer teruggaan!’ siste ze. Haar blauwe ogen schitterden als saffieren in haar elfachtige gezicht.


  ‘Dat zal niet gebeuren.’


  Met een plotselinge lach drukte hij zijn mond weer op die van haar. Zijn tong drong diep door in een verslindende kus, die een erotische siddering door haar maar al te bereidwillige lichaam zond. Als hij zijn strenge zelfdiscipline en terughoudendheid liet varen, kon hij zo hartstochtelijk zijn, dacht Ava opgewonden.


  Zijn mond sloot zich over haar gezwollen tepel, en ze rilde toen hij haar met zijn tong proefde en plaagde. Daarna beet hij zachtjes, en ze kreunde van schrik en opwinding. Diep in haar voelde ze een heet verlangen opwellen. Ze duwde haar heupen omhoog, maar hij suste haar.


  ‘Dit keer gaan we het goed doen, bella mia,’ zei hij met een vastberaden uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Góéd doen?’ herhaalde ze ongelovig. ‘Bewaar je controlfreakerige gedrag alsjeblieft voor op kantoor.’


  ‘Ik ben geen controlfreak,’ zei hij grommend.


  En óf hij dat was! Ze nam zijn gezicht in haar handen, keek in zijn goudbruine ogen, en haar hart sloeg op hol. Hij was zo knap. Ze vond het heerlijk om naar hem te kijken. Toen kuste hij haar weer met die volle, sensuele mond en kon ze niet meer nadenken.


  Even later trok hij een spoor van kusjes en likjes naar beneden over haar buik. Van schrik kreeg ze bijna geen adem meer. Ze dacht dat hij misschien… dát zou gaan doen, en dat was iets waarvan ze zich niet kon voorstellen dat ze het met iemand kon doen, zelfs niet met hem. ‘Vito… Ik geloof niet dat ik dat wil,’ mompelde ze gespannen.


  ‘Laat me één minuut begaan,’ zei hij, haar een hongerige blik toewerpend. ‘Terwijl jij erover nadenkt.’


  Haar roze blos veranderde algauw in een dieprode kleur en ze sloot haar ogen. Ze wilde hem niet teleurstellen. Zijn handen gleden zacht over haar dijen en duwden ze uit elkaar. Hoewel ze het niet fijn zou gaan vinden, besloot ze dat ze het over zich heen zou laten komen. Toen raakte hij met zijn tong haar gevoeligste plekje aan, en ze sprong bijna omhoog van genot. Diep in zijn keel klonk een sussend geluid, dat ze ongelooflijk sexy vond. Smeulend genot veranderde van het ene op het andere moment in rauwe extase, en naar adem snakkend bereikte ze een explosief hoogtepunt. Versuft en loom bleef ze liggen, terwijl hij over haar heen schoof en hard en snel bij haar binnen drong. Nooit eerder had ze zo’n intens gevoel ervaren. Haar lichaam was nog hypergevoelig, en zijn krachtige, ritmische bewegingen deden meteen weer een kloppend verlangen bij haar oplaaien.


  ‘Porca miseria! Ik word helemaal gek van jou!’ zei hij hijgend.


  Al haar zintuigen stonden op scherp. De opwinding die ze voelde, was bijna niet te houden, en met haar vingers klauwde ze over zijn strak gespannen rug. Ze wilde méér. Hunkerend kromde ze haar lichaam; ze slaakte een kreet van genot. Al snel werd ze opnieuw overspoeld door een verpletterend hoogtepunt.


  ‘Op een schaal van een tot tien was dit een twintig,’ fluisterde hij in haar oor. ‘Sorry, ik was ruw –’


  ‘Ik vond het lekker,’ mompelde ze, met beide armen om hem heen geslagen. Een geluksgevoel danste door haar lome, verzadigde lichaam, als zonnestralen op een saaie winterdag.


  ‘Je bent miraculeus, gioia mia,’ zei hij schor. Met een verdwaasde blik in zijn prachtige donkere ogen boog hij onhandig naar haar toe en drukte een kus op haar neus. Toen maakte hij zich echter zo snel van haar los om naar de badkamer te benen, dat ze verbaasd half rechtop ging zitten.


  Miraculeus, was dat goed? Er schoten allerlei woorden door haar hoofd, zoals verbazingwekkend, magnifiek en ongelooflijk. Toch wilde ze dat hij niet zo snel was weggegaan. Net toen ze dat dacht, verscheen hij weer en pakte zijn badjas van de grond om aan te trekken. Ze knipperde met haar ogen. Kwam hij niet terug naar bed? Misschien had hij honger. Hij was al halverwege de deur toen ze haar mond opendeed.


  ‘Waar ga je naartoe?’


  ‘Naar bed.’ Met iets opgetrokken wenkbrauwen draaide hij zich half naar haar om, alsof hij zich verbaasde over haar vraag.


  Ze ontvlamde in woede. ‘O, dat was het dus voor vanavond? Je hebt gekregen wat je wilde, en nu ga je ervandoor.’


  Met zijn donkere ogen keek hij haar aan. ‘Ik slaap altijd in mijn eigen bed… Je moet dit niet persoonlijk opvatten.’


  ‘Bedoel je dat je nóóit bij iemand blijft slapen?’ Ze was geheel van haar stuk gebracht.


  ‘Ik ben erg op mijn privacy gesteld,’ bekende Vito enigszins kortaf. Hij begreep niet waarom ze zo zeurde. Dat had geen enkele vrouw ooit gedaan.


  ‘Nou, je kunt van mij alle privacy krijgen die je wilt,’ snauwde ze. ‘Maar laat ik één ding duidelijk zeggen: als je nu weggaat, kom je er onder geen beding meer in!’


  Zijn ogen vernauwden zich en zijn gezicht verstrakte. Hij had het nog nooit meegemaakt dat een vrouw hem afwees. ‘Dat meen je niet.’


  ‘Zo liggen de zaken, Vito. Aan jou de keus. Ik dacht dat het droit de seigneur sinds de kruistochten niet meer werd toegepast. Je kunt me niet zomaar gebruiken als een lekker hapje voor het slapengaan!’ Woest schudde ze met haar vuisten een kussen op, deed het licht uit en ging liggen.


  Hij deed de deur open en aarzelde. Een grote fout, besefte hij later. Hij dacht aan wakker worden naast Ava. Ter plekke liet hij de badjas van zijn lichaam glijden.


  Toen Ava de matras onder zijn gewicht voelde inzakken, dacht ze aan de macht van ‘miraculeuze’ seks over een man en voelde ze meer dan ooit de neiging hem een flinke oplawaai te verkopen. Hij was verpest door te veel geld en te veel vrouwen die het hem naar de zin wilden maken.


  ‘Word ik ook geacht te knuffelen?’ vroeg hij spottend.


  ‘Als je leven je lief is, blijf je aan jouw kant van het bed,’ adviseerde ze koeltjes.


  Er daalde een gespannen stilte neer. Ava grimaste in het donker, wensend dat ze haar mond had gehouden. Je kon een paard wel naar het water leiden, maar het niet dwingen om te drinken, dacht ze wrang. En het hielp niet dat hij zo koppig was als een ezel. Hij deed niet aan knuffelig samen slapen, maar zij dacht niet dat ze een verhouding zonder enige genegenheid wilde. Wie hield ze nu voor de gek, vroeg ze zich af. Over twee weken, als het feest voorbij was, was zij verleden tijd. Ze moest leren om elke dag te nemen zoals hij kwam, zoals ze dat in de gevangenis ook had gedaan. Desondanks was het uitgesloten dat ze louter volgens zíjn regels zou leven.


  ‘Ik had niet boos moeten worden over Olly’s kamer,’ murmelde hij uiterst zacht.


  ‘Ik had er niet mee moeten beginnen zonder het eerst aan jou te vragen,’ gaf ze toe, iets minder gespannen.


  ‘In de maanden na de begrafenis ging ik er vaak zitten. Gelukkig lukte het me die gewoonte los te laten, dus was er geen reden meer om de kamer te laten zoals hij was.’


  Meteen wilde ze daar een opmerking over maken, maar tandenknarsend slikte ze haar woorden in – Vito was geen man die zijn gevoelens makkelijk toonde. ‘Waarom vond je dat je die gewoonte los moest laten?’ vroeg ze uiteindelijk. ‘Het kon toch geen kwaad daar te zitten als je daar troost uit putte?’


  ‘Het was raar om zoiets te doen,’ zei hij op een toon die geen tegenspraak duldde.


  Ze voelde een sterk verlangen hem te omhelzen. Omdat hij haar waarschijnlijk van zich af zou duwen, bleef ze echter doodstil liggen. ‘Nee, het was niet raar, maar heel natuurlijk. Je dacht aan hem. Je hoefde die behoefte niet de kop in te drukken, alsof zoiets verkeerd was. Je bent gewoon bang voor emoties, hè? Toch maakte je het alleen maar moeilijker voor jezelf.’


  ‘Ik ben niet bang voor emoties!’ zei hij met raspende stem.


  Wijselijk hield ze haar mond. De machoman had niet om kunnen gaan met de behoefte om zo nu en dan in de kamer van zijn broertje te zitten en had, heel typisch, zijn verdriet opgekropt, ervan overtuigd dat dat de beste manier was om ermee om te gaan.


  ‘Echt niet,’ herhaalde Vito koppig, zich afvragend waarom hij dingen tegen haar zei die hij nog nooit tegen iemand anders had gezegd. Tegelijkertijd probeerde hij zich emotionele momenten te herinneren. Tevergeefs.


  Met een glimlach op haar gezicht ging Ava slapen.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Bloemen zouden ouderwets zijn, zat Vito vijf dagen later te peinzen tijdens een ongelooflijk saaie directievergadering in zijn Londense hoofdkantoor. En pas over vijf uur zou zijn werkdag erop zitten. Ongeduldig wierp hij weer een blik op de klok aan de muur, terwijl hij zich voorstelde hoe Ava eruit zou zien als ze gekleed in lingerie op zijn bed lag. Meteen verwierp hij die gedachte. Anders dan bij zijn vorige minnaressen zou het huis te klein zijn als hij haar zo’n cadeau gaf. Wat ben ik? Je seksspeeltje? Hij was inmiddels zo vertrouwd met haar pittige karakter dat hij het haar al hóórde zeggen. Nee, beslist geen lingerie.


  Wat gaf je een vrouw die zich gedroeg alsof je miljoenen niet bestonden? Chocola? Hm, afgezaagd. Wanhoop overviel hem. Hij kon zich niet herinneren dat hij ooit zo diep had moeten nadenken over zoiets triviaals. Wat had ze nodig? Kleding. Ze was de trotse bezitster van louter het hoognodige. Maar ze zou niet willen dat hij kleren voor haar kocht. Hij rechtte zijn schouders en klemde zijn kaken op elkaar. Dio mio, ze had het maar te pikken.


  ‘Mr. Barbieri?’


  Verdwaasd keek hij op. Even wist hij niet meer waar hij was. Dit was hem op zijn werk nog nooit overkomen. Zou hij ziek zijn? Misschien had hij griep, misschien was hij oververmoeid. Ja, dat was het – te veel seks, onvoldoende rust. Opgelucht haalde hij adem bij deze verklaring. Toch was hij niet van plan zijn huidige leefwijze te veranderen… Niet zolang Ava onder zijn dak verbleef. Terwijl hij opstond, verontschuldigde hij zich voor zijn plotselinge vertrek en legde uit dat hij ergens heen moest.


  


  Diezelfde dag besloot Ava bij het ontbijt dat ze haar vader zou gaan opzoeken. Het was zaterdag; dan bleef hij altijd thuis en las ’s morgens de krant.


  Angst om te worden afgewezen, zenuwen en schuldgevoelens hadden haar ervan weerhouden naar haar ouderlijk huis te gaan. De rechtszaak, het vonnis en alle artikelen over haar in de krant hadden haar familie ernstig in verlegenheid gebracht. Haar vader, die als boekhouder voor Vito werkte, was ervan overtuigd geweest dat haar rol bij Olly’s dood zijn promotie in de weg had gestaan. Ze verwachtte dan ook niet dat ze de rode loper voor haar zouden uitrollen, maar ze wilde zeggen dat het haar speet en proberen of ze de band met haar familie op de een of andere manier kon herstellen. De gedachte dat er eigenlijk nooit een band tussen hen had bestaan, onderdrukte ze. Ze moest positief denken.


  De afgelopen week had ze het vreselijk druk gehad, maar alle voorbereidingen voor het feest liepen gesmeerd en ze was al begonnen met het versieren van het huis. Tijdens het werk probeerde ze niet te veel aan Vito te denken. Over nog geen week zou ze immers weer vertrekken en zou hun verhouding voorbij zijn. Dat zou haar hart níét breken, hield ze zichzelf voor, maar de hand waarmee ze haar koffiekopje vasthield, trilde. Haastig zette ze het op tafel. Als ze toegaf aan dwaze gevoelens, als ze zich in haar hoofd haalde dat ze verliefd was en nog meer van dat soort onzin, maakte ze het zich uiteindelijk alleen maar moeilijk. En geen enkele man mocht zoveel macht over haar hebben, want op Olly na hadden alle mensen van wie ze had gehouden haar vreselijk veel pijn gedaan. Nee, zoals Vito niet aan het huwelijk deed, zo deed zij niet aan liefde.


  Knarsetandend moest ze toegeven dat ze in sommige opzichten erg op hem gesteld was. Hij nam haar steeds mee naar restaurants en andere gelegenheden waarvan ze had gedacht dat hij er niet met haar gezien wilde worden. Ze had verondersteld dat hij hun verhouding het liefst geheim wilde houden. Het personeel had ongetwijfeld al wel iets gemerkt, maar tegen de tijd dat erover gekletst zou worden, zou ze allang weer weg zijn.


  Tegen Vito had ze gezegd dat ze niets fatsoenlijks had om naar zo’n gelegenheid aan te trekken, maar dat was een smoesje, omdat ze niet wilde dat mensen wisten dat ze samen iets hadden. Ze konden zich veel beter gedeisd houden, want ze wilde geen boze tongen losmaken of merken dat Vito van streek raakte of boos werd als mensen tot hun afschuw ontdekten dat hij het bed deelde met de vrouw die verantwoordelijk was voor de dood van zijn broer. Zo waren mensen nu eenmaal, en ze had geleerd er niet tegen te vechten.


  Vito en zij? Het was alleen maar seks, prentte ze zichzelf in. Hij kon zijn handen niet van haar af houden, maar eerlijk gezegd kon zij dat andersom ook niet. Door het besef dat ze maar zo’n korte tijd samen hadden, was alles veel intenser. Elke minuut die hij thuis was, bracht hij bij haar door, en hoewel hij op zaterdag altijd werkte, begon hij wel steeds vroeger. Minstens één keer per dag maakten ze ruzie, want ze hadden allebei een sterke eigen wil. Toch gingen ze nooit naar bed zonder het te hebben bijgelegd en bleef hij elke nacht bij haar slapen. Onmenselijk vroeg sleepte hij haar dan mee naar het ontbijt, en bij thuiskomst beende hij roepend door het kasteel als ze niet meteen voor hem beschikbaar was.


  Ze wist dat hij haar mocht en dat hij zich bekommerde om wat er met haar gebeurde. Ze waardeerde zijn gevoel voor rechtvaardigheid en was zelfs dol op hem. Maar verder dan de vele wilde vrijpartijen ging het niet, sprak ze zichzelf streng toe. Met nog zes dagen te gaan, meende ze dat ze hun aanstaande afscheid met verstand en zelfbeheersing tegemoet zag, in plaats van met de obsessieve radeloosheid die haar ooit parten zou hebben gespeeld. Was ze door die obsessieve hartstocht voor Vito immers niet jaren geleden haar verstand kwijtgeraakt en met tragische gevolgen in die auto gestapt? Ze wist nu wel beter.


  


  Het keurige vrijstaande huis aan de rand van het dorp waar haar ouders haar hadden grootgebracht, ging schuil achter een geknipte haag. Hoewel het bijna vijf kilometer van het kasteel lag, ging ze er te voet heen. Damien Skeel had de opdracht gekregen een auto met chauffeur voor haar beschikbaar te stellen om het regelen van het feest te vergemakkelijken, maar ze wilde geen pottenkijkers, mocht haar vader weigeren haar binnen te laten. Met haar mooiste kleren aan liep ze dapper naar de voordeur en belde aan.


  Tot haar verbazing deed een vreemde de deur open, en ontsteld vroeg ze zich af of haar vader na de dood van haar moeder misschien verhuisd was. ‘Ik ben op zoek naar Thomas Fitzgerald,’ zei ze tegen de blonde vrouw van middelbare leeftijd. ‘Is hij verhuisd?’


  ‘Ik ben zijn vrouw. Wie kan ik zeggen dat er is?’


  Ava zette grote ogen op en probeerde haar schok te verbergen. ‘Ik ben zijn jongste dochter, Ava.’


  ‘O.’ De beleefde glimlach verdween. De oudere vrouw draaide snel haar hoofd om en riep: ‘Het is… Ava!’


  Uit de keuken verscheen haar vader, een lange magere man met grijs haar en tamelijk kille blauwe ogen. ‘Ik werk dit verder wel af, Janet. Ava… Kom binnen,’ zei hij zonder een greintje hartelijkheid.


  Toch was een uitnodiging om binnen te komen altijd nog meer dan ze had verwacht na drie lange jaren te zijn doodgezwegen. Haar spanning ebde iets weg. Toegegeven, het was een schok dat haar vader al hertrouwd was, maar ze kon het hem niet kwalijk nemen, want haar ouders waren nooit gelukkig geweest samen.


  In de woonkamer ging de oude man zo ver mogelijk van haar vandaan aan de andere kant van de tafel zitten, een tactiek die haar maar al te bekend voorkwam.


  ‘Ik neem aan dat je wilt weten waarom ik hier ben,’ sprak ze als eerste. Haar vader dwong haar altijd in die positie, een machtsspel dat ze van hem wel gewend was.


  ‘Als je op een aalmoes hoopt, ben je aan het verkeerde adres,’ deelde Thomas Fitzgerald haar op koele toon mee.


  ‘Daarom ben ik niet gekomen, pap. Ik heb mijn straf uitgezeten, het is nu allemaal voorbij, en hoewel ik weet dat ik de familie veel verdriet heb gedaan, wil ik…’ Ze werd bleek en zocht naar woorden om haar gevoelens uit te drukken.


  ‘Ik vermoedde al dat ons zwarte schaap vroeg of laat zou komen opdagen,’ zei hij droog. ‘Ik zal dit ter wille van ons allebei kort houden. Ik ben je vader niet en heb geen verplichtingen tegenover je.’


  De grond leek onder haar voeten weg te zakken. ‘Niet… mijn vader?’ bracht ze met moeite uit. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Zolang je moeder nog leefde, was het een geheim, maar goddank is die onzin nu voorbij,’ vertelde hij tevreden. ‘Mijn vrouw en je halfzussen weten dat je geen echt lid van de familie bent. Je moeder, Gemma, had een keer een vent opgepikt en raakte zwanger van hem. En néé, ik weet niet wie hij was, en je moeder ook niet, want zoals gewoonlijk was ze… dronken.’


  ‘Een vent opgepikt?’ echode ze, lijkbleek en misselijk.


  ‘Ja, een smerig verhaal, maar daar kan ik niks aan doen. Ik vertel je de waarheid, zoals je moeder die mij uiteindelijk heeft verteld,’ ging hij met openlijke afschuw verder. ‘Toen je zeven was, is er een DNA-test gedaan, en mijn vermoeden werd bevestigd. Je bent níét mijn kind.’


  ‘Maar niemand heeft ooit iets gezegd…’ begon ze hortend, tevergeefs proberend enige orde aan te brengen in haar gedachten, die een vrije val maakten. Dit was een nachtmerrie. ‘Waarom ben je niet van mama gescheiden?’


  ‘Wat had dat voor zin gehad?’ vroeg hij, onverholen bitter. ‘Ze was alcoholiste, ik had twee dochters, die ze beslist niet in haar eentje kon opvoeden, én ik had mijn carrière. Ik wilde ook niet dat mensen achter mijn rug zouden gniffelen. Ondanks jou probeerde ik een succes te maken van het huwelijk. Ik was een fatsoenlijk man. Ik kleedde je, gaf je te eten, voedde je op, deed alles wat er van een vader verwacht wordt…’


  Toen Ava terugdacht aan haar jeugd, vielen haar ineens de schellen van de ogen. ‘Nee, dat heb je niet gedaan. Je hebt me nooit gemogen.’


  ‘Vind je dat gek?’ schreeuwde hij, plotseling woedend. ‘Een bastaard, die moest doorgaan voor mijn eigen dochter? Het was onverdraaglijk dat ik gedwongen was te doen alsof, maar ik was verantwoordelijk voor je moeder omdat ik met haar getrouwd was. Er was niemand anders die voor haar kon zorgen, en ik moest ook aan Gina en Bella denken. Ik heb mijn plicht tegenover jou gedaan, en dat was heel wat meer dan die ellendige moeder van je verdiende!’


  De deur achter haar ging open. ‘Ik denk dat je genoeg hebt gezegd, Thomas,’ klonk het zacht. ‘Het meisje kan er niets aan doen dat jij het zo moeilijk hebt gehad.’ Het was zijn vrouw, Janet – haar stiefmoeder… Nee, niet waar. Deze twee mensen waren helemaal geen familie van haar, besefte Ava met een pijnlijke schok.


  Ongemakkelijk draaide ze zich om. ‘Ik moet gaan.’


  ‘Dat lijkt me wel het beste, lieverd. Je herinnert Thomas aan een heel ongelukkige periode in zijn leven,’ zei Janet op verwijtende toon.


  Ava liep rechtstreeks naar buiten, de straat op. Haar gedachten waren een puinhoop. Eindelijk wist ze waarom haar vader haar nooit had gemogen en haar moeder haar zussen altijd had voorgetrokken. Kennelijk was ze de ‘bastaard van een vreemde’, een onwettig kind uit het eerste huwelijk van Thomas Fitzgerald, dat hem voortdurend had herinnerd aan de ontrouw van zijn echtgenote. Ze hoefde zich niet meer af te vragen waarom de man haar zo hardnekkig ‘Rooie’ had genoemd, waarom ze naar kostschool was gestuurd en met de nek werd aangezien door de familie toen ze er een zootje van had gemaakt. Ze hoorde niet bij de familie en had nauwelijks recht op de naam Fitzgerald. Haar hele leven was ze een koekoek in het nest geweest, een buitenbeentje. Nu wist ze waarom, en ze kon er niets aan veranderen. Er viel niets goed te maken, er waren geen bruggen die ze kon bouwen. De gezinshereniging waarop ze had gehoopt, bleek slechts een luchtkasteel.


  


  Vito vloog in zijn helikopter terug naar het kasteel, waarschuwde de piloot dat hij binnen een uur weer terug zou vliegen naar Londen en beende van de landingsplaats naar de voordeur. Daar viel zijn oog op Damien Skeel, die tegen de motorkap van zijn stationcar geleund stond. Hij fronste zijn wenkbrauwen.


  ‘Weet u toevallig waar Ava is?’ vroeg Damien hoopvol. ‘Ik zou haar om één uur ophalen, maar ze is blijkbaar vertrokken en moet onze afspraak vergeten zijn.’


  ‘Wat zouden jullie gaan doen?’ Vito was blij dat hij onzeker noch bezitterig was als het om vrouwen ging. Doordat hij was opgegroeid bij een emotioneel labiele vader, had hij geleerd dat soort gedrag te verachten.


  ‘Een kerstboom uitzoeken op het landgoed,’ antwoordde de beheerder met een glimlach. ‘En ik had gehoopt er een lunch aan vast te kunnen plakken.’


  Ava hield hun verhouding nog angstvallig geheim, besefte Vito. Langzaam ademde hij in. ‘Ik zal morgen met haar een boom uitzoeken,’ hoorde hij zichzelf zeggen.


  De blonde man fronste verbaasd zijn wenkbrauwen en knikte koeltjes. ‘Als u haar ziet, zeg dan dat het me spijt dat ik haar misgelopen ben.’


  Lang niet zo erg als wanneer je haar níét was misgelopen, dacht Vito knarsetandend. Op sommige momenten maakte Ava hem woest, en dit was zo’n moment. Voelde ze zich aangetrokken tot Skeel? Hield ze daarom hun verhouding geheim? Zijn minnaressen gingen er meestal prat op dat ze met hem sliepen. Als ze maar even de kans kregen, pronkten ze met hem en poseerden ze trots aan zijn zijde voor foto’s. Maar Ava niet. Ze liet hem vrij, al stelde ze duidelijke grenzen. Achteraf verbaasde het hem dat ze hem in haar bed had toegelaten. Ze vroeg nóóit hoe laat hij zou thuiskomen. En ze belde hem nooit, stuurde zelfs geen sms’jes. Eigenlijk de ideale vrouw voor een man als hij. Geen eisen, geen verborgen agenda. Je wist precies wat je aan haar had, en hij wist hoe zeldzaam die eigenschap was.


  Met zijn scherpe blik zag hij plotseling dat er iemand over de oprijlaan aan kwam lopen. Het was Ava. In haar spijkerbroek en vreselijke jasje zag ze eruit als een zwerfster, maar zelfs op een afstand was er niets mooiers dan haar gracieuze bewegingen en de tere schoonheid van haar gelaatstrekken, omlijst door haar koperkleurige haren. Hij verwachtte dat ze knallende ruzie zouden krijgen, maar verrassend genoeg maakte hij zich daar niet druk om. Als hij iets wilde, liet hij zich daar niet makkelijk van afbrengen. Hij zou haar wel zover krijgen.


  ‘Ava…’ begroette hij haar vanaf het bordes.


  Ava schrok op uit haar gemijmer en keek hem verbaasd aan. Was het al zó laat? Hij was overdag toch nooit thuis? Net als een vampier was hij gewoonlijk alleen beschikbaar in het duister van de nacht. Even kon ze haar sombere gedachten loslaten, louter door zijn charismatische aantrekkingskracht. Hij zag er werkelijk adembenemend uit, van zijn kortgeknipte gitzwarte haren tot zijn designpak en handgemaakte schoenen. Zodra ze hem zag, wilde ze hem aanraken, hoewel ze die aandrang altijd onderdrukte, vastbesloten om zijn ego niet op te poetsen. Als hij zich kon beheersen, kon zij dat ook.


  Hij rechtte zijn stevige schouders en wierp haar een oogverblindende glimlach toe, die haar achterdochtig zou hebben gemaakt als ze in een gewone bui was geweest. ‘We gaan winkelen…’


  Ze knipperde met haar wimpers, want ze had geen idee waar hij het over had en had geen zin om om uitleg te vragen. Alles leek nu zo ver van haar verwijderd dat er net zo goed een glazen wand tussen hen had kunnen staan.


  ‘Laten we meteen vertrekken, nu je toch hier bent,’ stelde hij voor, terwijl hij haar bij de hand nam en de trap af liep.


  Uit gewoonte rukte ze haar hand los. ‘Nee… Iemand zou ons kunnen zien –’


  ‘Ik ben heus niet van plan een wip met je te maken op het gazon voor het kasteel, hoor!’ raasde hij.


  ‘Doe niet zo grof.’


  Sissend van woede blies Vito zijn adem uit. Hij dacht aan al die jaren waarin hij met normále vrouwen was omgegaan – hebzuchtige, verwaande, onbetrouwbare vrouwen, die het niet in hun hoofd zouden halen om hem af te wijzen. En dan had je nog Ava. Hij bleef staan en sloeg zijn armen stevig om haar heen.


  ‘Wat… doe je nou?’ mompelde ze perplex.


  Ze liet zich gewoonlijk niet snel overrompelen, dus greep hij zijn kans. Hij tilde haar van de grond en drukte zijn mond met een verslindend seksueel verlangen op de hare.


  Die explosie van hartstocht liet niets heel van Ava’s beschermende schild, en verward knipperde ze met haar ogen, plotseling ontwaakt uit haar shocktoestand. Zijn tong gleed langs de hare en een hulpeloze rilling ging door haar heen. Hij was zó ongelooflijk sexy. De kloppende zwelling van haar borsten en het oplaaiende vuur tussen haar dijen waren overweldigend. Hij wiegde tegen haar aan om haar te laten voelen dat hij net zo opgewonden was.


  Op dat moment herinnerde ze zich echter dat iedereen vanuit het kasteel hen zou kunnen zien. Haastig maakte ze zich uit zijn armen los, als een vluchtende kat. ‘Nee! Ik wil niet dat mensen zien dat we dit doen!’


  Ze hadden al de helft van de weg naar de helikopter afgelegd. Vito besloot er geen punt van te maken. Alhoewel, van Harvey had hij ook geen punt gemaakt, en waar had dat toe geleid? Die bleef hem pootjes geven en vol verwachting met zijn kop tegen zijn benen duwen. De hond hunkerde naar aandacht nu hij ’s nachts beneden moest slapen, en volgde Vito constant als hij thuis was. ‘Hij vindt je aardig,’ had Ava goedkeurend gezegd, maar dat was niet iets waar hij nu zo blij mee was.


  ‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg ze ineens.


  ‘Naar Londen… Winkelen,’ antwoordde hij nonchalant, zich afvragend waarom ze zo gelaten reageerde.


  ‘In een helikopter?’ Het vergde zoveel zelfdiscipline om haar heftige emoties te onderdrukken, dat Ava er hoofdpijn van had gekregen.


  ‘Dan hebben we daar meer tijd.’


  ‘Ik ben niet echt in de stemming.’


  ‘Je bent morgen jarig. Ik trakteer.’


  Omdat hij dit uitstapje waarschijnlijk had georganiseerd omdat hij een cadeau voor haar wilde kopen, wilde ze niet moeilijk doen. Ze stapte in.


  ‘Is er iets mis? Je bent zo stil,’ merkte Vito op, zich vooroverbuigend om haar veiligheidsriem vast te klikken toen hij zag dat ze daar zelf niet op had gelet.


  ‘Dank je.’ Ava glimlachte geforceerd. ‘Nee, er is niets.’


  Met veel lawaai steeg de helikopter op. Voor geen goud zou ze aan Vito vertellen wat ze die ochtend had ontdekt. Afgezien van het beschamende feit dat Thomas Fitzgerald nog voor Vito werkte, gaf zo’n persoonlijke en pijnlijke onthulling geen pas in een vluchtige relatie. Vito en zij bespraken dat soort dingen niet. De vreselijke ontdekking dat ze nooit zou weten wie haar biologische vader was, zou ze in haar eentje verwerken. Maar een middag winkelen? Vreemd, dacht ze vermoeid. Ze had altijd gedacht dat mannen niet van winkelen hielden. Het uitje bood gelukkig wel afleiding. Misschien kon ze haar verdrietige gedachten uit haar hoofd zetten.


  Vito had geregeld dat er bij Harrods een personal shopper voor hen klaarstond. Terwijl de vrouw erachter probeerde te komen waar Ava wel of niet van hield, gaf ze nauwelijks antwoord en had duidelijk geen interesse. Na haar een vragende blik toe te hebben geworpen, nam Vito het heft in handen. Hij noemde zijn lievelingskleuren en knikte of schudde met zijn hoofd wanneer hem diverse kledingstukken op een hangertje werden getoond. Omdat Ava zich er toch niet mee bemoeide, kon hij doen wat hij wilde, en hij verklaarde dat ze álles nodig hadden.


  Met het enthousiasme van een etalagepop paste Ava diverse kledingstukken. De stapel groeide gestaag, want Vito winkelde net zo snel als hij werkte. De personal shopper riep de hulp in van twee medewerksters, terwijl Ava geheel in een eigen wereld vertoefde.


  Vito onderdrukte zijn ergernis. In tegenstelling tot de meeste andere vrouwen, kon het haar kennelijk niet veel schelen wat ze droeg. Handtassen en schoenen werden aan de stapel toegevoegd, evenals een prachtige groene fluwelen avondjurk, waarvan hij na een vluchtige blik wist dat die perfect zou zijn voor het kerstfeest. Omdat hij haar beslist niet meer in een degelijke pyjama wilde zien, nam hij haar ook mee naar de lingerieafdeling. In de hoop dat ze hem nu eindelijk wel zou helpen kiezen, keek hij haar aan.


  Tot zijn stomme verbazing zag hij dat er stille tranen over haar wangen biggelden. Ze scheen absoluut niet in de gaten te hebben dat ze midden in een winkel stond te huilen…


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Op Vito’s verzoek werden ze naar een ruimte gebracht waar ze even konden zitten, en het bezorgde team beloofde een kop thee te regelen.


  Met zijn handen op haar smalle schouders leidde hij Ava naar een stoel, alsof ze een slaapwandelaar was. Hij trok een handvol tissues uit een doos op tafel en duwde ze in haar samengeknepen handen. ‘Per l’amor di Dio… Wat is er aan de hand?’


  Met een tissue depte ze haar tranen weg. ‘Niets,’ zei ze kortaf. ‘Het spijt me…’


  ‘Nee, het spijt míj dat ik je heb meegesleept, terwijl er duidelijk iets heel erg mis is. Ik had moeten zien dat je je vreemd gedroeg,’ zei hij tandenknarsend. ‘Dit was als een leuk uitje bedoeld, niet als een vreselijke beproeving, bella mia…’


  Met starre blik staarde ze naar haar handen. ‘Het spijt me echt heel erg… Wat gênant voor je dat ik me in het openbaar zo heb laten gaan. Het verbaast me dat je niet de benen hebt genomen.’


  Hij knielde voor haar neer en tilde haar kin op, om haar rood behuilde ogen en het roze puntje van haar neus te kunnen zien. ‘Ben ik zo’n rotvent? Oké, ik voelde even paniek bij het zien van je tranen, maar meer ook niet.’


  Ava keek in zijn prachtige goudbruine ogen, die brandden van frustratie. Hij vond het vreselijk om ergens buiten gehouden te worden, zo goed kende ze hem al wel. ‘Het is niet iets waar ik over kan praten, ben ik bang. Maar het gaat alweer. De spanning werd me even te veel en ik besefte niet eens dat ik huilde.’


  ‘Ben je zwanger?’ vroeg hij abrupt.


  De vraag overdonderde haar, en onwillekeurig ontsnapte er een lachje uit haar gespannen keel. Kennelijk was dat zíjn grootste angst. ‘Natuurlijk niet. We zijn pas een week samen, dus hoe zou dat nu kunnen, of hoe zou ik dat zelfs kunnen weten?’ fluisterde ze.


  Er klonk een klop op de deur.


  ‘Het komt voor,’ zei Vito met donkere stem, terwijl hij aan Olly dacht. Zijn vader had beweerd dat die het gevolg was geweest van één enkele nacht. Hij sprong omhoog om de deur open te doen en de kop thee aan te nemen, die hij naast haar op het tafeltje zette.


  ‘We zijn heel voorzichtig geweest. Dat is het probleem niet,’ zei ze mat, dankbaar aan de thee nippend.


  ‘Maar wat is het probleem dan wel?’ zei hij grommend.


  ‘Het heeft niets met jou of onze relatie te maken, en ik ben er al bijna overheen,’ hield Ava vol, vastberaden haar ogen afvegend en haar neus snuitend. Ze schaamde zich dat ze zich zo had laten gaan. ‘Zie je wel? Het gaat prima met me.’


  ‘Het gaat helemaal niet prima met je. Je bent totaal uit je doen. Laten we afrekenen en weggaan. Maar denk niet dat ik het hierbij laat. Ik moet weten wat er aan de hand is.’


  Haar gezicht verstrakte. ‘Zo’n soort relatie hebben we niet.’ Ze zette de kop neer en stond op, weer bedaard.


  ‘Wat voor relatie hebben we dan?’ kaatste hij terug.


  ‘Voor de lol, vluchtig,’ verklaarde ze.


  Zijn jukbeenderen kleurden. ‘Ik kan problemen aan.’


  ‘Dit probleem kun je niet oplossen, en waarom zou je dat ook willen? Je kunt dit nauwelijks de romance van het jaar noemen, en serieus is hij ook niet!’


  Hij verstijfde en klemde zijn kaken op elkaar. Zijn mond veranderde in een verrassend dunne streep.


  ‘En nu voel je je beledigd omdat ik dat allemaal niet zo bot mag zeggen. Misschien zou je me het liefst hier ter plekke gedag zeggen!’ Haar stem klonk steeds scheller en bozer.


  Zijn ogen vlamden. ‘Che cosa hai? Wat mankeer je?’


  ‘Ik bied je een ontsnappingsroute.’


  ‘Hou je mond,’ sprak hij met een ziedende ondertoon.


  Ze rechtte haar rug. ‘Wat zei je?’ vroeg ze boos.


  ‘Hou je mond!’ beet hij haar toe. ‘Ik zal je zeggen wat we doen. We houden op met winkelen en vertrekken.’


  Ze deed haar lippen van elkaar om hem eens flink de waarheid te zeggen, maar plots werd ze overspoeld door angst. Ineens besefte ze dat ze er eigenlijk onderuit probeerde te komen de rest van de week nog bij hem te blijven. Tot haar afschuw moest ze niet aan dat vooruitzicht denken. Ze zou op dat moment geen afscheid van hem kunnen nemen. Dat besef schokte haar zo erg, dat ze haar provocerende opmerkingen inslikte. Wat was er verdorie met haar aan de hand? Deze week of volgende week, wat maakte het uit? Maar de dreiging om van Vito gescheiden te worden, vervulde haar met zoveel angst dat ze haar eigen vraag niet kon beantwoorden.


  ‘Zodra we klaar zijn, breng ik je terug naar het kasteel,’ zei hij.


  In een grote spiegel ving ze een glimp op van hen beiden, en ze bloosde. In haar spijkerbroek en jasje zag ze er eerder uit als een slordige tiener dan als een volwassen vrouw. Het moest voor hem een vernedering zijn om samen gezien te worden met een zo slecht geklede vrouw. Al was ze vanbinnen nog een vat vol borrelende emoties, ineens was ze bereid om concessies te doen. Een traktatie voor haar verjaardag? Ze had hem met zijn gulheid om zijn oren geslagen en het uitje verpest.


  Zijn verbazing verbergend, keek Vito vanaf een discreet afstandje toe, terwijl Ava lingerie uitkoos. Wat was er toch met haar aan de hand? Zou hij haar ooit begrijpen? En waarom wilde hij dat eigenlijk? Gewoonlijk verbrak hij een relatie meteen zodra er complicaties ontstonden. Maar ze was nooit eerder chagrijnig geweest tegen hem.


  Met een bundeltje kledingstukken verdween Ava in een pashokje. Ze kleedde zich uit, keek ontzet naar de bedragen op de prijskaartjes en vroeg zich af of hij knettergek was om zoveel geld aan haar uit te geven, terwijl ze nog maar een week samen hadden. Toch kon het een mooie week worden, net als de eerste, als ze de gedachte dat het daarna afgelopen zou zijn maar uit haar hoofd kon zetten.


  Haar mondhoeken krulden naar beneden toen ze een jurk aantrok. Vito zag haar graag in een jurk, liet er geen twijfel over bestaan dat hij dol was op vrouwelijke kleding. Bovendien vond hij haar benen prachtig en hield hij van haar billen en borsten. Alleen niet van háár! Haar ogen prikten. Ze kon het hem niet kwalijk nemen. Zijn broer was dood door wat zij had gedaan. Meer dan dit zou ze nooit met Vito hebben, want hij zou nooit over die barrière tussen hen heen kunnen stappen.


  Vito was niet de enige man die zijn hoofd omdraaide toen ze weer verscheen – een slanke, chique schoonheid in een nauwsluitende jurk, een jasje en hoge hakken. ‘Mag ik je in de limo bespringen?’ zei hij grommend, haar met een hete blik aankijkend.


  Ava lachte. Ze wist dat ze er mooi uitzag in haar nieuwe kleren en besefte heel goed dat ze dat aan hem en de behulpzame verkoopsters te danken had; ze had immers praktisch geen ervaring met iets formelere kleding. ‘Nee,’ zei ze tegen hem, elke gedachte aan Thomas Fitzgerald, haar overleden moeder en haar ellendige jeugd verdringend. Ze zou eroverheen komen en zich aanpassen aan het nieuwe feit dat ze over zichzelf te weten was gekomen, zoals ze zich aan zoveel andere dingen had aangepast.


  Toen ze de winkel uit liepen naar de limousine, waarin al een hele stapel tassen en dozen op hen lag te wachten, sloeg Vito een arm om haar middel. Plotseling hoorde hij zijn naam roepen, en verbaasd bleef hij staan. Een lichtflits verblindde hen, waarna een man met een camera brutaal naar hen grijnsde en weer in de menigte verdween.


  ‘Mijn hemel, waarom wilde hij nou een foto van ons?’ vroeg Ava, terwijl Vito het portier voor haar openhield.


  ‘Waarschijnlijk een paparazzo.’ Het incident bezorgde hem een ongemakkelijk gevoel, want hij was dat soort opdringerige pers niet gewend. ‘Geen idee waarom hij een foto van ons wilde.’


  ‘Hij wist je naam. Je moet veel van dat soort aandacht krijgen,’ veronderstelde ze.


  ‘Alleen in de zakelijke pers en als ik een beroemdheid aan mijn arm heb, wat zelden nog gebeurt de laatste tijd,’ vertrouwde hij haar toe. ‘Ik ben erg op mezelf. Ik snap niet waar zijn belangstelling vandaan komt.’


  ‘Ik kan me niet voorstellen dat het om mij ging.’


  ‘Je ziet er wel oogverblindend uit,’ zei hij nadenkend.


  Er verscheen een verlegen blos op Ava’s wangen. Ze voelde zich belachelijk kwetsbaar in haar chique outfit. ‘Waar gaan we nu heen?’


  ‘Je ziet er verrukkelijk uit. Ik blijf het zeggen, tot je dat zelf ook ziet, bella mia.’


  Ze negeerde hem. In haar leven had ze maar zelden een complimentje gehad, en ze wist nooit hoe ze ermee om moest gaan. Diep vanbinnen dacht ze dat hij dat soort dingen alleen maar zei omdat hij vond dat het van hem werd verwacht, en ze had een hekel aan onoprechtheid.


  ‘Ik was eigenlijk van plan geweest om de nacht door te brengen in mijn appartement in de stad.’


  ‘Ik wist niet dat je dat had.’


  ‘Het is handig als ik laat uit het buitenland terugkom of een nacht moet doorwerken. Maar je bent niet in de stemming om naar een restaurant of een nachtclub te gaan, hè?’ mompelde hij lui.


  ‘Niet echt, nee,’ gaf ze met een grimas toe. ‘Sorry, ik wil gewoon graag naar –’


  ‘Huis,’ zei hij. ‘Als een situatie verandert, pas ik me snel aan.’


  Ze duwde haar nagels in het wollen jasje op haar schoot. Zijn thuis, niet het hare. De streek had haar nu niets meer te bieden. Ze had geen thuisbasis meer. Dus wat was er veranderd, vroeg ze zich verbitterd af, kwaad dat ze zich nog zo gekwetst en alleen voelde. De mensen van wie ze tot eerder die dag had gemeend dat ze haar familie waren, hadden allang laten merken dat ze niets met haar te maken wilden hebben. Ze moest dus niet zo sentimenteel doen. Kom op, niet zo flauw, zei ze geërgerd tegen zichzelf.


  Vito zag de spanning in haar tere profiel en zou haar heen en weer willen schudden, zoals je met een spaarvarken doet om de laatste koppige munt eruit te krijgen. Waarom kon ze hem niet gewoon vertellen wat er aan de hand was, zodat ze het konden oplossen? Dan zou ze zich weer normaal gedragen en niet zo beleefd en stil zijn. Misschien had hij zich door haar moeten laten dumpen. Hij was nog nooit gedumpt. Was hij daarom nog altijd bij haar, al was ze een enorme lastpost? Hij werd knettergek van haar – hij was er alleen nog niet uit hoe dat kwam.


  


  Het duister viel al toen Ava het bordes van Bolderwood Castle betrad. Ze ging de grote deur door, en meteen kwam er een gevoel van veiligheid over haar heen.


  In de grote haard in de hal knetterde een houtvuur, dat warme, uitnodigende schaduwen wierp op de versierde guirlandes en de met klimop omhulde windlichten op de schouw. Alles zag er prachtig en tegelijk pijnlijk vertrouwd uit. Ze herinnerde zich dat ze met Olly kastanjes had geroosterd boven het vuur, en dat ze zo had moeten lachen toen hij heel vals een kerstliedje had gezongen. Terwijl ze daaraan terugdacht, rende Harvey kwispelend langs haar heen om Vito als eerste uitbundig te begroeten. Zonder commentaar keek ze toe. Ze had al geaccepteerd dat Harvey een echte mannenhond was, want hij was erg aan Vito gehecht geraakt.


  ‘Hou je haren bij je,’ waarschuwde Vito, de hond een klopje op zijn kop gevend, zodat hij weer weg zou gaan. Harvey, aanhankelijk als hij was, bleef echter volhouden.


  ‘Hij ruit niet. Ik denk dat dat de poedel in hem is.’


  ‘Poedel?’ herhaalde Vito met zijn blik op Harvey – een groot, nogal sjofel uitziend beest met zijn hangoren en warrige krulvacht. ‘Zijn poedels niet klein en pluizig?’


  ‘Je hebt ook grote, maar Harvey is een kruising.’


  De hond keek hem met ronde smekende ogen aan en schurkte weer tegen zijn dij. Vito zuchtte diep. ‘Oké, hij mag blijven.’


  Trillend staarde ze hem aan. ‘Voorgoed? Hier? Meen je dat?’


  ‘Anders had ik het niet gezegd,’ zei hij wrang.


  Ze slaakte een vreugdekreet en vloog hem uitbundig om de hals. ‘Daar krijg je geen spijt van, Vito. Hij is heel trouw en lief, en hij beschermt je als je ooit bedreigd wordt.’


  Hij staarde naar haar levendige gezicht, gebiologeerd door de totale verandering die had plaatsgevonden. ‘Niemand heeft me ooit bedreigd.’


  ‘Hij zal naast je bed willen slapen.’


  ‘Daar ben ik niet zo blij mee, Ava.’ Hij sloot zijn armen om haar slanke, soepele lichaam en trok haar omhoog voor een hartstochtelijke kus. ‘Natuurlijk mag jíj altijd naast mijn bed slapen… maar ik heb je er liever ín, gioia mia.’


  Op dat moment gaf het Ava een ongelooflijk heerlijk gevoel om begeerd te worden, en als reactie werd ze zelf overspoeld door een onbeschrijflijk verlangen. Terwijl hij met haar onderlip speelde en plagend langs de binnenkant streek, wierp ze haar hoofd naar achteren om hem schaamteloos tot meer uit te nodigen.


  Met een goedkeurende kreun sloot hij zijn sterke handen om haar billen en trok haar omhoog tegen zich aan, zodat ze zijn geweldige erectie kon voelen. ‘Naar bed… nú,’ zei hij hees, terwijl hij haar naar boven droeg. ‘Ik kan niet wachten…’


  Veilig in zijn armen vroeg ze zich af wanneer de aantrekkingskracht tussen hen zo sterk was geworden dat haar lichaam reageerde zonder dat ze zich er bewust van was. Haar tepels stonden rechtop van opwinding en haar intieme geheime plekje gloeide. Ze werd verteerd door een wanhopig verlangen, dat ze niet meer onder controle had.


  Hij zette haar op bed, waar ze haar jasje uittrok, haar hoge hakken uitschopte en als een schaamteloze sloerie haar jurk afstroopte. Voor haar staand, wierp hij al zijn kleren van zich af tot hij helemaal naakt was – één brok gespierde mannelijke perfectie, zijn opwinding duidelijk zichtbaar. Hij boog zich over haar heen en drukte zijn lippen op haar mond, waarna hij met zijn tong diep naar binnen drong. Ondertussen ontdeed hij haar met vaardige handen van haar nieuwe tere gebloemde ondergoed. Lange vingers speelden met de gezwollen roze knopjes van haar borsten, wat haar naar adem deed snakken. Daarna duwde hij haar dijen uit elkaar.


  ‘Je bent zo sexy,’ zei hij kreunend tegen haar mond, haar tegen zich aan trekkend. Zijn stevige erectie drukte heet tegen haar buik. ‘Ik heb nog nooit zo naar een vrouw verlangd… Ik hou het niet meer.’


  Daarna liet hij haar op haar knieën op het bed zakken en reikte naar beneden om haar ondraaglijk gevoelige knopje te strelen. Een bijna wanhopige kreet ontsnapte aan haar dichte keel. Ze begon steeds dieper te ademhalen. Haar hele lichaam balanceerde op de rand van zó’n intens genot dat het pijn deed. Hij streelde haar en ze kronkelde, hypergevoelig voor de aanraking.


  ‘Je bent er helemaal klaar voor, bella mia,’ zei hij grommend in haar oor, terwijl hij haar dijen verder uit elkaar duwde en met zijn handen over haar rug wreef. Hij boog zich voorover om de gezwollen topjes van haar borsten aan te raken.


  ‘Alsjeblieft…’ zei ze kreunend, wild van ongeduld, haar hoofd draaiend om een glimp op te vangen van de smeulende donkere ogen die haar aankeken.


  Met zijn handen stevig om haar heupen geklemd drong hij hard en diep bij haar binnen, een aardse kreun van verrukking uitstotend. Een schokgolf van sensatie overspoelde haar, en haar intieme spieren trokken zich om hem samen. Ze wierp haar hoofd in haar nek en kreunde. Haar hart sloeg op hol van rauwe opwinding toen hij opnieuw in haar zonk. Ze trilde, waanzinnig ontvankelijk voor zijn dominantie, en snikte, terwijl de smeltende golven van wellust haar steeds hoger en hoger voerden. Toen hij met een laatste krachtige draai van zijn heupen en een wilde kreet van extase in haar stootte, gaf ze zich met een kreet van verrukking schokkend over aan de kracht van haar eigen hoogtepunt. Daarna zakte ze op haar buik. Alle kracht was uit haar verzadigde lichaam gezogen.


  ‘Jouw passie past perfect bij de mijne,’ fluisterde hij tevreden, een lange waarderende kus in haar hals drukkend. Langzaam trok hij zich terug om haar van zijn gewicht te verlossen. Ineens bleef hij roerloos zitten.


  Ava voelde dat er iets was. Ze draaide zich om en ontmoette zijn verbaasde blik. ‘Wat?’ vroeg ze fronsend.


  Als antwoord keerde hij haar met zijn krachtige handen weer op haar buik. ‘Je hebt eindelijk de pleister verwijderd… Ik had geen idee dat er een tatoeage onder zat.’ Met zijn wijsvinger volgde hij het patroon van de inkttekening op haar linkerheup. Het was een hartje met een pijl erdoor en een naam in het midden – zíjn naam.


  Ontzet draaide ze zich om. De pleister moest er ’s morgens bij het douchen af zijn gegaan. ‘Je hebt hem gezíén?’ Ze snakte naar adem en werd vuurrood van gêne.


  Hij knikte peinzend. ‘Normaal gesproken hou ik niet van tatoeages, maar ik denk dat ik er wel mee kan leven dat mijn naam op je heup gebrand staat,’ zei Vito zacht, een ondeugende grijns onderdrukkend. ‘Wanneer heb je die laten zetten?’


  Nog altijd blozend van schaamte ging Ava rechtop zitten, met haar armen stevig om haar knieën geklemd en haar blik naar beneden gericht. ‘Op mijn achttiende, tijdens een meidenvakantie in Spanje. Ik heb het in een dronken bui laten doen omdat een paar andere meiden hetzelfde deden, en toen leek het me wel een goed idee… maar het was heel stom.’


  ‘Achttien?’ Hij trok een gezicht. ‘Nee, het was geen goed idee om op die leeftijd een naam op je lichaam te laten tatoeëren.’


  ‘Sindsdien heb ik er altijd spijt van gehad.’


  Hij sloot zijn armen om haar lichaam. Plotseling verscheen er een wolfachtige glimlach om zijn knappe mond. ‘Ik vind de tatoeage mooi. Ze roept iets primitiefs in me op, bella mia.’


  ‘Zodra ik genoeg geld heb, laat ik haar waarschijnlijk weghalen,’ murmelde ze, zijn woorden negerend.


  ‘Je was toen nog zo jong,’ merkte hij meewarig op.


  ‘Maar nu ben ik volwassen.’ Ze wilde het er niet meer over hebben. Die plek op haar heup brandde nog steeds alsof er een vlam tegenaan gehouden was. Toen ze op het klokje naast het bed keek, verstijfde ze. ‘O nee, ik had rond lunchtijd een afspraak met Damien en ik ben hem totaal vergeten!’


  ‘Ik ga morgen met je mee om een boom uit te zoeken.’


  Haar mond viel open. ‘Jíj?’


  Hij trok een fijne donkere wenkbrauw op. ‘Waarom niet?’


  ‘Tussen het struikgewas door banjeren op zoek naar een boom is niet echt iets voor jou.’


  Omdat Vito nooit een buitenmens was geweest, kon hij daar niet tegenin gaan. Hij strekte zich uit tussen de rommelige lakens en trok haar vastbesloten tegen zich aan. ‘Ik heb geen keus. Damien doet te veel zijn best om je aandacht te krijgen.’


  Haar felblauwe ogen glinsterden van plezier. ‘Ik kan Damien wel aan. Je kunt erg bezitterig zijn.’


  ‘Ik ben niet bezitterig. Ik ben zo gemakkelijk als maar zijn kan,’ zei hij heel zelfverzekerd. Toen ging hij plotseling rechtop zitten en keek haar verschrikt aan. ‘Ik heb geen condoom gebruikt.’


  Ava kromp ineen. ‘Ik heb er ook niet aan gedacht.’ Door hun wederzijdse passie waren ze onvoorzichtig geweest. In gedachten zat ze al te rekenen. ‘Er is waarschijnlijk niks aan de hand. Verkeerde moment in de cyclus.’


  ‘Elk moment kan link zijn als het om conceptie gaat.’ Zijn gezicht stond strak van ongerustheid. ‘Accidenti! Ik was zo opgewonden dat ik er niet aan dacht – dat is me nog nooit overkomen.’


  ‘Er is altijd een eerste keer. Ik denk dat we ermee wegkomen,’ stelde ze hem gerust.


  Vito was te geschokt om iets te zeggen. Hij kon niet geloven dat hij in het vuur van hun passie vergeten was bescherming te gebruiken. Die fout had hij nog nooit gemaakt. Er was iets aan Ava waardoor hij zijn normale voorzichtigheid uit het oog was verloren. Omdat hij, anders dan zij, geen eeuwige optimist was, vroeg hij zich meteen af wat hij moest doen als ze zwanger zou zijn. Als het zo was, zou hij er goed mee omgaan. Hij was tenslotte geen paniekerige tiener.


  


  De volgende ochtend keek Ava met verbazing naar de grote hoeveelheid kleren in de dozen en tassen in de hoek van haar kamer. Wat had Vito in hemelsnaam bezield? Ze zou nog maar een week bij hem zijn, en hij had meer kleren voor haar gekocht dan ze in jaren kon verslijten. Ze koos een spijkerbroek, sweater en gewatteerd jasje uit, kleedde zich aan en ging naar beneden voor het ontbijt.


  ‘Gefeliciteerd met je verjaardag.’ Vito stond bij de open haard, waarin een knetterend vuur brandde. ‘Weet je zeker dat je vandaag een boom wilt uitzoeken? Het is buitengewoon koud.’


  ‘Ik heb een strak schema. Het moet vandaag, zodat ik hem morgen kan optuigen.’ Ze moest haar best doen om niet naar hem te staren. Ook in zijn vrijetijdskleding was hij een krachtige, mannelijke verschijning, die de kamer helemaal vulde met zijn aanwezigheid. Zijn krachtige kaaklijn en schitterende donkere ogen gaven hem een charismatische uitstraling, die elke cel in haar lichaam wakker schudde. Hij zette haar in vuur in vlam, hij maakte haar gelukkig, dacht ze afwezig, zich instinctief proberend los te worstelen van de seksuele aantrekkingskracht die hij op haar had. Ze moest dringend afstand bewaren, rationeel nadenken en haar hoofd koel houden – maar helaas lukte dat niet.


  Bij de tafel schoof Vito een stoel voor haar naar achteren met een hoffelijkheid die haar gespannen maakte. Hij behandelde haar alsof ze zijn zorg en bescherming nodig had, en hoewel zijn houding vaak botste met haar sterk onafhankelijke geest, was ze zich er ook van bewust dat hij een geheim verlangen diep in haar bevredigde.


  ‘We eten vandaag pannenkoeken, je lievelingsgerecht volgens mijn huishoudster,’ verkondigde hij.


  Even prikten tranen van ontroering in haar ogen. Nooit eerder had iemand zoveel moeite gedaan voor haar verjaardag. Sterker nog, meerdere keren had niemand erg gehad in die speciale dag. Nu ze de ware feiten van haar achtergrond wist, begreep ze wel waarom haar moeder het soms gemakkelijker had gevonden om de verjaardag van haar jongste dochter gewoon te negeren. Ze was in veel opzichten een verwaarloosd kind geweest, dat niet fatsoenlijk te eten had gehad en in oude kleren rondliep, terwijl haar tienerzussen vaak bij vriendinnen hadden gelogeerd en Ava alleen hadden achtergelaten met haar drankzuchtige en vaak irrationele moeder.


  Deze verwarrende emoties en pijnlijke herinneringen schudde ze echter gedecideerd van zich af, en ze deed zich te goed aan de pannenkoeken. Naast haar bord stond een klein vierkant sieradendoosje, dat ze koppig negeerde, bang voor wat er in zou kunnen zitten. Jeetje, had hij nog niet genoeg geld uitgegeven aan haar? Wat zou hij haar nog meer kunnen geven?


  ‘Ga je het niet openmaken?’ vroeg hij ten slotte.


  ‘Ik word er verlegen van als je geld aan me uitgeeft.’


  ‘Het heeft me niets gekost.’


  Nieuwsgierig maakte ze het doosje open. Haar hart sloeg over en ze slikte moeizaam bij het zien van Olly’s gouden Sint-Christoffelmedaillon. ‘Dit kun je me niet geven.’


  Als antwoord sprong hij op, pakte het kettinkje en deed haar haren opzij om het om haar hals te hangen. ‘Je moet iets hebben als herinnering aan hem, cara mia,’ zei hij kalm.


  ‘Dank je…’ zei ze met trillende stem. Ze voelde het koele metaal op haar huid. Ze was zeer geroerd. Het kon toch alleen maar betekenen dat Vito haar niet meer slechts zag als de moordenaar van zijn broer, maar zich ook haar hechte en liefdevolle vriendschap met Olly herinnerde. En al verdiende ze dat niet, daar was ze hem eeuwig dankbaar voor.


  ‘Hij is ooit van mijn vader geweest, en Olly koesterde hem.’ Toen haar mond begon te trillen, zei hij snel: ‘Kom op, het is tijd om een boom uit te gaan zoeken.’


  Haastig slikte ze haar tranen weg en volgde hem samen met Harvey naar buiten, naar de terreinwagen. Vito reed naar de naaldbomenplantage aan de rand van het landgoed, waar hij uit de auto sprong met een blik verf en een kwast, om de boom van hun keuze te markeren. De ijzige wind deed zeer aan haar vochtige wangen. Ze streek met haar hand over de Sint-Christoffel, de beschermheilige van reizigers. Olly had het kettinkje op de avond van het ongeluk niet gedragen, omdat het kapot was geweest. Ze sjokte het bos in, uit alle macht pogend de herinneringen aan lang vervlogen kerstfeesten te verdringen. Voor een mooie, ruim vier meter hoge boom bleef ze staan.


  ‘Dit is hem.’


  Vito markeerde hem en zette het verfblik op de grond, zodat hij zijn koude handen in zijn zakken kon steken. ‘Dat was snel.’


  ‘Het is een echte kerstboom… O, hemel, het sneeuwt!’ jubelde ze. Ze rende naar de open plek en stak haar handen uit naar de dikke vlokken die langzaam naar beneden dwarrelden.


  Haar gadeslaand, terwijl ze sneeuwvlokken probeerde te vangen, zag Vito haar felblauwe ogen, haar door de wind roodgekleurde frisse wangen en haar koperkleurige haren onder een roomwitte wollen muts. Ze stond er niet bij stil wat ze deed, maakte zich er niet druk om dat hij haar zou kunnen uitlachen. Ze was zo onbevangen als een kind, en haar gezicht was een en al onschuldige verrukking. Die kwetsbaarheid verontrustte hem en herinnerde hem eraan dat zelfs haar familie haar in de steek had gelaten. Toen besefte hij ineens dat die vlakbij woonde. ‘Ik denk dat het tijd is om eens bij je familie langs te gaan.’


  Ze bevroor. ‘Heb ik al gedaan,’ verklaarde ze stijfjes. Zonder hem aan te kijken, bukte ze zich om het verfblik te pakken. ‘Ik heb het steenkoud. Laten we teruggaan naar de auto –’


  ‘Wanneer ben je bij ze geweest?’


  ‘Gisteren,’ gaf ze onwillig toe.


  Hij fronste zijn wenkbrauwen en legde het verband. ‘Wat is er verdomme gebeurd?’


  ‘Ik heb ontdekt dat ik niet de dochter ben van Thomas Fitzgerald. Ik ben een onwettig kind, vader onbekend,’ vertrouwde ze hem knarsetandend toe. Ze beende voor hem uit naar de auto.


  ‘Je bent… wát?’ Hij sloot een krachtige hand rond haar smalle schouder, om haar te dwingen zich om te draaien en hem aan te kijken.


  In zo min mogelijk woorden legde ze uit wat ze had ontdekt. ‘Het is dus niet vreemd dat niemand van mijn familie in de gevangenis langs is geweest of zich nu om me bekommert. Ik hoor niet bij de familie, en ze hebben eindelijk het gevoel dat ze daar open over kunnen zijn.’


  Verbijsterd vloekte hij binnensmonds in het Italiaans. ‘Ze hadden het je lang geleden al moeten vertellen, en nooit op zo’n wrede manier.’


  ‘Niemand was wreed!’ sprak ze hem verhit tegen. ‘Thomas Fitzgerald had er genoeg van om met een leugen te leven, en dat kun je hem niet kwalijk nemen.’


  ‘Ik –’


  ‘Je hebt er verdorie niks mee te maken!’ riep ze met een woeste blik in haar ogen.


  Daarop deed hij er het zwijgen toe.


  In de auto terug naar het kasteel was de spanning tussen hen te snijden. Ava haalde diep adem om zichzelf weer onder controle te krijgen. Ze had het hem niet willen vertellen, maar hij had haar praktisch gedwongen. Nu was hij vast van zijn stuk gebracht. Het laatste waar ze echter behoefte aan had, was zijn medelijden.


  Eleanor Dobbs wachtte hen op in de grote hal. Ze keek ernstig, en Ava werd overvallen door angst toen de huishoudster een opgevouwen krant aan Vito gaf.


  Vito bekeek de kop: BARBIERI MET MOORDENAAR BROER. Er stond een foto bij van Ava ten tijde van het ongeluk, en een van Ava aan zijn zijde, de dag ervoor in Londen. Zijn mond werd een dunne streep, terwijl zij over zijn schouder tuurde om mee te kijken.


  Ze werd zo bleek als de sneeuw buiten op de grond.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Nadat Vito haar naar de bibliotheek had geleid, griste Ava de krant uit zijn handen. Ze spreidde hem uit op het bureau en las het artikel woord voor woord, terwijl hij met een grimmige uitdrukking op zijn gezicht bij het vuur bleef staan om zich te warmen.


  ‘Dit is afschuwelijk,’ mompelde ze.


  ‘Het is wat het is,’ zei hij ijzig. ‘De waarheid die we niet kunnen veranderen. Ik kan niemand aanklagen voor het spreken van de waarheid, maar ik wou dat ik gisteren discreter was geweest. Wat ik wel wil weten, is wie ze getipt heeft. Ik ga mijn personeel aan de tand voelen. Niemand anders weet dat je hier bent.’


  De waarheid die we niet kunnen veranderen. Die bewering galmde onheilspellend na in Ava’s oren, en de moed zonk haar in de schoenen. Het wás de waarheid, daar konden ze niet omheen. Ze werd koud vanbinnen en vanbuiten, haar huid werd klam. Misschien was dit de werkelijke straf voor wat ze had gedaan, dat ze dat nooit langer dan een paar tellen kon vergeten.


  Hij beende naar de deur. ‘Ik ga met het personeel praten.’


  ‘Wacht… Minstens één andere persoon wist dat ik hier was,’ zei ze abrupt. ‘Ik was bij Olly’s graf en ze herkende me. Ik dacht dat ik haar eerder ergens had gezien, maar ik kende haar niet: Katrina Orpington?’


  Op de drempel bleef hij staan. ‘Katrina? De stiefdochter van de dominee?’


  ‘Was zij dat? Blond? Net een model? Ze noemde me een moordenaar en was verontwaardigd dat ik op het kerkhof was,’ vervolgde ze wezenloos.


  Zijn ogen vlamden. ‘En je hebt me niet gewaarschuwd? Dio mio, is er íéts wat je me wél wilt vertellen?’


  Ze sloeg haar ogen neer en perste haar lippen op elkaar. ‘Je hoeft dat soort dingen niet te horen.’


  ‘Ik hoef er ook niet van afgeschermd te worden,’ zei hij grommend, onverholen kwaad. Toen liep hij weg.


  Ava las het artikel nog een keer door. Vito had gelijk: het bevatte geen leugens, simpelweg de feiten, en de mensen mochten zelf oordelen hoe gepast het was dat hij op stap ging met de vrouw die zijn broer had gedood. Op de foto klemde ze zich stevig aan hem vast omdat ze was geschrokken van de fotograaf die was opgedoken, en er bestond geen twijfel over dat ze een intieme relatie hadden. Het artikel zou zeker verbazing wekken; veel mensen zouden het verwerpelijk vinden.


  Haar gezicht gloeide. Ze werd overvallen door schuldgevoelens en spijt. Vito was goed voor haar geweest. Hij verdiende het niet om door haar in verlegenheid te worden gebracht. Ze had nooit naar Bolderwood moeten komen: terugkeren naar de plaats van haar misdaad was vragen om problemen geweest. Het deed pijn dat zij die fout had gemaakt en dat Vito de prijs moest betalen. Het enige wat ze kon doen, was vertrekken, zo simpel was het. Roddels zouden verstommen zodra mensen beseften dat ze er niet meer was.


  Ze haastte zich naar boven naar haar kamer, haalde haar rugzak tevoorschijn en stopte er de weinige kleren in die ze bezat toen ze hier kwam. Ze trok de spijkerbroek en sweater die hij haar had gegeven uit, maar hield het ondergoed aan. Zich afvragend of iemand haar een lift naar het treinstation zou geven, keek ze in haar portemonnee of ze genoeg geld had voor een kaartje. Niet dus. Ze zou Vito om een voorschot van haar loon vragen, hoewel ze ineenkromp bij het vooruitzicht naar hem toe te moeten gaan om hem om geld te vragen.


  Ineens ging de deur open. Vito nam de kleren op bed en de rugzak in ogenschouw en wierp haar een scherpe blik toe. ‘Madre di Dio! Waar ben jij mee bezig?’


  Ze ontweek de vraag. ‘Ik had hier nooit moeten komen, dat was vragen om moeilijkheden!’


  Met zijn hand maande hij haar tot stilte. ‘Weg met die ik-leg-me-er-lijdzaam-bij-neer mentaliteit,’ zei hij spottend. ‘Je bent een sterke vrouw.’


  ‘Dat dacht ik misschien, maar ik besef nu dat je niet tegen sociale verwachtingen in kunt gaan. Je kunt het systeem niet aan je laars lappen en dan klagen wanneer ze je tot doelwit maken.’


  ‘Als je een lafaard bent niet, nee.’


  Haar blauwe ogen werden donker van woede. ‘Ik ben geen lafaard,’ zei ze met haar kin in de lucht.


  ‘Je bent je spullen aan het pakken om als een rat het zinkende schip te verlaten,’ pareerde hij zonder aarzelen. ‘Is dat laf of niet?’


  ‘Ik ben geen lafaard! Ik kan heus mijn mannetje wel staan.’


  ‘Doe dat dan en blijf.’


  Ze hapte naar adem. ‘Zo simpel is het niet. Jij kunt deze, eh… problemen nu niet gebruiken.’


  Hij rechtte zijn schouders. ‘Ik gedij op problemen.’


  Haar hart sloeg op hol bij het zien van de uitdagende blik op zijn gezicht. Hoelang zou het nog duren voordat ze aan dat knappe gezicht kon denken zonder dat dat gebeurde? Ze rukte haar blik los. Hier stond ze dan, tweeëntwintig jaar en nog altijd even stapelverliefd op een man die haar alleen maar pijn kon doen. Het was voor hen allebei het beste als ze zo snel mogelijk de band tussen hen verbrak. Vito was een koppige man. Alleen al het idee dat hij zich zou moeten aanpassen aan sociale mores deed hem gruwen. Zijn recht om te doen wat hij wilde, verdedigde hij met hand en tand.


  ‘Luister,’ fluisterde ze, iets rustiger. ‘Alles voor het feest is geregeld. Ik laat duidelijke instructies achter, en contactgegevens van de cateraar en zo –’


  ‘Dat hele feest kan me geen donder schelen! Je weet hoe ik over Kerstmis denk.’


  ‘Mag Harvey toch nog blijven?’ vroeg ze ineens bezorgd.


  Het dier in kwestie jankte zachtjes en duwde zijn snuit tegen Vito’s dijbeen. In deze gespannen sfeer had hij duidelijk behoefte aan een geruststellende knuffel.


  Bij het horen van de vraag kreunde Vito luid. ‘Je zult hem moeten kidnappen als je hem mee wilt nemen.’


  Ze knikte stijfjes, want ze wist dat ze Harveys ongedwongen gezelschap zou missen. Natuurlijk zou ze Vito ook missen, maar dat zou góéd zijn voor haar. Ze was veel te afhankelijk geworden van hem, en dat was gevaarlijk. Het was beter om op háár voorwaarden op te stappen, op een moment van háár keuze, in plaats van op zijn afwijzing te wachten. ‘Ik moet gaan.’


  ‘Jij gaat nergens naartoe,’ beval hij.


  ‘Wees redelijk,’ zei ze op dringende toon. ‘Na dat artikel in de krant kan ik niet blijven… Alsof de mensen hier in de buurt zo’n artikel nodig hebben om zich te herinneren wat ik heb gedaan!’


  ‘Het kan me niet schelen,’ vuurde hij terug.


  ‘Nou, het kan mij wel wat schelen!’ raasde ze, haar handen op haar heupen plantend om haar woorden kracht bij te zetten. ‘En wat maakt het nou uit? We nemen gewoon een paar dagen eerder afscheid. Dit zou toch niet langer dan twee weken duren.’


  Met smeulende ogen, omlijst door dikke wimpers, liep hij met vloeiende gratie naar haar toe. ‘Wie zegt dat?’


  ‘Ik!’ Bij wijze van nadruk sloeg ze zichzelf met een vuist op de borst. ‘Denk je dat ik stom ben, Vito? Dacht je dat ik niet zou beseffen dat als het feest eenmaal voorbij was, het tussen ons ook voorbij zou zijn?’


  Zijn gezicht werd strak. ‘Dat heb ik nooit gezegd.’


  ‘Huh, alsof je van plan was me op regelmatige basis in mijn bescheiden eenkamerappartement op te zoeken,’ schimpte ze. ‘Waarom kun je niet gewoon eerlijk zijn over wat we hier hebben?’


  ‘Misschien omdat je, als ik het waag je tegen te spreken, meteen zegt dat ik je voor de gek hou?’ vroeg hij gladjes, met een opgetrokken sardonische wenkbrauw.


  Ze wond zich steeds meer op, omdat ze maar niet tot hem door kon dringen. Het was zo egoïstisch van hem om alles ingewikkeld te maken, terwijl zij op een nette, beschaafde manier hun verhouding wilde beëindigen – nu ze zich nog sterk genoeg voelde om dat aan te kunnen. Voor ze besefte wat ze deed, hief ze gefrustreerd beide handen op en timmerde ermee tegen zijn harde brede borstkas. ‘Het is voorbíj, Vito! Leuk zolang het duurde, maar dit is een teken aan de wand.’


  ‘Niet aan mijn wand,’ zei hij, terwijl hij zijn handen om haar middel sloot, haar optilde en op bed legde.


  ‘Waar heb je het verdorie over?’ snauwde ze verward. Naar adem happend, krabbelde ze naar het hoofdeinde om buiten zijn bereik te komen.


  ‘Míjn agenda in plaats van de jouwe… sorry,’ zei hij met rauwe stem. Zijn donkere ogen glinsterden. Met zijn knieën ging hij op het voeteneinde zitten en kroop naar haar toe. ‘Voor mij is het nog niet voorbij. Het spijt me als ik je strakke tijdschema in de war schop, maar ik wil je nog steeds…’


  Verbluft staarde ze hem aan. Als een roofdier dat klaar is om zijn prooi te bespringen, kwam hij op haar af. ‘Ho, stop!’ waarschuwde ze hem met schelle stem.


  Hij werd knettergek van haar, dacht Vito somber. Telkens wanneer het botste tussen hen, haalde zij er op de een of andere manier gevoelens bij – gevoelens die hij uit de weg ging en die zij de vrije loop liet. ‘Ik stop niet,’ zei hij zelfverzekerd. ‘En je weet dat ik niet terugkrabbel…’


  Die donkere, sensuele stem van hem kon Ava niet weerstaan. Als een echo gonsde hij door haar hele lichaam. ‘Je weet dat ik gelijk heb, Vito.’


  ‘Jij vindt altijd dat je gelijk hebt,’ fluisterde hij. ‘Maar dit keer heb je het mis. Ik wil je.’


  Er stroomde een golf van verlangen door haar heen, die haar pijnlijk bewust maakte van de hitte in de kern van haar vrouwelijkheid. Haar wangen gloeiden van gêne. ‘We zijn pas een paar uur geleden uit bed gekomen!’


  ‘En ik verlang nog steeds naar je, bella mia,’ zei Vito grommend, zich naar haar toe buigend. ‘Bewijs ik daarmee niet dat jouw theorie dat ik jou wil laten gaan niet klopt?’


  ‘Ik ken je goed genoeg om te weten dat je me niet laat gaan totdat jíj daartoe besluit.’


  Zijn vingers streken langzaam door haar verwarde koperkleurige haren en omsloten toen haar gespannen kaak. ‘Je bent geen gemakkelijke tante, maar ik brand nog steeds van verlangen naar je.’


  Ze wierp haar hoofd in haar nek. ‘Nou, mijn vlam brandt niet meer. Gedoofd door gezond verstand.’


  ‘Wat heeft gezond verstand hier verdomme mee te maken?’ vroeg hij met dikke stem. Hij drukte een kus op haar koppig samengeknepen mond, genietend van de manier waarop haar volle lippen voor hem van elkaar weken toen hij er met het puntje van zijn tong langs streek.


  Zijn mond verslond haar. Ava wilde hem levend verorberen, overweldigd door een krankzinnig verlangen, ondanks het feit dat ze haar uiterste best deed om hem tot rede te brengen. Er was echter niets redelijks aan die allesomvattende begeerte die haar in haar grip had. Haar handen sloten zich om zijn hoge jukbeenderen en gleden daarna door zijn dikke zijdeachtige haren. Zijn kruidachtige geur was zo heerlijk dat ze alleen maar méér wilde. Altijd. Wanneer zou ze verzadigd raken? Wanneer zou dat vreselijke verlangen voldoende wegebben om er weerstand aan te kunnen bieden? ‘Ik heb al gepakt, ik vertrek,’ mompelde ze koppig toen hij haar mond lang genoeg losliet om haar adem te laten halen.


  ‘Ik zou je aan het hoofdeinde kunnen ketenen om je hier te houden,’ zei hij zacht, terwijl hij bezitterig een hand om een borst onder haar sweater sloot en met zijn duim het gezwollen topje masseerde. ‘Vind je ook niet dat dat allerlei interessante mogelijkheden biedt?’


  Seksuele rillingen schoten door haar lichaam. ‘Voor een pervers iemand, ja,’ zei ze koppig.


  ‘Je vindt het fijn als ik dominant ben in bed.’ Zijn adembenemend mooie ogen schitterden van zelfvertrouwen.


  Ze plantte haar handen op zijn schouders en gaf een stevige duw, waardoor hij zijn evenwicht verloor en in de kussens terechtkwam. Een wolfachtige grijns verscheen op zijn gebronsde gezicht. Hij lachte goedkeurend en trok haar boven op zich, om haar mond weer met verslindende kracht in bezit te nemen. Ze trilde heftig, zich waanzinnig bewust van zijn opwinding, die als een gloeiend brandijzer tegen haar aan drukte. Hij liet zijn hand over haar bevende buik naar beneden glijden, in haar losgemaakte spijkerbroek, waar hij haar met deskundige vaardigheid plaagde.


  ‘Vergeet niet dat ik een werkgever ben die iedereen gelijke kansen biedt,’ zei hij met rauwe stem, haar eerder gehaast dan fijnzinnig uit haar broek werkend.


  ‘Ik ben druk aan het pakken!’ riep ze gefrustreerd uit.


  ‘Maar je gaat nu nergens naartoe,’ merkte hij op. Hij trapte zijn spijkerbroek ruw uit en trok haar weer tegen zich aan, heet en hard van verlangen.


  ‘We hadden dit als beschaafde volwassenen moeten bespreken –’


  ‘Je praat te veel.’ Met zijn vinger streelde hij vaardig haar opening. Toen hij uit het jammerende geluidje dat uit haar keel kwam, opmaakte dat ze klaar voor hem was, schoof hij over haar heen en zonk in haar, een rauwe oerkreet van tevredenheid slakend, die ze waanzinnig opwindend vond.


  Haar standvastigheid verdween als sneeuw voor de zon en haar lichaam nam het over. Ze duwde haar heupen omhoog om meer van hem te ontvangen, en nog meer… En toen, hemeltjelief, bracht hij haar met zijn pulserende hartstocht dichter en dichter naar het moment waarvan ze had gedacht dat ze het nooit meer met hem zou beleven.


  Naderhand, met zijn bonkende hart nog tegen het hare gedrukt, hield ze hem stevig vast en genoot ze van zijn gewicht en het intieme moment. Ze moest zich bedwingen hem niet van top tot teen met kussen te bedekken. Maar hoewel haar lichaam bevredigd was, waren haar hersens dat niet, en ze dacht diep na. Ze wilde weglopen, uit angst om gekwetst te worden. En waarom zou ze gekwetst worden? Alleen maar omdat ze te veel voor hem voelde. Ze was hopeloos aan Vito Barbieri gehecht, zo verliefd als maar zijn kon. Haar ware gevoelens had ze te lang weggestopt, bang om ze onder ogen te zien.


  ‘En nu denk je veel te veel na… voor een verstandige volwassene,’ zei Vito afkeurend, toen hij haar neergeslagen wimpers en rebels gesloten lippen opmerkte. Hij liet zijn hoofd zakken om een bestoppelde wang langs de zachte welving van haar borst te strijken en met een tevreden gevoel haar vertrouwde geur op te snuiven. ‘Dit is niet ingewikkeld. We zijn nu op een goede plek… Bederf het niet, gioia mia.’


  ‘Ik ga douchen,’ zei ze, hem abrupt loslatend.


  ‘Je bent zó koppig,’ zei hij knarsetandend. Snel rolde hij van haar af. Met een koele blik in de ogen keek hij haar vanaf het andere eind van het bed aan.


  ‘Het is maar wat je opwindend vindt,’ zei ze ad rem.


  En hem opwinden deed ze, elke keer, de héle tijd, dacht hij wrevelig. Toen ze in de badkamer verdween, keek hij naar het soepele wiegen van haar smalle heupen en de tatoeage met zijn naam op haar blanke huid. Ze had hem geleerd van een weekend te genieten, zijn werk in de steek te laten, te dagdromen tijdens belangrijke vergaderingen. Ze was net een sneltrein, naar een kant van het leven die hij nooit eerder had gekend, en soms maakte hem dat bang. Je had haar moeten laten gaan, klonk een stemmetje in zijn achterhoofd. Je moet je weer op je werk focussen, zorgen dat alles weer normaal wordt. Normáál? Maar bij Ava zijn, voelde verbazingwekkend normaal, ook al vlogen haar brutale opmerkingen hem voortdurend om de oren. De telefoon naast het bed ging, en hij draaide zich om om op te nemen.


  Onder de douche stond Ava het losbandige bewijs van de zwakheid van haar lichaam te schrobben, toen hij in de deuropening verscheen – een lang, bruin, goddelijk lijf. ‘Kun je me nu nergens met rust laten?’ snauwde ze.


  ‘Eleanor belde net. Je zussen zijn hier voor een bezoekje. Ze heeft ze in de salon gelaten.’


  Ze verstijfde van schrik – en tegelijkertijd ook van plezier. ‘Zijn Gina en Bella hier voor mij?’


  ‘Kennelijk hebben ze het krantenartikel gezien. Of je ex-vaderfiguur heeft gekletst. Trek mooie kleren aan,’ adviseerde hij. ‘Je wilt hun medelijden niet.’


  ‘Of dat ze denken dat je met een slecht geklede vrouw omgaat,’ kaatste ze brutaal terug.


  ‘Al droeg je een jutezak, dan nog zou ik met je omgaan,’ merkte hij met een luie glimlach op.


  Met haar hoofd vol speculerende gedachten koos ze haastig iets uit haar verzameling nieuwe kleren. Gina en Bella, allebei in de dertig, gingen altijd goed gekleed. Vito’s opmerking had een gevoelige snaar geraakt. Ze wilde er niet uitzien als een meelijwekkend figuur, vooral niet nadat haar zussen de nederige brieven hadden genegeerd die ze had gestuurd in de hoop het contact tussen hen te herstellen. Dus waarom waren ze nu in hemelsnaam hier? Haar mondhoeken krulden naar beneden. Zouden ze van plan zijn haar te vragen de buurt te verlaten, om hen niet in verlegenheid te brengen? Gina, getrouwd met een ingenieur, en Bella, getrouwd met een advocaat, waren zich altijd heel erg bewust geweest van wat hun vrienden en buren zouden kunnen denken van hun moeder en haar drankprobleem.


  Elegant gekleed in een zachte duifgrijze jurk met een lavendelblauw vestje en haar warrige haren zorgvuldig achter op haar hoofd vastgemaakt, liet ze haar voeten in hooggehakte schoenen glijden en liep naar beneden. Op van de zenuwen deed ze de deur van de salon open.


  Vito was er niet. Gina en Bella waren klein, blond en hadden weelderige vormen, net als hun overleden moeder, en ze stonden op om haar te bekijken. Toen Ava het totale gebrek aan gelijkenis tussen haar zussen en haarzelf zag, vroeg ze zich af waarom ze zich niet eerder had afgevraagd of ze niet dezelfde ouders hadden.


  ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt dat we zijn langsgekomen voor een babbeltje,’ zei Gina ongemakkelijk. ‘We zijn in een opwelling gekomen, na het zien van die foto van jou met Vito Barbieri in de krant. Pa besefte niet dat je hier in het kasteel verbleef toen je hem gisteren een bezoek bracht.’


  ‘Ik geloof niet dat het hem wat had kunnen schelen als ik met een raket van de maan was gekomen,’ merkte Ava wrang op, terwijl ze tegenover de twee vrouwen plaatsnam. ‘Ik ben maar zo’n vijf minuten binnen geweest. Toen hij eenmaal zijn zegje had gedaan, viel er weinig meer te bespreken.’


  ‘Nou, eigenlijk wel,’ sprak Bella gespannen. ‘Pa mag dan nog steeds zijn gram willen halen omdat hij er destijds voor heeft gekozen al die jaren te doen alsof je zijn kind was, maar wat mama ook heeft gedaan, je blijft onze zus, Ava.’


  ‘Halfzus,’ corrigeerde Ava haar stijfjes, niet in staat de onbeantwoorde brieven te vergeten. ‘En laten we eerlijk zijn: hecht zijn we nooit geweest.’


  ‘We zijn dan misschien opgegroeid in een disfunctioneel gezin,’ gaf Gina toe, ‘maar we zijn het niet eens met hoe pa zich nu gedraagt. Hij heeft alles veel moeilijker gemaakt voor ons drieën. Hij eiste dat we je uit ons leven banden. Hij doet liever alsof je niet bestaat.’


  ‘En voor de lieve vrede hebben we veel te lang gedaan wat pa wilde,’ gaf Bella bedroefd toe.


  ‘Soms gebruikten we zijn houding tegenover jou ook als excuus,’ voegde Gina er schuldbewust aan toe. ‘Om je niet te bezoeken toen je in de gevangenis zat, bijvoorbeeld. Eerlijk gezegd wílde ik niet naar een gevangenis gaan en dan als een misdadiger onderzocht worden, alleen maar om jou te kunnen bezoeken.’


  ‘Eén keer zijn we tot aan het hek gekomen,’ biechtte Bella huiverend op.


  ‘Op bezoek in een gevángenis… Het doet zo smerig aan,’ ging Gina verder. ‘En de hekken en bewakers waren intimiderend.’


  ‘Dat kan ik begrijpen,’ zei Ava, en dat was ook zo.


  Eleanor kwam binnen met koffie en koekjes, een welkome afleiding van de spanning die tussen de vrouwen hing.


  ‘Mam heeft een brief aan je geschreven vlak voordat ze stierf,’ zei Gina toen de huishoudster weer weg was.


  Ava ging rechtop zitten en morste daarbij bijna haar koffie. ‘Een… brief?’


  ‘Dat was de reden waarom we ons ertoe probeerden te zetten je te bezoeken, om je de brief te geven,’ biechtte Bella op.


  ‘Waarom hadden jullie hem dan niet opgestuurd?’ vroeg Ava boos. ‘Waarom heeft niemand gevraagd of ik haar kon bezoeken voor ze stierf? Ik wist niet eens dat ze ziek was.’


  ‘Mama is heel snel overleden,’ vertelde Gina op treurige toon. ‘Haar lever was op. Pa wilde niet dat je op de hoogte werd gebracht, en mam hield vol dat ze het niet aankon je weer te zien. Dus zagen we niet in waarom we je zouden moeten vertellen dat ze stervende was.’


  Zwijgend hoorde Ava die pijnlijke feiten aan. Het nieuws over haar moeders dood was als een donderslag bij heldere hemel gekomen toen ze in de gevangenis zat. Ze was buitengesloten geweest van het hele proces. Nu moest ze verkroppen dat haar moeder zelfs op haar sterfbed had geweigerd haar dochter nog een laatste keer te ontmoeten. ‘Die brief…’ begon ze met dikke stem.


  Bella grimaste. ‘We hebben hem niet opgestuurd omdat we weten dat in de gevangenis alles wat naar de gedetineerden gaat goed bekeken wordt, en het idee dat iemand anders mams laatste woorden zou lezen, voelde niet goed. Maar we hebben hem meegenomen… Niet dat hij je veel troost zal bieden.’


  ‘Tegen het eind kon mam niet goed meer nadenken. Het is maar een kort briefje en er valt geen touw aan vast te knopen.’ Gina haalde een envelop uit haar mooie leren tas en gaf hem aan Ava.


  ‘Jullie hebben hem dus gelezen.’


  ‘Ik moest hem voor haar schrijven, Ava. Ze was te zwak om een pen vast te houden,’ legde Bella ongemakkelijk uit. ‘Ze voelde zich duidelijk heel schuldig tegenover jou en wilde dat je dat wist.’


  Ava’s hand trilde en ze verstevigde haar greep op de gekreukelde envelop. Hoewel ze vond dat haar zussen meer moeite hadden kunnen doen om te zorgen dat de brief haar eerder had bereikt, zei ze niets.


  ‘We hielden allemaal van haar, maar ze was geen gewone moeder,’ merkte Gina op. ‘Ook geen fatsoenlijke echtgenote, en daar hebben we allemaal onder geleden.’


  Met een grimas keek Bella naar Ava’s gespannen profiel. Ze mompelde: ‘Laat dat onderwerp maar even rusten. Mogen we vragen waarom je eigenlijk hier op Bolderwood Castle woont? We zijn razend nieuwsgierig.’


  ‘Ik organiseer het kerstfeest voor Vito. Al het andere is eigenlijk vanzelf gebeurd.’


  ‘Al het andere?’ vroeg Gina voorzichtig. ‘Je was vroeger stapelverliefd op hem.’


  ‘Daar ben ik overheen,’ verklaarde Ava, peinzend dat ze door de hechtere verstandhouding met hem alleen maar een hoger niveau van verliefdheid had bereikt.


  ‘Kom op, Ava. De hele buurt kletst en jij komt met zo’n dooddoener,’ klaagde Bella. ‘In hemelsnaam, vertel op!’


  Ava rolde met haar ogen en zei: ‘Vito is niet mijn partner of vriend, en er is ook niets serieus tussen ons… Hij is gewoon mijn minnaar.’


  ‘Buiten de slaapkamer weet ik zelden waar ik met jullie zus aan toe ben,’ grapte Vito, die ongemerkt binnen was gekomen. Vloeiend liep hij door de kamer om haar zussen te begroeten, alsof het de normaalste zaak van de wereld was.


  Toen Ava besefte dat hij haar laatste opmerking had gehoord, werd ze vuurrood. Ze had niet gewild dat Gina en Bella wilde ideeën in hun hoofd zouden halen over waar haar relatie met hem toe zou leiden, en het had haar het beste geleken zo duidelijk mogelijk te zijn.


  Haar zussen reageerden voorspelbaar op zijn knappe uiterlijk en enorme sexappeal. Gina staarde hem als gehypnotiseerd aan en Bella giechelde bij alles wat hij zei. Hij deed uiterst vleiend toen hij hen uitnodigde voor het kerstfeest en naar hun kinderen informeerde.


  Afwezig, alsof ze zich op een andere planeet bevond, zat Ava daar, met die belangrijke brief nog in haar hand geklemd. Ze hoorde dat Bella het jaar daarvoor een zoon had gekregen – een jongen, als aanvulling op haar drie dochters. Gina was nooit zo op kinderen gericht geweest en had nog altijd slechts één kind – een zoon van tien – en een succesvolle carrière als persfotografe.


  Tot Ava’s stomme verbazing nodigde Vito haar zussen uit voor de privélunch die hij altijd voor zijn beste vrienden hield voordat het feest in de middag begon.


  ‘Waarom heb je dat gedaan?’ vroeg ze op beschuldigende toon toen haar zussen weer weg waren.


  ‘Het leek me beleefd, en je wilt je zussen toch weer terug in je leven, of niet?’ vroeg hij vlakjes.


  ‘Ja, eigenlijk wel…’ Er gebeurden te snel te veel dingen, waardoor ze niet meer wist wat ze nou wilde – behalve Vito dan. Hij was de enige constante, het enige waarvan ze niet hoefde te bepalen hoe belangrijk hij was, en dat deed pijn. Hoe had ze zo stom kunnen zijn om opnieuw voor hem te vallen?


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Vito bij het zien van haar bedrukte gezicht.


  Ze vertelde hem over de brief.


  ‘Waarom heb je hem nog niet opengemaakt?’


  ‘Dat durf ik niet,’ gaf ze toe, haar blauwe ogen donker van de spanning. ‘Bella liet doorschemeren dat ik er niet veel van hoef te verwachten. Maar je iets voorstellen is één ding, haar woorden daadwerkelijk op papier zien, is wat anders. Als de inhoud onaangenaam is, blijft die me de rest van mijn leven achtervolgen.’


  ‘Misschien moet ik hem voor je openmaken,’ opperde hij.


  Maar op die manier toegeven aan zwakte wilde Ava niet. Ze ritste de envelop open en haalde er een enkel velletje gelinieerd papier uit, met daarop Bella’s ronde handschrift.


  


  Ava,


  Het spijt me zo, veel meer dan je ooit zult weten. Ik heb zo’n puinhoop van mijn leven gemaakt, en nu heb ik dat van jou ook verpest. Het spijt me dat ik het niet aankon je op die plek te bezoeken en ook niet om je hier in het ziekenhuis te zien, als de directie je al toestemming had gegeven om het gebouw te verlaten. Maar ik kon je niet onder ogen komen. De schade is aangericht, en het is voor mij te laat om er nog iets aan te doen. Ik wilde mijn huwelijk sparen. Dat is altijd op de eerste plaats gekomen, en het zou niet bestand zijn geweest tegen wat ik op het laatst had gedaan. Ik hou echt van je, maar zelfs nu ben ik te bang om je de waarheid te vertellen. Je zou me erom haten.


  


  Met betraande ogen van teleurstelling duwde ze de brief in Vito’s hand. ‘Ik begrijp er helemaal niets van. Ik weet niet waar ze het over heeft,’ zei ze gefrustreerd. ‘Gina zei dat mam in de war was, en dat blijkt nu wel.’


  Met gefronst voorhoofd las hij de onbegrijpelijke brief en stopte hem terug in de envelop. ‘Blijkbaar voelde je moeder zich erg schuldig over hoe ze je had behandeld.’


  ‘Dacht ze dat ik een hekel aan haar zou krijgen wanneer ik ontdekte dat ik niet het kind van haar man was?’ Ze schudde haar hoofd. Nooit zou ze zeker weten wat haar moeder met haar woorden bedoeld had. ‘Wat zou ze anders bedoeld kunnen hebben?’


  Kalmerend legde hij een hand tegen haar onderrug. ‘Het heeft geen zin je daar nu druk over te maken, bella mia. Als je zussen al net zo in het duister tasten, zullen je vragen nooit beantwoord worden.’


  Hij was altijd zo verdraaide praktisch, dacht ze. Hij had geen last van emotionele pieken en dalen. Omdat ze niet wilde laten merken dat zij de situatie niet zo realistisch kon bekijken, al was de vrouw in kwestie al bijna anderhalf jaar dood, zei ze niets.


  Zijn mobiel ging. Met een verontschuldigende blik in haar richting haalde hij hem tevoorschijn. Dat was een verbetering, dacht ze. Nog geen week geleden had hij voortdurend telefoontjes beantwoord en haar dan totaal genegeerd, terwijl hij ellenlange gesprekken voerde. Nu hield hij ze kort en zag ze als de onderbrekingen die ze ook waren. Ze keek naar zijn sterke gebronsde profiel, terwijl hij door de kamer ijsbeerde met een frons tussen zijn zwarte wenkbrauwen. Dit keer was vooral de beller aan het woord, en Vito’s antwoorden waren kort.


  Ze stond door het raam naar de besneeuwde tuin te kijken, toen hij het gesprek beëindigde.


  ‘Ik ben bang dat ik weg moet,’ mompelde hij vlak.


  ‘Dan ga ik met Harvey een lange wandeling maken,’ zei ze meteen. Ze wilde aantonen dat ze hem niet nodig had. Dat was natuurlijk een regelrechte leugen, maar die hielp om haar trots hoog te houden.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  De hal was bezaaid met dozen vol decoraties. Ava stond op een trap om de boom op te tuigen en baalde dat ze ondanks haar zorgvuldige planning achterliep op schema. Het had haar bijna een hele dag gekost om ervoor te zorgen dat de boom werd gekapt, naar het kasteel werd gebracht en op zijn plek werd gezet. Het was een prachtige boom, maar ze had op zolder twee uur naar de lichtjes moeten zoeken.


  Er lag een droevige trek om haar mond. Na de tragedie van het laatste kerstfeest, drie jaar geleden, waren alle decoraties nogal rommelig opgeborgen, waardoor diverse spullen kapot waren gegaan en andere waren kwijtgeraakt. De laatste keer dat ze een boom had opgetuigd, was Olly bij haar geweest, en die herinnering maakte haar verdrietig. Als een echte perfectionist had hij zich druk gemaakt over waar elke decoratie moest hangen, had hij takken herschikt en alles zo gerangschikt dat het mooiste effect werd bereikt. Zo dol als hij op de feestdagen was geweest, zo erg verafschuwde Vito ze.


  Maar om heel eerlijk te zijn: wat voor blije herinneringen kon Vito aan Kerstmis hebben? Toen hij nog een kind was, had zijn moeder zijn vader en hem kort voor kerst verlaten, en zijn vader had het de jaren erna vertikt er nog iets aan te doen. Olly’s overlijden in dezelfde periode van het jaar had zijn afkeer van de feestdagen alleen maar bevestigd. Ze kon zijn gevoelens wel begrijpen.


  De avond ervoor was Vito laat en zwijgend naast haar in bed geploft. Ze wist niet waar hij was geweest of wat hij had gedaan. Ook nadat ze had laten merken dat ze nog wakker was, had hij haar niets verteld. Bovendien had hij haar voor het eerst niet aangeraakt, en ze had zich afgewezen gevoeld. Haar vertrouwen in haar onoverwinnelijke sexappeal was van de ene op de andere dag verdwenen. Ze was zich gaan afvragen of zijn opmerking dat ze ‘geen gemakkelijke tante’ was misschien serieuzer bedoeld was dan ze had gedacht. Ze kromp ineen.


  Dat krantenartikel, haar verdriet over de brief van haar moeder en haar emotionele bui na het bezoek van haar zussen hadden het er niet beter op gemaakt. Vito was niet gewend aan ingewikkelde relaties met vrouwen. Misschien kreeg hij onderhand wel genoeg van alle problemen waar ze hem onbedoeld mee opscheepte. Misschien had hij al wel het punt bereikt waarop hij haar graag zag gaan na het feest. De vorige nacht had ze het gevoel gehad dat hij haar uit de weg was gegaan, net nu ze hem zo hard nodig had.


  Haar mobiel ging en ze viste hem uit haar zak.


  ‘Met Vito. De komende paar dagen ben ik bezig, dus slaap ik zolang in mijn appartement. Luister, voor overmorgen heb ik in de ochtend voor jou een afspraak met een paar mensen gemaakt. Wil je dan zorgen dat je thuis bent?’


  ‘Wat voor mensen? Waarom? Wat is er aan de hand?’ vroeg ze meteen, terwijl ze probeerde niet teleurgesteld te klinken. Hij was een workaholic, dat wíst ze. Hij mocht dan de vorige week minder hebben gewerkt om bij haar te kunnen zijn, maar het zou onrealistisch zijn om te verwachten dat zijn seksuele verlangen en ongeduld bleven duren. Het kon ook zijn dat zijn oog op een andere vrouw was gevallen, of dat hij even genoeg had van de vrouw die hij, misschien niet zo verstandig, in zijn huis had uitgenodigd.


  ‘Ik neem een paar mensen mee van wie ik graag wil dat je ze ontmoet.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. Hij had haar nieuwsgierig gemaakt. ‘Moet ik me chic aankleden?’


  ‘Nee, het maakt niet uit wat je draagt,’ zei hij kortaf.


  Wie is het, wilde ze vragen, maar ze hield zich in. Vito klonk al moe en gespannen, en ze wilde hem er niet aan herinneren dat ze in een relatie ‘geen gemakkelijke tante’ was. Let wel, ‘relatie’, dacht ze geërgerd toen ze haar telefoon weer in haar zak stopte en een fijne glazen engel voorzichtig in de boom hing. Een vluchtige verhouding was wel een soort relatie, maar niet diep en lang genoeg om tot een verbintenis te leiden. Ze was samen met een man die zich niet wilde binden en daar ook niet over loog.


  Voordat zij in zijn leven was opgedoken, had hij al een hele rits veel mooiere en chiquere vrouwen in zijn leven gehad, die stuk voor stuk ook weer waren verdwenen. Hij was eenendertig en nog nooit getrouwd of zelfs verloofd geweest, en zij was de allereerste vrouw die ooit met hem op het kasteel had gewoond. Bij die gedachte vertrok haar mond. Dat wilde niets zeggen. Ze had nergens anders kunnen logeren, en het was voor haar veel gemakkelijker om het feest van hieruit te organiseren.


  Ze controleerde de kamers waarin het feest gehouden zou worden. De timmerman van het landgoed had voor de kleintjes een prachtige grot van de Kerstman gemaakt, en de kerststal met levensgrote figuren die ze had gehuurd om in de hoek ertegenover te zetten, onderstreepte subtiel de ware betekenis van Kerstmis. De kamer ernaast was veranderd in een dansruimte voor de tieners, met een verplaatsbare vloer met lichtjes, en er zou een dj optreden. Aan de overkant van de hal was de balzaal voor de volwassenen, met een bar en muziek. De cateraars hadden aan een kant al tafels en stoelen neergezet, en de plaatselijke bloemist zou zo komen om de versieringen aan te brengen die ze had uitgekozen.


  Die avond kon ze moeilijk in slaap komen, ook al lag Harvey aan het voeteneind. Het was nog een hele toer geweest om de hond weg te krijgen bij de voordeur, waar hij ongeduldig op Vito had zitten wachten. Dat ze de neiging had gevoeld om bij hem te gaan zitten, ergerde haar. Het was niet cool om zo dol te zijn op een man; als ze niet uitkeek, verraadde ze zichzelf en zou hij zien dat ze voor hem was gevallen. Dan zou hij zich niet op zijn gemak voelen bij haar en niet weten hoe snel hij van haar af moest komen.


  Na het feest zou ze waardig en zonder veel poeha vertrekken, sprak ze zichzelf ferm toe.


  


  Een paar rusteloze nachten op rij zorgden ervoor dat Ava op de ochtend dat Vito mensen mee naar huis zou nemen lang doorsliep, waardoor ze zich in een sneltreinvaart moest wassen, aankleden en ontbijten. Tegen de tijd dat ze de helikopter boven het kasteel hoorde, liep ze in de hal te ijsberen. Met een blaf van opwinding posteerde Harvey zich weer vol verwachting bij de voordeur. Ava onderdrukte een zucht toen ze hem zag zitten.


  Vito beende het kasteel in met drie andere mannen. Enigszins overdonderd aarzelde Ava om ze te begroeten. Ze kon echter haar ogen niet afhouden van Vito, met zijn knappe donkere gelaatstrekken en krachtige, goedgebouwde lichaam, dat nu in een donker designpak gestoken was.


  ‘Miss Fitzgerald?’ Een kleine stevige man met een vermoeid maar vaag bekend gezicht stak glimlachend zijn hand uit. ‘Dat is lang geleden.’


  Ze was stomverbaasd; het was Roger Barlow, de advocaat die haar drie jaar geleden bij haar rechtszaak had vertegenwoordigd.


  ‘Voor haar lijkt het misschien wel langer geleden,’ merkte de oudere blonde man achter hem op, waarna hij haar ook de hand schudde. ‘David Lloyd, oudste vennoot bij Lloyd & Lloyd Law Associates in Londen.’


  ‘En dit is Gregory James,’ stelde Vito de derde man zeer hoffelijk voor – een kale gedrongen man met een baard. ‘Gregory en zijn bedrijf hebben de beveiliging op het landgoed verbeterd na de inbraak vijf jaar geleden.’


  Zich afvragend wat deze mannen met haar te maken hadden, knikte ze. Was de aanwezigheid van haar advocaat zuiver toeval? Ze wierp een blik op Vito, en zag toen pas de gespannen lijnen rond zijn mond en de wallen onder zijn ogen. Er waren nauwelijks achtenveertig uur verstreken sinds ze hem voor het laatst had gezien, en hij zag eruit alsof hij heen en weer naar de hel was geweest, dacht ze verschrikt. Ineens móést ze gewoon weten wat er aan de hand was.


  Vito stelde voor om naar de bibliotheek te gaan, waar iedereen ging zitten, behalve hij. ‘Ik heb Greg gevraagd hierheen te komen om je persoonlijk te ontmoeten, Ava. Hij zal uitleggen waar dit allemaal om gaat.’


  ‘Ik zag zondag die foto’s van je in de krant,’ begon Gregory, haar met kalme maar nieuwsgierige blik aankijkend. ‘Ik las het verhaal en schrok enorm. Ik was die avond ook op het feest, en had tot zondag geen idee dat er een ongeluk was gebeurd. Een uur voor middernacht had ik het feest verlaten om mijn vlucht naar Brazilië te halen voor mijn werk.’


  ‘Greg had geen idee dat jij wegens roekeloos rijgedrag veroordeeld was tot een gevangenisstraf, omdat hij maandenlang in het buitenland werkte,’ legde Vito uit. ‘Maar nadat hij dat krantenartikel had gelezen, belde hij me en stelde voor dat we elkaar ontmoetten.’


  ‘Jij zat die avond niet achter het stuur,’ zei Greg vrij nadrukkelijk tegen Ava. ‘Ik heb gezien wat er is gebeurd. Ik dacht dat het ging om een stomme ruzie tussen mensen die ik niet kende, op Vito’s broer na. Ik had geen idee dat ik getuige was van iets wat relevant zou zijn voor een rechtszaak, en dacht er niet meer aan – tot ik ontdekte dat jij de gevangenis in was gedraaid voor wat er die nacht was gebeurd.’


  Ava’s mond was opengevallen en haar ogen waren groot. Haar hart bonkte zo hard dat ze geneigd was er een hand tegenaan te drukken, omdat ze zich een beetje duizelig voelde. ‘Waar heb je het over? Hoe kan het dat ik niet heb gereden? En van welke ruzie ben je getuige geweest?’


  David Lloyd boog zich naar voren in zijn stoel. ‘Ava… Jouw verdediging bij het proces werd bemoeilijkt door het feit dat je je niets van het ongeluk herinnerde. Hoe kon je jezelf dan verdedigen?’


  ‘Zoals ik al zei, verliet ik het feest vroeg,’ vervolgde Greg. ‘Ik had een taxi besteld, en toen ik op het bordes stond te wachten, zag ik dat er drie mensen rond een auto stonden te ruziën: jij, Vito’s broer Olly en een lange vrouw in een roze jurk.’


  ‘Dríé mensen…’ fluisterde Ava met gefronst voorhoofd. ‘Een lange vrouw?’


  ‘Het laatste wat je je nog van voor het ongeluk herinnerde, was dat je het bordes af rende naar Olly’s auto,’ zei haar voormalige advocaat.


  ‘De lange vrouw volgde je naar buiten en er brak een ruzie uit tussen jullie drieën,’ ging Greg verder. ‘Dat trok mijn aandacht. De dame in de roze jurk had duidelijk te veel gedronken. Ze was heel kwaad en schreeuwde van alles naar jou en de jongen.’


  Vito had tot nu toe gezwegen. ‘Het spijt me, maar ik denk dat de dame in de roze jurk je moeder was. Ik zag haar ook haastig het kasteel verlaten. Ik ging ervan uit dat ze weer eens ruzie had gehad met je vader. Het zal me eeuwig berouwen dat ik niet naar buiten ben gegaan om te kijken of alles goed was met jou en Olly.’


  ‘Mijn… móéder?’ Ava keek Vito ongelovig aan. ‘Wil je daarmee zeggen dat zíj die avond reed?’


  ‘O, daar bestaat geen twijfel over,’ verklaarde Greg vol overtuiging. ‘Ik zag haar achter het stuur kruipen en als een dolle wegscheuren.’


  Ava voelde zich misselijk worden. De schok was te groot voor haar. Gespannen liet ze haar blik door de kamer gaan, alsof ze op zoek was naar iemand die haar alles kon uitleggen, want haar brein weigerde te begrijpen wat haar werd verteld.


  ‘Met Gregs getuigenverklaring kunnen we je veroordeling aanvechten,’ deelde David Lloyd haar ernstig mee. ‘Mijn firma is gespecialiseerd in dat soort zaken, en Vito heeft me gisteren om advies gevraagd. Hij wilde geen valse hoop wekken.’


  ‘Mam kan daar niet geweest zijn… Onmogelijk,’ fluisterde ze bevend. ‘Ze kan het niet geweest zijn. Ik bedoel, ze had een rijverbod en ze dronk niet meer.’


  ‘Op het feest ging ze weer de mist in,’ verklaarde Vito somber. ‘Ik ben gisteren bij Thomas Fitzgerald langs geweest. De man van je moeder bevestigde dat hij je moeder die avond met alcohol had betrapt en dat ze slaande ruzie hadden gekregen. Toen had ze gezegd dat ze naar huis ging en was ze weggerend. Hij ging ervan uit dat ze een taxi had genomen en was opgelucht dat ze geen rel had geschopt.’


  Ava knipperde met haar ogen en keek nadenkend naar haar ineengevouwen handen. Haar moeder had die avond wel een roze jurk aangehad, maar dat was toch zeker niet voldoende bewijs? ‘Als ze inderdaad in de auto zat, wat is er dan na het ongeluk met haar gebeurd?’


  ‘Kennelijk was ze niet gewond geraakt. We kunnen alleen maar aannemen dat ze jou in paniek op de plaats van de bestuurder heeft getrokken en naar huis is gevlucht. Ze wist waarschijnlijk dat Olly dood was.’


  Enigszins verlegen mengde Roger Barlow zich weer in het gesprek. ‘Rond het moment van het ongeluk werd een vrouw in een roze jurk te voet op de weg in de richting van het dorp gesignaleerd. De politie heeft haar opgeroepen zich te melden, maar daar kwam geen reactie op.’


  ‘Olly zou haar nooit in zijn auto hebben laten rijden. Ze had een rijverbod en was niet verzekerd,’ mompelde ze ontsteld. Dat haar moeder haar niet alleen op de plek van het ongeluk had achtergelaten, maar haar ook achter het stuur zou hebben gezet, zodat het leek alsof zij de dronken bestuurder was geweest die met de auto tegen een boom was geknald, vervulde haar met afschuw.


  ‘Je probeerde de vrouw op andere gedachten te brengen, en de jongen ook, maar ze luisterde niet. Ze zei dat ze het zat was dat mensen haar steeds probeerden te vertellen wat ze moest doen en hield vol dat ze nuchter was. Ze wilde per se rijden en liet Vito’s broer weinig keus. Ze duwde hem opzij, nam plaats achter het stuur en knalde het portier dicht. Hij trok het achterportier open en sprong op het laatste moment achterin, waarna de auto als een raket de oprijlaan af schoot,’ besloot Greg hoofdschuddend. ‘Jij zat naast de bestuurder. Je reed niet die avond, beslist niet.’


  ‘Roger wees me erop dat er nog meer dingen niet klopten,’ zei David Lloyd. ‘In de modder naast het portier van de bestuurder vond de politie voetafdrukken van een vrouw, terwijl jij nog bewusteloos was toen de ambulance arriveerde. Je linkerbeen hing ook nog aan de passagierskant, en je had een wond aan de linkerkant van je hoofd, wat erop duidde dat je tegen het raam aan de passagierskant was geknald.’


  ‘Toen de man van je moeder later die avond thuiskwam, had je moeder zich in de logeerkamer opgesloten en weigerde ze de telefoon op te nemen of op de deurbel te reageren,’ zei Vito op vlakke toon. ‘Wanneer is je moeder je uiteindelijk in het ziekenhuis komen opzoeken?’


  Ava’s lippen weken uiteen. ‘Ze heeft me niet opgezocht. Ze kreeg de griep, en ik mocht na een paar dagen naar huis en werd verder poliklinisch behandeld.’


  ‘Hoe gedroeg ze zich toen ze je weer zag?’


  ‘Ze deed alsof het ongeluk niet was gebeurd. Ze raakte erg van streek toen, eh… Thomas me de les las over dat ik Olly had vermoord en mijn leven had verpest.’


  ‘Ze was niet voldoende van streek om toe te geven dat zíj achter het stuur had gezeten,’ sprak Vito op veroordelende toon.


  ‘Ik denk dat we een heel goede kans maken om Ava’s veroordeling in elk geval als dubieus aangemerkt te krijgen,’ zei David Lloyd vol zelfvertrouwen. ‘Ik zet graag mijn tanden in deze zaak.’


  ‘En uiteraard neem ik de kosten voor mijn rekening,’ meldde Vito met een duidelijk tevreden ondertoon.


  De andere mannen zouden meteen naar Londen terugvliegen met de helikopter. Toen het drietal samen stond te praten, liep Vito naar Ava toe, die nog als een wassen beeld in haar stoel zat.


  ‘Ik moet echt terug naar kantoor, bella mia,’ zei hij. ‘Ik heb de afgelopen dagen veel werk opzij geschoven om dit uit te zoeken. Ik wilde je pas op de hoogte brengen wanneer ik alles goed had gecontroleerd.’


  ‘Dat weet ik… Je wilde geen valse hoop wekken,’ zei ze op vlakke toon.


  ‘Dit was natuurlijk een flinke schok. Als het je een beter gevoel geeft als ik blijf, moet je het zeggen.’


  ‘Waarom zou me dat een beter gevoel geven?’ vroeg ze met stijve lippen. ‘Je hebt al meer dan genoeg voor me gedaan. Ik red me wel.’


  Hij dacht terug aan de tranen die in Harrods bij haar over de wangen hadden gestroomd en vloekte stilletjes. De sterke vrouw had van niemand steun nodig, zeker niet van hem. Hij deed een stap terug, zijn krachtige gelaatstrekken strak van zelfdiscipline. ‘Als je me nodig hebt of met vragen zit, bel me dan,’ drong hij aan, wetende dat ze dat toch niet zou doen.


  ‘Natuurlijk.’ Ava keek naar hem op alsof ze zijn gezicht probeerde te onthouden. In werkelijkheid was ze zo geschokt en gekwetst dat ze zich mijlenver van hem verwijderd voelde. Het kostte haar al haar energie om haar gezicht in de plooi te houden.


  Zodra de helikopter weer boven het kasteel vloog, haalde ze haar jas en ging ze met Harvey naar buiten, waar de bevroren sneeuw knisperde onder haar schoenen. Op dat moment had ze het gevoel dat Vito nog een nachtmerrie aan haar leven had toegevoegd. In dezelfde week waarin ze had ontdekt dat Thomas Fitzgerald niet haar vader was, had Vito haar geconfronteerd met het afschuwelijke beeld van een moeder die mogelijk haar jongste dochter had opgeofferd om haar eigen hachje te redden. Was het waar, vroeg ze zich af. Zou Gemma Fitzgerald zoiets hebben kunnen doen? Ging die onbegrijpelijke brief daarover? Over Gemma’s eigen schuldgevoelens, die zo groot waren geweest dat ze het zelfs niet aan had gekund om Ava nog onder ogen te komen?


  Haar emoties waren zo heftig dat ze hoofdpijn voelde opkomen. Ze probeerde zich voor te stellen hoe het zou zijn om bevrijd te zijn van het eeuwige schuldgevoel over de dood van haar beste vriend, Olly. Ze kón het zich niet voorstellen. Haar schuldgevoel was lang geleden een deel van haar geworden. Maar de gedachte dat haar moeder misschien lijdzaam had toegekeken, terwijl haar dochter door het slijk werd gehaald en in plaats van haarzelf tot een lange gevangenisstraf was veroordeeld, deed meer pijn dan ze kon verdragen.


  Gregory James was echter heel stellig geweest, heel zeker van wat hij die avond had gezien. Hij zéí dat Gemma Fitzgerald achter het stuur had gezeten. En zijn beschrijving van het tafereel dat had plaatsgevonden voordat de auto was weggereden, klonk haar niet heel vreemd in de oren. Haar moeder was een sterke persoonlijkheid geweest, en altijd als ze te veel had gedronken, moest en zou ze haar zin krijgen en was het bijna onmogelijk om haar tegen te houden. Als kind had Ava dat soort situaties vaak genoeg meegemaakt.


  Weinig mensen hadden tegen haar moeder op gekund, en zeker niet de zachtaardige, altijd redelijke Olly. Hij had zich waarschijnlijk geen raad geweten met haar moeder, die hem opzij had geduwd en dronken in zijn auto was gestapt. Hij had geen scène willen veroorzaken. Hij had Ava niet willen kwetsen of in verlegenheid willen brengen door hulp te roepen om haar recalcitrante moeder aan te pakken. En hij had Ava ook niet alleen in die auto willen laten zitten, overgeleverd aan een woeste dronken chauffeuse… Daarom had hij zich op de achterbank geworpen vlak voordat haar moeder was weggereden. En dat was helaas zijn dood geworden.


  Ze liet haar tranen de vrije loop en zoog schokkerig een lange teug adem naar binnen, om haar woelige emoties de baas te worden. Harvey likte aan haar hand en keek haar met een serieuze blik aan. Ze hurkte en sloeg haar armen om hem heen. Ze voelde zich zo zwak en hulpeloos. Waarom was Vito zo ijverig geweest om te proberen haar naam te zuiveren? Deed hij dat voor haar? Of misschien voor zichzelf? Wilde hij haar imago oppoetsen om ervoor te zorgen dat dat van hem niet werd besmeurd? Had hij zich de beschuldiging dat hij met de moordenaar van zijn broer sliep zo erg aangetrokken, dat hij nu hemel en aarde bewoog om te bewijzen dat dat toch niet het geval was? Als Gregory James niet zelf contact had opgenomen met Vito, was de mogelijkheid dat ze ten onrechte in de gevangenis had gezeten immers nooit bij hem opgekomen. Net als ieder ander had hij gedacht dat ze schuldig was en had hij haar dat nooit vergeven…


  Haar telefoon ging.


  Het was haar zus, Bella. ‘Gaat het goed met je?’ vroeg ze bezorgd.


  ‘Het gaat wel,’ antwoordde Ava, een snik wegslikkend. Een tweede snik verried haar echter.


  ‘Ik kom je ophalen,’ zei Bella gedecideerd. ‘Je moet dit niet in je eentje verwerken. Waar is Vito?’


  ‘Hij moest terug naar Londen.’ Toen ze dat zei, voelde ze zich wel een beetje schuldig. Zijn aanbod om te blijven had ze immers weggewuifd.


  


  Haar zus woonde in een voormalige boerderij aan de rand van het dorp, een gezellig huis vol met speelgoed, een mollige dreumes met een betoverende glimlach en een muur vol kleurige tekeningen en foto’s van kinderen in schooluniform.


  ‘Sorry voor de rommel,’ zei Bella. ‘Pa is gisteravond langs geweest om te praten. Hij was ontsteld over wat Vito hem te vertellen had. Om eerlijk te zijn, waren we die avond allemaal alleen maar blij dat mam verdween zonder een scène te schoppen. Je weet hoe ze was… We namen aan dat ze een taxi naar huis had genomen.’


  Dankbaar nipte Ava aan de kop hete thee die Bella voor haar had ingeschonken. ‘Denk je dat het waar is?’


  ‘Nou, ik heb altijd moeite gehad met het idee dat je zo stom zou kunnen zijn, en ik heb nooit gesnapt waarom Olly achterin zat zonder veiligheidsriem om, terwijl jij reed. Maar uiteindelijk dachten we gewoon dat je een paar minuten je verstand was verloren en dat je in die korte tijd je leven had verwoest,’ merkte Bella op bedroefde toon op. ‘Het spijt me zo, Ava.’


  ‘Dat is nergens voor nodig. Het is nu eenmaal gebeurd. Ik bedoel, de politie dacht ook dat ik schuldig was.’


  ‘Ik weet nog wel dat mam er heel raar over deed,’ vertrouwde haar zus haar met een ongemakkelijke grimas toe. ‘Nu begrijp ik waarom. Geen wonder dat ze zich schuldig voelde. Wat ze je heeft aangedaan, was ongelooflijk wreed. Doordat je je niets van het ongeluk herinnerde, had ze vrij spel.’


  Ava knuffelde de guitige dreumes bij wijze van troost. Ze werd nog helemaal gek bij de gedachte dat haar eigen moeder haar op die manier had gebruikt.


  ‘Ik weet dat het mij niet aangaat,’ merkte Bella vrolijk op, ‘maar ik geloof niet dat Vito het leuk vond dat je hem zo laconiek je minnaar noemde.’


  ‘O.’ Ava bloosde. ‘Ik wist niet hoe ik hem anders moest noemen.’


  ‘Hij is erg gevoelig, hè?’ murmelde Bella peinzend. ‘Ik heb dat nooit eerder in hem gezien. Ik vond hem eerlijk gezegd altijd een beetje kil, verheven boven ons gewone stervelingen, maar gisteren was hij duidelijk woedend om wat mam je heeft aangedaan. Volgens mij voelt hij zich vreselijk schuldig. Wij allemaal trouwens.’


  ‘Hij hoeft zich niet schuldig te voelen,’ verklaarde Ava, en ze snoot haar neus. ‘Na het feest ga ik terug naar Londen.’


  ‘O, Ava, moet dat nou? Gina en ik keken ernaar uit je beter te leren kennen.’


  ‘Dat had ik ook fijn gevonden.’ Er verscheen een bevende glimlach om haar lippen toen haar zus haar bij het weggaan omhelsde. ‘Maar ik kan niet veel langer aan Vito’s arm blijven hangen, dat wordt gênant.’


  


  Ava ging terug naar het kasteel. De cateraar belde met de vraag of ze die middag langs kon komen om alles nog een laatste keer door te nemen, en ze was blij dat ze wat te doen had om haar gedachten te verzetten.


  Wat haar relatie met Vito betrof: bijna had ze haar zus verteld dat hij niet van haar hield en dat ze daarom geen toekomst hadden samen. Hij had het nooit gehad over ná het kerstfeest, en ze was niet van plan om zielig rond te blijven hangen in de hoop dat hij voorstelde dat ze langer bleef. Ze zou over hem heen komen. Niet gemakkelijk, maar het zou haar lukken. Alleen deed het vooruitzicht van een leven zonder hem haar vreselijk veel pijn.


  Aan het eind van de middag belde hij om te vragen hoe het met haar was. Nijdig door zijn bezorgde toon, verzekerde ze hem dat het prima ging. Hij zei dat hij waarschijnlijk in zijn appartement zou overnachten, en dat nam ze hem niet kwalijk. Hij was al het gedoe dat ze veroorzaakte beu, dacht ze met pijn in haar hart. Ze ging vroeg naar bed. Als ze sliep, werd ze tenminste niet geplaagd door onrustige gedachten.


  Op een gegeven moment droomde ze dat ze op de avond van het ongeluk het bordes af rende – dat beeld herhaalde zich steeds. Olly liep achter haar aan en zei dat hij haar met de auto naar huis zou brengen. Plotsklaps veranderde het beeld en viel haar moeder Olly in de rede, terwijl hij Ava de les aan het lezen was over haar uitdagende gedrag tegenover Vito. ‘Ik rijd!’ riep Gemma. Verder zei ze dat ze uitstekend in staat was om hen alle drie naar huis te brengen en dat ze weigerde bij een tiener in de auto te stappen.


  Naarmate de ruzie verder oplaaide, gingen ze harder schreeuwen. Ava riep over de motorkap van de auto heen dat Gemma niet kon rijden omdat ze had gedronken, wat haar moeder als een uitdaging opvatte. Ze duwde Olly woedend opzij, sprong de auto in en liet de motor flink loeien. Vanuit de passagiersstoel boog Ava zich over Gemma heen in een poging de autosleutels te pakken te krijgen. De auto slipte met piepende banden over de oprit, terwijl Olly de oudere vrouw vanaf de achterbank probeerde over te halen te stoppen. De auto raasde door de hekken aan het eind van de oprit, met Ava die tegen haar moeder schreeuwde en Olly die iedereen tot kalmte maande en tot rede probeerde te brengen. Slechts een fractie van een seconde later, zo leek het, zag Ava de boom voor de auto opdoemen, hoorde ze Olly haar naam roepen… en toen werd alles zwart.


  Met bonkend hart schrok ze wakker. Ze had het gevoel dat haar keel werd dichtgeknepen toen ze besefte dat ze het ongeluk opnieuw had beleefd. Tot haar verbazing zag ze dat het licht aan was en dat Vito, naakt op een spijkerbroek na, op zijn knieën naast haar zat.


  ‘Je droomde en slaakte een kreet die de doden zou hebben doen ontwaken!’ riep hij uit.


  Maar Olly zou nooit zijn ontwaakt, dacht ze, een snik onderdrukkend. Ze vouwde haar armen om haar knieën en wiegde heen en weer. ‘Ik heb het ongeluk opnieuw beleefd… Ik herinner me wat er is gebeurd, maar waarom nu? Waarom niet eerder?’


  ‘Waarom zou je je dat hebben willen herinneren, als je dacht dat je schuldig was? Reed je moeder?’


  Ze knikte en vertelde hem trillend wat ze zich had herinnerd. De beelden waren zo helder en beangstigend dat ze bijna het gevoel had alsof ze weer in die auto zat en geen kant op kon.


  Zwijgend hield Vito haar dicht tegen zich aan. ‘Ik wilde niet dat je dit opnieuw beleefde,’ biechtte hij op. ‘Toen ik had gehoord wat Greg James me te vertellen had, heb ik daar niet goed over nagedacht. Omdat ik het zag als een kans om het allemaal voor je recht te zetten, heb ik David Lloyd, je advocaat en je vader opgezocht om alle feiten te controleren.’ Zijn krachtige profiel stond strak. ‘Ik was erg tevreden met mezelf.’


  ‘Ja,’ fluisterde ze bevend, blij dat de tranen waren opgehouden. Ontspannen nestelde ze zich in zijn warme en veilige armen.


  ‘En toen zag ik vanochtend je gezicht, en ik… ik had geen idee hoe ik het moest goedmaken,’ gaf hij gefrustreerd toe. ‘Pas toen zag ik dat je er kapot van was dat je moeder je zo heeft kunnen kwetsen.’


  ‘Ze keek toe, terwijl ik haar straf onderging en heeft nooit een woord gezegd,’ zei ze bedroefd. ‘Al had ze in een opwelling besloten mij voor het ongeluk te laten opdraaien, dan had ze altijd nog een verklaring aan de politie kunnen afleggen toen ze besefte dat ze zo ziek was… Maar zelfs toen voelde ze geen wroeging.’


  ‘Laat het los. Dat ongeluk heeft je leven al veel te lang bepaald,’ murmelde hij gespannen, terwijl hij haar losliet en van het bed sprong.


  ‘Je sliep niet bij mij op de kamer,’ merkte ze met gefronste wenkbrauwen op. ‘Ik dacht trouwens dat je vanavond niet naar huis zou komen.’


  ‘Ik was van gedachten veranderd, maar was erg laat terug en wilde je niet storen, cara mia.’


  ‘En waar ga je nu naartoe?’


  ‘Ik heb wat spullen in mijn kamer laten liggen. Ik ging ervan uit dat je nog op zou zijn als ik thuiskwam,’ gaf hij toe, zijn lippen samenknijpend.


  Iets minder gespannen leunde ze achterover tegen haar kussens. Ze verdrong de pijnlijke beelden van het ongeluk uit haar gedachten, nog altijd geschokt dat die verloren herinneringen eindelijk tot haar waren doorgedrongen. Haar moeder had achter het stuur gezeten, niet zij. Een gevoel van opluchting golfde door haar heen, maar ze voelde zich er schuldig over, alsof ze ergens nog niet kon geloven dat ze er recht op had zich zo te voelen.


  Vito beende weer naar binnen, nog altijd met ontbloot bovenlijf, en zijn buikspieren spanden zich, terwijl hij de spullen die hij bij zich had voor haar op het bed legde, als een holbewoner die een dood hert de grot in sleept voor zijn vrouw.


  ‘Eh… ben je wezen winkelen?’ vroeg ze verbaasd, de verlepte rode rozen oppakkend. ‘Je had deze in het water moeten zetten om ze vers te houden.’


  ‘Ik heb zelf nog nooit bloemen gekocht,’ zei hij knarsetandend. ‘Meestal bestel ik ze telefonisch.’


  ‘Dan leer je inderdaad niet hoe je ze moet behandelen,’ zei ze op begrijpende toon, blij dat hij haar bloemen zelf had uitgekozen. ‘Ik heb nog nooit eerder bloemen van iemand gekregen. Ze zijn heel mooi.’


  ‘Als ze niet al halfdood waren,’ grapte hij. Daarna legde hij een doos bonbons op haar schoot. ‘Het spijt me dat ik er niet bij had stilgestaan hoe je je zou voelen over wat je moeder je heeft aangedaan,’ verklaarde hij.


  ‘Je denkt altijd dat je dingen kunt oplossen.’ Als troost at ze een paar bonbons. Ze bood hem er ook een paar aan, waarna ze naar de laatste doos reikte. Hij was heel licht. Ze scheurde het papier eraf en haalde er een kerstbal uit. ‘Mijn hemel,’ zei ze, verbaasd dat uitgerekend Vito kerstversiering had gekocht. De handgemaakte bal schitterde in het licht. Er stond een jaartal op. ‘Is dat belangrijk?’ vroeg ze, erop wijzend.


  ‘Dio mio, natuurlijk. Het is het jaar waarin je Kerstmis weer tot leven hebt gebracht op Bolderwood. Het kasteel ziet er fantastisch uit,’ zei hij, soepel naast haar in bed schuivend. ‘Vind je hem mooi?’


  ‘Prachtig,’ zei ze, kijkend in een paar ogen met een donkere smeulende blik erin.


  Hij nam de kerstbal uit haar hand en legde de bonbons weg.


  Ze ontweek hem echter door met de rozen uit bed te kruipen. ‘Ik zet deze alleen even in de wastafel,’ zei ze, zich naar de badkamer haastend.


  ‘Ze zijn halfdood!’ zei hij grommend. ‘Ik koop morgen wel nieuwe voor je.’


  Terwijl ze water in de wastafel liet lopen, streek ze teder over een zijdezacht rozenblaadje. Dit waren de eerste bloemen die hij haar ooit had gegeven, en voor haar waren ze het bewaren waard.


  ‘Bedankt voor de cadeautjes,’ zei ze tegen hem toen ze terug in bed klom. ‘Ik wou dat ik iets voor jou had.’


  ‘Jíj bent mijn cadeau.’ Hij streek met zijn vinger rond haar mond en verslond toen haar lippen met de zijne, met een begeerte die al haar zintuigen deed knetteren van vreugde. ‘Maar eerst wil ik je nog wat geven. Het ligt beneden, onder de boom.’


  ‘O… beneden,’ reageerde ze weinig enthousiast, haar blik gericht op zijn brede sensuele mond. Heel langzaam keek ze omhoog in zijn goudbruine ogen.


  ‘Ik wil dat je het openmaakt.’


  ‘Nú? Het is twee uur in de nacht en morgen is het feest!’


  Hij sprong uit bed en hield de zijden kimono omhoog die hij voor haar had gekocht. ‘Het is belangrijk, bella mia,’ drong hij aan.


  Met een zucht stond ze op en liet haar armen in de mouwen glijden. ‘Je kunt erg veeleisend zijn.’


  ‘Daar ketst onze deal toch niet op af, hè?’ Met een scherpzinnige blik keek haar aan.


  Ze bloosde, zich afvragend of hij doorhad wat ze werkelijk voor hem voelde. ‘Je hebt Harvey in je slaapkamer gelaten,’ merkte ze op toen ze de hond achter zijn deur hoorde piepen. Ze liet hem eruit.


  Vito haalde snel een overhemd uit zijn kamer en trok dat aan. ‘Hij stond bij de deur te janken.’


  Ze gingen de trap af. In de hal wierp het dovende vuur in de haard mysterieuze schaduwen op de muren en versieringen. Ava bukte zich om de lichtjes in de kerstboom aan te doen en zag meteen een grote doos in cadeaupapier onder de boom liggen.


  ‘Wat is dat nou?’


  ‘Je kerstcadeau.’


  ‘Maar ik zou hier helemaal niet zíjn met Kerstmis.’


  ‘Ik zou je niet hebben laten gaan,’ zei hij koppig.


  ‘Ik was van plan om de ochtend na het feest te vertrekken.’


  Zijn knappe mond krulde. ‘De best uitgewerkte plannen…’


  Ze trok de doos naar zich toe en begon het goud glimmende papier ervan af te scheuren. Er kwam een kleinere ingepakte doos tevoorschijn. ‘Is dit soms een spelletje? Geef het pakje door?’ vroeg ze plagend.


  De berg pakpapier groeide, terwijl de dozen kleiner werden, totdat ze uiteindelijk een heel klein doosje in haar hand hield. Ze werd bleek. ‘Wat is dit?’


  Vito ging op één knie voor haar zitten en vroeg kalm: ‘Wil je met me trouwen?’


  Als een drenkeling zoog ze lucht naar binnen; met ogen vol verbazing staarde ze hem aan. Ze voelde zich langzaam duizelig worden door de schok. ‘Hoe kom je daar nu bij? Ben je gek geworden?’


  ‘Zo hoor je niet te reageren op een huwelijksaanzoek!’ riep hij uit, terwijl hij opsprong en met een frons op zijn voorhoofd op haar neerkeek.


  Ze deed het doosje open en staarde naar de prachtige ring met diamanten, die oogverblindend schitterden bij het licht van de kerstboom. Ze knipperde met haar ogen en kreeg een brok in haar keel. ‘Je meent dit niet… Je denkt niet na over wat je doet. Je wilt geen vrouw. Je denkt dat als je trouwt, je vrouw dan van je wil scheiden en ervandoor gaat met je kasteel en je kinderen en minstens de helft van je geld –’


  ‘Dat is een risico dat ik bereid ben te nemen om jou in mijn leven te krijgen,’ gaf hij gespannen toe.


  Met ogen vol tranen keek ze hem aan. ‘Weet je, dat is waarschijnlijk het liefste wat je ooit tegen me hebt gezegd, maar ik kán niet met je trouwen. Je vraagt me alleen omdat je weet dat ik die avond toch niet achter het stuur heb gezeten,’ zei ze afkeurend. ‘En dat zou niet goed voelen.’


  ‘Ik had de ring al gekocht op de dag voordat Greg James me belde. En dat kan ik aantonen.’


  ‘Daarvóór al? Maar ik dacht dat je me niet kon vergeven?’


  ‘Dat dacht ik ook – totdat ik me een leven zonder jou probeerde voor te stellen,’ gaf hij toe. Hij ging op de grond zitten en keek haar met een oprechte blik aan. ‘Ik had je eigenlijk al meteen vergeven, alleen besefte ik dat niet. We hielden allebei van Olly. Hij hield van jou, en ik hou ook van jou. Dat is iets wat ons altijd verbindt.’


  ‘Je houdt van mij?’ Ze snakte naar adem en haar hart bonkte tegen haar ribben.


  ‘Waarom zou ik je anders ten huwelijk vragen?’ vroeg hij een beetje ongeduldig. ‘Ik dacht dat ik nooit voor iemand zou vallen, maar op het moment dat je terugkwam in mijn leven, werd ik al verliefd op je.’


  ‘O…’ zei ze weer, verward. ‘Ik hou ook van jou, maar ik dacht dat dit gewoon een vluchtige relatie was.’


  ‘Dat was mijn schuld. Ik ben zo gewend om grenzen te stellen. Toen jij kwam, bleef daar echter niets van over. Al heel snel wilde ik alleen maar jou, amata mia.’ Hij reikte naar haar hand, pakte de ring uit het doosje en schoof hem om haar vinger. ‘En morgen, als je de gastvrouw speelt van het feest, wil ik dat je die ring draagt, zodat iedereen kan zien dat je de vrouw bent met wie ik wil trouwen.’


  Verwonderd keek ze naar de schitterende ring aan haar vinger, en toen weer naar hem. Ze zag de tedere blik in zijn ogen. ‘Je houdt echt van me… Ook al ben ik geen makkelijke tante?’


  ‘Je zette me aan het denken. Door jou ging ik proberen meer te zijn dan ik was. Nog nooit heeft een vrouw zo’n invloed op me gehad,’ biechtte hij op. ‘Jij bent het beste wat me ooit is overkomen. Er is slechts één ding dat me dwarszit…’


  ‘Wat dan?’ vroeg ze bezorgd.


  ‘Je neemt me niet in vertrouwen. Je hebt drie jaar in de gevangenis gezeten en je praat er nooit over.’


  ‘Het is niet iets waar je je in het verkeerde gezelschap iets over wilt laten ontvallen. Het was een aparte wereld, met zijn eigen regels,’ zei ze ongemakkelijk. ‘Ik zat soms heel erg in de put en was vaak bang. Ik werd gepest vanwege mijn keurige accent. Ik ben een keer heel grondig gefouilleerd omdat mijn celgenote betrapt was met drugs. In het begin stond ik wekenlang onder zelfmoordbewaking –’


  Geschrokken pakte hij haar hand. ‘Was je suïcidaal?’


  ‘Nee, dat ben ik nooit geweest. Helaas dacht de psycholoog van wel. Maar ik was depressief omdat ik zes jaar had gekregen voor rijden onder invloed. Ik kreeg geen bezoek, had niets te doen. Het duurde lang voordat ik me kon aanpassen en had geleerd om mezelf bezig te houden.’


  ‘Hoe heb je je aangepast?’


  Ze vertelde hem over het lees- en schrijfproject waar ze aan had deelgenomen, en dat ze zich beter had gevoeld doordat ze zich nuttig kon maken. De overplaatsing naar een open gevangenis met minder beperkingen had haar ook goedgedaan. ‘Toen ik voorwaardelijk vrijkwam, besloot ik die hele ervaring achter me te laten,’ gaf ze toe. ‘Ik wilde niet dat die mijn hele leven zou kleuren. Ik wilde alles alleen maar vergeten… Kun je dat begrijpen? Als ik terugdacht aan die jaren, kreeg ik een hekel aan mezelf.’


  ‘Dat begrijp ik,’ murmelde hij, haar hand troostend in de zijne nemend.


  Ze rilde. ‘Het is koud. Laten we terug naar bed gaan.’


  Hij bukte en nam haar in zijn armen.


  ‘Je kunt me niet naar boven dragen!’


  Maar dat deed hij wel, al was hij duidelijk opgelucht toen hij haar op bed kon leggen.


  Met een plagende glimlach keek ze hem aan. ‘Je bent helemaal kapot. Je bent nu nergens meer toe in staat.’


  Hij grinnikte, terwijl hij zijn spijkerbroek losmaakte. ‘Dio mio, ik hou van je! Besef je wel dat ik die woorden nooit eerder tegen iemand heb gezegd?’


  ‘Zelfs niet toen je een tiener was?’


  ‘Ik was een heel cynische tiener. Ik had gezien wat een puinhoop mijn vader ervan maakte nadat mijn moeder hem had verlaten. Dat maakte grote indruk op me. Mijn vader dacht dat hij verliefd was op iedere vrouw die in zijn leven kwam, maar dat duurde nooit lang.’ Zijn lippen krulden. ‘Ik dacht dat ik het gewoon niet in me had om verliefd te worden – en toen kwam jij. Als de zon op een sombere dag maakte je alles lichter voor me.’


  ‘Je beseft toch wel dat als je met me trouwt, je elk jaar Kerstmis moet vieren?’ waarschuwde ze.


  ‘Dat vier ik dan samen met jou. Ik zal nooit vergeten dat het kerstfeest ons bij elkaar heeft gebracht. We gaan nieuwe herinneringen maken. Ik voel dat ik mezelf kan zijn bij jou.’


  ‘Dominant, arrogant, ongeduldig, koppig,’ somde ze op, kijkend in zijn donkere ogen. Ze spreidde haar vingers over zijn behaarde borstkas en haar hart ging sneller kloppen. ‘Maar ik hou heel, heel veel van je. Je bent ook genereus, vriendelijk en heel zorgzaam.’


  Verbaasd tilde hij zijn hoofd op. ‘Is dat een compliment van jou?’


  ‘Zo af en toe zal ik je er een geven,’ beloofde ze, met haar vingers bezitterig door zijn zwarte zijdeachtige haar strijkend. Ze keek hem nadenkend aan. ‘Ik had altijd al het gevoel dat je van mij was, en nu ben je dat eindelijk…’


  Het duizelde haar toen hij haar een kus gaf. Ze mompelde nog iets over dat ze haar slaap nodig had met het oog op het feest, maar dat werd genegeerd. Toen ze uiteindelijk zijn kus beantwoordde, kreeg de opwinding die tussen hen knetterde de overhand. Ze gaven zich over aan de hartstocht die hun diepste gevoelens in hen hadden opgewekt.


  Naderhand kon ze zich niet herinneren dat ze zich ooit gelukkiger of veiliger had gevoeld. Het verleden gleed terug op de juiste plaats. Ze had lessen uit dat verleden getrokken en ze wilde een frisse toekomst, zonder enige gevoelens van spijt.


  


  De volgende dag was het feest een enorm succes. Ava droeg de groene fluwelen jurk onder protest, omdat ze hem veel te overdreven vond. Veel gasten arriveerden in ruituigen, die waren geregeld door de gastheer. Zij was gastvrouw bij een exclusieve lunch en haar ring werd uitgebreid bewonderd. Vito had het over een bruiloft in de winter, maar zij wierp hem een blik toe en sprak over een bruiloft in de zomer. Haar zussen vroeg ze om bruidsmeisjes te zijn.


  ‘Je bent misschien wel zwanger,’ fluisterde Vito toen ze even alleen waren.


  ‘Tuurlijk niet. Heb je me daarom ten huwelijk gevraagd?’ vroeg ze bezorgd.


  ‘Natuurlijk niet. Ik trouw met je omdat ik niet zonder je kan leven, jij kleine kattenkop,’ zei hij grommend. ‘Met Pasen dan? Ik denk dat ik zo lang wel kan wachten.’


  ‘Nee, ik wil een zomerbruid zijn. We moeten minstens zes maanden verloofd zijn om te bewijzen dat we samen kunnen leven,’ zei ze ernstig.


  ‘Dat kunnen we makkelijk. De zomer is veel te ver weg.’


  


  Ze trouwden met Pasen en Ava was niet zwanger. Toen Vito erkende dat hij daar teleurgesteld over was, begonnen ze over een baby na te denken. Bij de gedachte aan een gezin kreeg Ava een warm, veilig gevoel.


  ‘Ik geloof niet dat het mogelijk is om meer van iemand te houden dan ik van jou hou,’ zei hij tijdens hun huwelijksnacht op Hawaï.


  Zij voelde hetzelfde. Gelukkig maar dat ze het over sommige dingen wél eens waren.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Twee jaar later werd na een korte bevalling Olivia Barbieri geboren, waardoor haar moeder zich genoodzaakt zag haar hernieuwde inschrijving aan de medische faculteit in te trekken.


  Olivia had de ogen van haar moeder en het haar van haar vader. Zelfs als baby bleek ze het leuk te vinden haar zin door te drijven.


  Vito raakte eraan gewend om bij thuiskomst besprongen te worden door honden, kind en vrouw, en tot zijn eigen verrassing vond hij dat heerlijk. Zijn kasteel was eindelijk een thuis geworden.


  Harvey had gezelschap gekregen van Freda, een terriër die op een avond vastgebonden aan het hek door iemand was achtergelaten. Vito had minder weerstand tegen die ontwikkeling geboden dan verwacht, maar de honden sliepen wel beneden in wat ooit de laarzenkamer was geweest.


  Ava was ook snel bevriend geraakt met haar zussen, en de drie gezinnen kwamen regelmatig bij elkaar.


  Drie jaar na hun huwelijk begon Ava aan haar studie geneeskunde. Alvorens zich in te schrijven, had ze diep nagedacht en was ze tot de conclusie gekomen dat ze zich wilde richten op een goede carrière voor de toekomst. Het zou niet meevallen om te studeren en stage te lopen in een ziekenhuis met een klein kind thuis, maar Vito was bereid om minder uren en meer vanuit huis te gaan werken, zodat hij kon springen.


  In hetzelfde jaar werd Ava’s veroordeling voor rijden onder invloed tot haar grote blijdschap dubieus verklaard.


  Op de dag dat ze vier jaar getrouwd waren, trakteerde Vito haar op een tweede huwelijksreis naar Toscane, hoewel dit keer hun dochter en kindermeisje ook meegingen. Nog voordat ze weer naar huis vlogen, vermoedde Ava dat ze weer zwanger was.


  ‘Ik ben natuurlijk heel blij, maar ik was ervan uitgegaan dat we maar één kind zouden krijgen, bella mia,’ vertrouwde Vito haar toe.


  ‘Maar vind je het wel fijn?’ Ava sloeg haar armen om hem heen. Ze vond hem nog altijd de meest fantastische man die ze ooit had ontmoet.


  ‘Natuurlijk vind ik het fijn. Ik hou van jou, ik hou van Olivia en ik zal ook van de nieuwe baby houden,’ voorspelde hij. ‘Mijn leven wordt maar mooier en mooier.’


  ‘Denk je dat een hond erbij je leven ook zou verrijken?’ vroeg ze, bliksemsnel van dit moment profiterend. ‘Marge heeft een lief klein –’


  ‘Ik zal erover nadenken. Dwing me niet,’ waarschuwde hij zijn vrouw.


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘En kijk niet zo treurig. Je weet dat ik er niet tegen kan als je treurig kijkt,’ zei hij, een wanhopige zucht slakend.


  ‘Ik hou zoveel van je, Vito,’ zei ze. ‘Ik wist wel dat je geen nee zou zeggen!’
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  3457 Adembenemende sjeik van Annie West


  (Oosterse nachten)


  Als sjeik Arik Rosalie op het strand aanspreekt, flirt ze niet met hem, zoals hij van vrouwen gewend is, maar bewaart ze zorgvuldig afstand. Nu wordt zijn belangstelling alleen maar groter…


  


  3458 Pure begeerte van Janette Kenny


  Tot haar schrik staat Delanie weer oog in oog met Marco Vincienta – de knappe Italiaan die haar na een korte romance ten huwelijk vroeg, en er vervolgens zonder enige verklaring vandoor ging.


  


  3459 Haar laatste troef van Jennie Lucas


  (Royal flush)


  Om de schulden van haar zusje te vereffenen ziet Bree zich gedwongen mee te doen met een pokerspel. Het gaat goed, tot ze zich door Vladimir Xendzov laat verleiden tot één laatste gok…


  


  3460 Verleid door de Argentijn van Susan Stephens


  (De Acosta's)


  Als Romy foto's staat te nemen op de glamourbruiloft van haar vriendin, krijgt ze opeens Kruz Acosta in beeld. Hoe fotogeniek de Argentijn ook is, hij rukt meteen de camera uit haar handen!


  


  3461 Passie in Venetië van Trish Morey


  Valentina had gezworen nooit meer contact te zoeken met Luca Barbarigo, na die ene nacht in zijn bed. Maar nu is ze toch onderweg naar Venetië om hem te spreken…


  


  3462 Hartstocht en schandalen van Michelle Conder


  Hoe sexy en mooi hij Lily ook vindt, Tristan is vastbesloten ver uit haar buurt te blijven. Want hij weet zeker dat ze niet te vertrouwen is…


  


  3463 Onverwacht verlangen van Anne McAllister


  (2 Griekse romances)


  Yiannis Savas is de droom van elke vrouw. Maar voor Cat is hij eerder een nachtmerrie…


  Colofon
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  Niets uit deze uitgave mag op welke wijze dan ook worden verveelvoudigd en/of openbaar gemaakt zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever. Alle in dit verhaal voorkomende personen zijn ontleend aan de fantasie van de schrijver. Elke gelijkenis met bestaande personen berust op toeval.
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